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Belgiska Wallenberg-kommittén

Broder,

Oordforanden i belgiska Raoul Wallenberg -kommittén,
advokat Simone Lucki, besdkte mig igar for att
meddela foljande.

Utrikesminister Eyskens hade tagit upp Wallenberg-
irendet med Sjevardnadse i samband med dennes besok
- i Bryssel i december forra aret. Lucki hade ocksa
‘ bett att £a sammantrdffa med Sjevardnadse men hade
endast fatt tridffa en representant (Afansievski?)
f6r sovjetiska UM. Denne hade velat avfarda Lucki
med att hinvisa till att Wallenberg ju var dod sedan

e 13ng tid tillbaka. Lucki hade dock pa sitt sed-

' " vanliga kraftfulla sdtt argumenterat for saken. Det
hela hade slutat med att vederbdrande lovat att inor
tre veckor tillstdlla Lucki den senaste dokumenta-
tionen i fallet Wallenberg. Materialet hade emeller-
tid inte Overliamnats fdrran i slutet av mars och da
till Eyskens.

Sedermera hade &ven Lucki erhdllit materialet fran
den sovjetiska ambassaden och dirvid haft ett tva
timmar langt samtal med det sovjetiska ambassad-
riddet, som till slut sagt att "det vore ju bra om
Wallenberg kunde befrias, det ar ju trots allt ett
manniskoliv". (En av Luckis hypoteser ar att
Wallenberg halls inspirrad i nagot slags
spec1a11ager, eventuellt med personer som varit
inblandade i Katyn-massakern.)




/1

I samband med att ordfdranden i den sovjetiska
hogsta domstolen (Smolencev?) besokte Belgien i
oktober hade Lucki fatt denne att lova att han
skulle personligen ga igenom allt material som kunde
finnas i Sovjetunionen. Denne hade dock inte senare
avhorts i drendet. Den sovjetiska ambassaden vinn-
lade sig emellertid om att forsoka uppvisa en
positiv attityd och ambassadradet hdvdade att
undersokningarna i &rendet fortsatte. Vad som i
sjdlva verket gjordes var dock svart att veta. Lucki
hoppades s3 smaningom fa till stand ett mote med
aklagaren vid hogsta domstolen i Sovjetunionen
(Soukharev?). Det gdllde allmdnt att forsoka halla
trycket uppe mot Sovjetunionen infor MR-konferensen
i Moskva. Den sovjetiska ledningen borde bringas att
inse att det 13g i dess eget intresse att skapa
storsta mojliga klarhet i Wallenbergs o6de. Ett
seriost fors6k i denna riktning skulle ju bidra till
att forbdttra den nuvarande sovjetiska ledningens
anseende. Det var Luckis forhoppning att adven den
svenska regeringen skulle gora vad som stod i dess
makt fOor att Overtyga ryssarna om detta.

Lucki redovisade &ven ett antal forsok att engagera
Mitterand i fragan. Ett stort antal brev till
Mitterand under dennes tid som EG-ordforande hade
emellertid blivit obesvarade. Kunde det tdnkas att
ambassador Lidbom skulle kunna formd Mitterand att
engagera sig i drendet?

For 6gonblicket koncentrerade sig Lucki pa att f&rma
EG-parlamentet att anta b1fogade resolutlon i
Wallenberg -drendet. Som synes gar den ut pa att
formd sovjetiska vederborande att tilldta en inter-
nationell expertkommission att ga@ igenom sovjetiska
arkiv samt att offentligen i Sovjetunionen efter-
lysa informationer om Wallenbergs ode.

Lucki siger sig overallt fa frégan° men vad gor den
svenska regeringen? Trots sina ndra kontakter med
Guy von Dardel m f1 sdger hon sig inte vara i stéand
att limna ett tillfredsstdllande svar pa denna
fraga. Jag bemoédade mig om att overtyga Lucki att vi
for var del hittills gjort allt som statt i var makt
for att bringa klarhet i saken med sovjetiska
vederborande. Jag tillade att det sadkert var varde-
fullt att man ocksa fran belgiskt och europeiskt
hall vid kontakterna med Moskva markerade vilken
vikt man tillmdater saken. Kanske kunde den
tllltagande Oppenheten i Moskva trots allt sa
smaningom leda till att nya uppglfter framkom. Jag
lovade att underrdtta Lucki om ndgot nytt framkom pa
svenskt hall.
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Lucki var inte sidker pd om det material som
tillstdllts henne frdn sovjetiska ambassaden har
var identiskt med det material som Overlamnats till
familjen vid dess besdk i Moskva harforleden. Kan
ndgon ta sig en titt pa detta? Fotokopia bifogas.

TRw WU poat

nrik Liljegyen
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERG

MID (RYMKO) HAR IDAG MEDDELAT, ATT G. VON DARDEL AER VAELKOMMEN TILL
MOSKVA EFTER DEN 9 MA) FOER ATT "DISKUTERA SIN KOMMISSION".

VI HAR PER TELEFON MEDDELAT V. DARDEL DETTA.

BERNER
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Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Text

Datum
Wallenberg 1990-04-19 )
Avd p I Grupp Z mal tj’ a 1
Generalkonsulatet LENINGRAD ‘ Voo

(oL

F6r Sdr fran Hallgvist.

Efter samtal med Ahlander f&r jag h&rmed be Dig kortfattat
rapportera och eventuellt komplettera de sonderingar Du gjort
underhand ang det planerade Raoul Wallenberg Medical Center

och syftet med att anvdnda RW:s namn i sammanhanget.
Raoul Wallenberg-Fdreningens ordfdrande Per Anger och sekre-
teraren Sonja Sonnenfeld planerar komma till invigningen och

vistas i Leningrad 9 - 13 juni.

Cabinet
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Raoul Wallenberg
v (bilaga)

Broder,

P I anslutning till mitt handbrev den 10 april
Pete s S - insindes hirmed en skrivelse med bilaga jag i dag
[, .+~ - erhdllit fran ordfdéranden i den belgiska
oL A Wallenberg-kommittén, Simone Lucki. Som framgar har
den belgiska utrikesminstern anyo engagerat sig i
irendet. Denna gang har han sammanfort Lucki med

FN:s generalsekreterare Perez de Cuellar (se bilaga).

" S)@\«iillqggla

HenriL/J;QTég e




SIMONE LUCKI B-1080 BRUXELLES, ve 13 avril 1990.
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Vovcas RUE DAUTZENBERG 80 - BT 3
TEL. CO2) 6401003 O -

- 647 2130 l;.;;;" ~~~~~ 7%;%%5;1_

¢.B, Monsieur Henrik LILJEGREN
Amoassadeur de Sucde

azvenue Louise 148

1050 BRUXELLES

Excellence,

Raoul WALLLNEERG

J'ai l'honneur de vous remercier pour 1l'audience attentive et

bienveillante gue vous m'avez accorddé¢e le 9 courant et gui m'a
donné le plaisit de vous transmettre les compliments de

S.E. Monsieur Hakan BERGGREN, Ambassadeur de Suade au Canaca.

Ces entretiens auxquels vous avez sacrifi¢ autant de temps,
furent pour moi une source d'enseignement et d'encouragement.

J'ai le sentimant que, gréce & vous, le cas de Monsieur

Raoul WALLENEBERG pourrait olus rapidement connaitre son épilogue,
vu vos compétences et l'intérét menifeste cque vous lui témoignez.

I1 vous plaira certainement G'apprendre cue Monsieur le Ministre
Mark EYSKENS,premier nomme politigue belge 3 avoir saisi depuis
clusieurs années la véritable portée du dossier, et eu

le courage d'agir, m'a fait la faveur de me présenter a

Monsieur Javier PEREZ de CUELLAR, Secrétaire Général des Nations
Unies auqguel j'ai écrit le jour méme suivant texte ci-annexé.

Puis-je vous demander de bien vouloir faire rapport au gouvernement
suédois des efforts réalisés par la Belgique et lui demander
d'intensifier, si possible, les siens, car cela permettrait
d'entrainer d'autres nations a exiger et obtenir enfin la libération
de votre illustre concitoyen.

Je vous prie, Excellence, d'accepter l'expression de mes sentiments
les plus resuectueux.

A/7
.

—
Simone LUCKI

présidente du Comité Belge
pour Raoul WALLENBERG
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B-1080 BRUXELLES, L& 11 avril 1990.

647 21 30

PLRSONNELLE

sonsieur Javier PEREZ cde CUELLAR
Secrétaire Général des MNations Unies

h

venue de Broqueville 40

1200 ERUXELLES

Monsieur le Secritaire Géncral,

taoul WALLENBERC

Par la présente, je prends la libertd de fixer le souvenir

du temps si orécieur gue
aujourd'hui, au Palais d
lionsieur le Ministre uar

J'ai 1l'honneur c¢g¢ vous re

la possiiilitdé gue vous
¢u cas de donsieur WabLLL:

Je vous remarcie égaleme

vous avez bYien voulu me consacrer
'Egmont, en présence de
kK LYSKENS.

ent des ccnseils gue vous m'avez

prodigués et, naturellement, J'entrnral en contact avec

mMonsieur Jan MARTENSON

Secrétaire Général adjoint

Ges Nations Unies, en me recommandant de vous comme il vous
a plu de me le permettre.

. Je vous prie, Monsieur le Secrétaire Général, d‘'agréer

l'expression de ma plus

haute considération.

Simcne LUCK
Présidente du Comité Belge
pour Raoul WALLENBERG
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET
PRIMO

USPENSKIJ MEDDELADE IGAAR ATT MAN FRAAN SOVJETISK SIDA NU AER
BEREDD ATT TA EMOT SVENSKA EXPERTER FOER EN GRANSKNING AV
SMOLTSOVRAPPORTEN. VI FOERMODADE ATT NI VILL VETA HUR MYCKET
REFERENSMATERIAL MAN HAR PAATRAEFFAT OCH BAD DAERFOER FAA UPPGIFT
HAEROM.

SECUNDO

DESSUTOM SADE USPENSKIJ ATT GUY VON DARDEL, PAA EGEN BEGAERAN,
AER VAELKOMMEN TILL MOSKVA EFTER DEN 13 MAJ. VON DARDEL HAR REDAN
DIREKT MED RYMKO KOMMIT OEVERENS OM DEN 14 MAJ, MEN RYMKO
FRAAGADE IDAG OM VON DARDEL I STAELLET KAN KOMMA DEN 16 MAJ. VI
SADE 0SS UTGAA FRAAN ATT SAMTALET DAA KOMMER ATT ROERA DETALJERNA
KRING DET BESOEK VON DARDEL M FL BEGAERT ATT FAA GOERA I
VLADIMIRFAENGELSET, OCH ATT MAN I MID AER HELT D"ACCORD MED ATT
DETTA BESOEK KOMMER TILL STAAND SAMT ATT VLADIMIRFAENGELSETS
ARKIV GOERS TILLGAENGLIGT. USPENSKIJ BEKRAEFTADE DETTA. TACKSAM
NYSS SAGDA (UNDER SECUNDO) FRAMFOERS TILL VON DARDEL.

Ju Loy
BERNER LA~ Lo/

[)‘/\/
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET.

AMBASSADEN BLEV IDAG UPPRINGD AV EN DAM VID NAMN VERA PARMES, SOM
LAET MEDDELA ATT I BOERJAN AV VECKAN ETT ALLUNIONELLT RAOUL
WALLENBERG-SAELLSKAP (OBSJTJESTVO) KONSTITUERATS I SOVJETUNIONEN. DET
HADE AENNU INTE OFFICIELLT REGISTRERATS MEN MAN RAEKNADE ATT KUNNA
GOERA DETTA MED ANKNYTNING TILL “BARMHAERTIGHETSFONDEN" (FOND
MILOSERDIJA). MAN STRAEVADE OCKSAA EFTER NAERA SAMARBETE MED
MEMORIAL.

ENLIGT PARMES VILLE DET NYINSTIFTADE SAELLSKAPET HA NAERA KONTAKTER
MED DEN SVENSKA WALLENBERGFOERENINGEN OCH MED ALLA GRUPPER I SVERIGE
SOM ENGAGERADE SIG 1 RW-AERTENDET. MAN VILLE OCKSAA SPRIDA NYHETEN OM
SIN EXISTENS.

VI AVSER NAERMARE INFORMERA 0SS OM DEN NYA FOERENINGEN OCH AEVEN
SAMMANFOERA PARMES MED VON DARDEL NAER DENNE KOMMER TILL MOSKVA.

BERNER
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Datum

Wallenberg 1990-04-25

/ Avd '0 Grupz— .‘ % /

DNr.cecoasoccnse Re Wallenberg-drendet. '

Ambassaden
MOSKVA

Den 16 maj passar von Dardel bra f6r mdte med Rymko.
von Dardel hade ingen erinran mot er beskrivning av
hans irende samt noterade att &dven Uspenskij bekrdftat
man i MID d”"accord gruppens senare besdk i Vladimir-

fingelset och att fingelsets arkiv godrs tillgdngligt.

Cabinet
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Wallenberg
(1 bil)

Broder,

Nirslutet kopian av ett brev till Sonja sonnenfeld,
Wallenberg-Fdreningen, fran en Vera Parnes, sSom dr chef
£f8r nagot som kallas "The Raoul Wallenberg Museum", och

som tydligen &r under uppbyggnad i Moskva.

Sonjas fraga ir nu om detta projekt &r virt stdéd fran
Féreningens sida. Kan nagon vid tillfdlle ta en kontakt
med Vera Parnes for att géra nagon sorts beddmning som

kan vara till ledning for Féreningen®

Eftersom Fdreningen arbetar utifran hypotesen att
Wallenberg fortfarande &r i livet kan det ju synas en
smula paradoxalt att man skulle stddja ett Wallenberg-
museum. A andra sidan har man ambitionen att "halla
uppe trycket", att i Sovjet erinra om Raoul Wallenberg
pa olika sdtt - varav detta tydligen skulle vara ett.

..
'
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Martin Hallgvist

Ifylles av postexp

Avsandn datum

/4-g0

Sign

7

Avsant med
sv kurir D utl kurir D luftpost D vanlig post




PHE RAOUL WALLENBERG MUSEUM

Walter Ulbricht Str. 21= &4 Phone: 157.49.48
Mogcow 125252 .

. I am among them.
' T have thought 2 lot of o monstrous guilt and lnjustice. It's impossible

April 14,1990

Dear Soxja Sommenfeld,

am glsd that I can address you directly. I have beer looking for the
ortumity to get in touch with you for rather & long time,

gt of all I should like to greet you snd to wish you a happy Baster.
I thimk you will be pleased to learm about a new initiative commected
with R. Wallemberg,the greatest humamist of the XX-th certury.

We skall mever forget that it was he who saved dozems of thousand Jews
Prom 4234k, %t was Le wewo BaowWed umexsmpdied courage,will,high spirit,
staking on his all - his freedom,his life, Anrd it was he whko becane &
victim of Stelimf repressioms.lcsn imagine how mamy people on our Earthk
are bearimg gratitude to him amd how bitter is their pain for him.

I
opp
Fir

%o change snything but we are obliged to do our best go that. Raoul Wal-
leaberg s Tate,his high humsnistic aims,his heroic deeds will become
widely kmown here.

How to do it? An ides came 1o my mimd: to found a people museun devoted
to Wallemberg in Moscow, It would help us not only expresz our deepest
respectgaddniratiok and gratitude to this Hero of our time buf i¥ would
work for our fight sgaimst mew Black-Handreders,new ragisaligt axd amti-
semitic movement. It could become one of the cemtres for struggling for

3 J (R T TP
s waw thinkina smd human TIZRSs.

He hava 2 keom intevest in establiszhimg constant comtacte with all *alle
berg Committees and Organizations.We hope to get some material about R.

Wallenberg life,activity,about his time with their help.
We are planming to have several departments ir our museum,a library and

& hall for video- ard cinema films. We were lucky to hire a cinenms hall

for 150 peeple. We have signed an agreement until 1991, .
We would be extremely obli%ed to you if you help us with copies of video
filmg(or cirema ) about R.Wallemberg.It is our most urgeat need for at-
tracting Moscuviles’ attention ¥0 niw personality,his deeds snd his Musge-

“ um. We are dreaming to have Wallemberg' s exposition as well,including

phetos,pesters,articles, booka.,

We would greatly sppreciate smy of your support and advice.

We have compiled a serious plam for different kinds of our Museum activit
and we are eager to reslize it. It'm m pity that we sre to start having
reither some required equipmen}{ nor proper premises. -

The mame of Racul Wallenberg cam umite people of differemt coumtries. -
We ghould like %o imvite outstemdimg propagandists of his ideas and deeds
from Europe and Americs to take part as honorary members in the Coumeil
of tne Reoul Wallemberg Museum in Moscow. ‘

Thig Mugeum iz a people museum,And our peopie supported it with enthusias
A special Society of Friemds of the Raoul Wallemberg Museun is being or-
ganized mow. I hope it will be of great help for us.

T also hope to establisk a line of communicatioms between us and to hear
from you at your earliest convemiemce.

With'friendly snd warm greetings —
Yourg sincerely, ;Q&Qk‘f%%t/pbg

' /Vera Psxrmew,M.D. ,Chitef, Council of the R. Wallenber
L Museum / =
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Wallenberg
(1 bil)

Broder,

Nirslutet ett klipp ur GSteborgs-Posten 15 april. Det &r
chefredaktdren P-A Jigenius som skriver om Wallenberg-
jrendet mot bakgrund av de senaste sovjetiska medgivandena
i fridga om Katyn, vilka gjordes i samband med Jaruzelskis
bestdk i Moskva.

vad har ni f&r tankar i denna sak? Om man genom alla ar
hillit vittnen inspdrrade f&r att de inte skulle - just
vittna - om det som intrdffat borde det ju knappast
finnas skil lingre att halla dessa stackare fdngslade.
Ej heller Raoul Wallenberg, om hypotesen vore riktig
att han skulle sitta fidngslad tillsammans med Katyn-

vittnen.

En som tydligen har den hypotesen 4r ordfdranden i bel-
giska Wallenberg-Fdreningen, se dversind kopia av hbr
Liljegren-Linnér 1990-04-10. Aven Sonja Sonnenfeld brukar,

som Du vet, ofta tdnka i de banorna.
4 ) ! - '
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Martin Hallgvist

Ifylles av postexp

Avsant med
sv kurir D utl kurir r_:l luftpost D vanlig post

Avsandn datum

25 y-an

Sign

K7




Morden fordomdes av Palme

atvn hor ull de "illdad 1

modern historia”  som
Olof Palme raknade upp i sitt
protestuttalande mot USA:s
bombningar av Hanoi julen
1972.

Det vackte stor internatio-

[

me jamforde USA:skrigforing
med nazistiska utrotningsla-
ger. framst Treblinka. Men till
de da mer anonyma illgar-
ningsplatser som angavs hor-
de alltsa Katyn. en by strax
vaster om Smolensk.

1 47 ar har man fran officiell

sovjetisk sida havdat att den
nazistiska krigsmaskinen ut-
forde massakern. Men i inter-
nationell debatt vaxte efter
kriget fram en overtygelse att
det var den sovjetiska saker-
hetstjansten som fann for gott
att gora sig av med en stor del

/30/7&.5‘[5.’7 cn e.

200914

neil uppmarksamhet att Pal-

Efter Katyn

A HAR éntligen sanningen hunnit ifatt en av detta
arhundrades storsta. officiella légner. Sovjet erkidnner
’ nu att det var Stalins sikerhetstjanst NKVD som syste-

natiskt mérdade flera tusen polska officerare i skogama vid
Katyn under andra virldskriget.

.lnte minst det pinade polska folket har anat att det var
dlktgtom i Moskva som gav order om detta nesliga dad. Men
§talms arvtagare i Kreml har i artionde efter artionde hiv-

.lt. att det var nazisterna som ocksa hade detta illdad pa
a obefintliga samveten.

I gar pa paskaftonen besiktes Katyn av Polens president
general Jaruzelski. Det var alltsa vid en vil vald tidpunkt ‘
som dagens makthavare i Krem| tog pa sig det historiska
ansvaret for detta massmord och framférde ett senkommet
beklagande.

. Stalins massmord i Katyn var inte uttryck fér ndgon for-
virrad rasléra. Det handlade helt enkelt om en brutal makt-
pphnk. Genom att officerskaren likviderade skulle det bli
lattare att kndcka och underkuva det polska folket. Samma
metod hade Stalin anvint sig av i stor skala inom Sovjet, da
ml_ljoptals ménniskor inom en tdnkbar opposition antingen
skjutits eller fAtt tyna bort i sibiriska koncentrationslager.

Doc

ET AR ETT glidjande och hoppfullt tecken att da-
gens sovjetledare gor upp med det forflutna. Massa-
. kern i Katyn dr baraett av manga 6vergrepp som
véntar pd en sann och fullstandig historieskrivning. I forsto-
ne kan man tycka att det verkar futtigt och valhint av Kreml

> @liamfora ett beklagande av en hindelse av detta ofattbart
L ka slag.

av den polska i officerskaren.

Men man kan inte begira mer &n att dagens ledz_ire i Kreml

tar avstand fran det forflutna och ger forskarna frihet att
artldgga fragan. .

. Dengsgvenski regeringen bor ta fasta pa att historiker och
arkivtjinstemain i Sovjet nu ges vissa mojligheter att aljbeta _
friare och-att-oeksd publicera obehagliga sanningar. Vid
nésta officiella besok i Sovjet maste den svenska regeringen
Anyo ta upp fragan om Raoul Wallenbergs ode.
- Liksomiden identen i gar vilkomnadesmeden -

helomvindning i Katyn-drarmift $Ktfle en svensK'¥tatStinis-

ter vid nista besok i Moskva kunna vilkomnas med nya
upplysningar om Raoul Wallenberg.

GOoOo

lagga fram den slutgiltiga sanningen om Wallen-

bergs forsvinnande. For det forsta skulle ett séglan_t
forfarande ge hans maktinnehav internationell goodwill, in-
te minst i USA dir Raoul Wallenbergs {88 #gnas stor upp-
mirksamhet dven pa hogsta niva. 3

For det andra kan man inte utesluta mojligheten av att

arkivforskare nu kan fa fram nya uppgifter om Wa_llenberg.
Det &ir inte sikert att Sovjets UD for egen del haf} q!lgéng till
allt material om Wallenberg. Dén gingse teorin i vést hgr
varit att sovjetiska myndigheter helt ként till vad som haqde
Wallenberg, men att.de funnit det limpligt att halla fast vid
tidigare limnade versioner.

D ET KAN finnas flera skil for president Gorbatjov att

Eftersom Kremls vilja att géra upp med det forflutna nu ar
starkare in nagonsin och eftersom
de vidunderligt omfattande sovjetis- .
ka arkiven stindigt ger ifrin sig nya
hemligheter méste den svenska rege-
ringen gora nya framstétar om Raoul
Wallenberg.

gs/célsfanq' Yeriren 9009/Y

® Glém inte Katynmorden!

r
200415~ | asteborgsPosten |

swmre ]

Sotjet tar nu officiellt pa sig
ansvaret for Katvnmassakern
i Polen, ett ar de allra virsta
brotten som den hemliga poli-
sen. KGB, stod bakom under
andra virldskriget.

Vid Katvn moérdades flera
tusen polska officerare. Deras
kroppar begravdes i stora
massgravar som uppticktes
efter kriget. Sovjet har under
efterkrigsaren alltid hédvdat
att massakern i Katyn var na-
sisternas illdad.

Ett skidndligt brott har be-

gatts. 50 Aar senare klargors
skuldfrdgan. Diri ligger nagot
hoppingivande. Av en hindelse
sker detta just under paskhog-
tiden — den stora forsoningens
tid.

Kan en minniska som har
varit med om att bega det bes-
tialiska uppni férsoning? Det
4r inte upp till oss att besvara
den fragan. Vad som 4r viktigt
nu nir Katynmassakern fatt
girningsmén 4r en pidminnelse
om att man aldrig kan glémma
de stora brotten i minsklighe-
tens historia.

Massakern i Katynskogen 4r
ett sidant brott. Att forfalska

historien och litsas att brottet
hade begaitts av andra var en
omdjlig vig att gd — till slut
kom sanningen #ndi fram en
dag.

Efter virldskriget, nir full
dager foll pa Hitlers koncentra-
tionsliiger, stillde manga fra-
gan hur méinniskor hade kun-
nat begd sidana grymbheter.
Andra ville bara glémma vad
de sig, si snabbt som det dver-
huvudtaget var mdjligt.

Matte minnet om massakern
i Katynskogen alltid leva vi-
dare! Ddri ligger ett stort hopp
for framtiden.
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FN-delegationen ' ' ¢l q;?4£ ﬁ;bgf
NEW YORK W’l b
15) o b FO6r Annika S6der fran Hallgvist. Re Wallenberg.

Henrik Liljegren har sdnt oss kopian av ett brev han fatt fran
ordfdranden i den belgiska Wallenberg-Fdreningen, Simone Lucki.
Hon sdger ddr att hon av belgiske utrikesministern Eyskens den
11 april blivit sammanfdrd med FN:s generalsekreterare Perez
de Cuellar. Lucki n&drsluter till sitt brev till Liljegren en
kopia av ett brev till generalsekreteraren didr hon tackar
honom f£6r att han vid deras sammantridffande samma dag antytt
m&jligheten att han skulle kunna ta upp Wallenberg-irendet med
Gorbatjov. I sitt brev till Liljegren ber Lucki honom att
rapportera till svenska regeringen om belgiska anstringningar
till f6rm&n fbr Wallenberg och att hemst#lla om att svenska
regeringen intensifierar sina anstridngningar, ty pd s& vis
skulle man fa med ocksd andra ldnder p& att kr&va och slutligen

f& till stand "befrielsen av er berdmda medborgare".

Wallenberg-F6reningen som f&tt kopia av Luckis brev till
Liljegren och som erfarit att utrikesministern p& fredag
kommer att tr&ffa generalsekreteraren har bett oss fdresld
att utrikesministern vid detta tillf&lle ldgger ett ord foér
att de Cuellar tar upp Wallenberg-&rendet med Gorbatjov,
sdsom han fdrespeglat Lucki om att han m&jligen skulle kunna

gbra. .

Forslagsvis kunde utrikesministern - i f&rekommande fall -
erinra om Sjevardnadzes ord till honom i november om att
man pa sovjetisk sida dr beredd att ga vidare i efterforsk-
ningarna och att man &r intresserad av att sanningen kommer

fram. -

Andra positiva steg fran sovjetisk sida kan ocksd noteras,

som t ex Wallenberg-F8reningens besdk i Moskva i hé&stas,
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NEW YORK

samt att von Dardel &r vdlkommen till Moskva i maj fo6r att
férbereda ett besdk av en grupp f&r att bl a ga igenom
Vladimir-fingelsets arkiv. Man har nu ocksd fra&n sovjetisk
sida givit klartecken f&6r en gemensam svensk-sovijetisk
undersdkning av Smoltsov-dokumentet. Taken och energin i
undersdkningsarbetet borde dock kunna bli &nnu stdrre &n

idag.

Cabinet

Ex t Kabinettssekreteraren
Polchefen
Wohler
Hallgvist
Ambassaden Bryssel

" Moskva




%--' SVERIGES AMBASSAD
BRYSSEL

1990-04-24 P 2
Departementssekreterare
Lennart Linnér
Utrikesdepartementet
; U o
Qek INKOM U D
Gk/}, 1990-04-27
- ' AVD. !G& ]MAL
® 7 o] al wE
Raoul Wallenberg-drende
J (1 bil)
Broder,
/. Nirsluter £or kidnnedom en kopia av ett brev fran

ordfdranden i den belgiska Wallenberg-kommittén till
Jan M3rtenson rorande Wallenberg och dennes chauffor

Langfelder.

Cik°~l§lk%iuuua

WA LS

‘ Henrik Liljegren

~—




Comité Belge pour = Cn

Belgisch Comité voor

RAOUL WALLENBERG

Bruxelles.le 23 avril 19S0.

.0l . monsieur .=nrix LILJEGREN
Lt assaceur 2 Sudde en belgique
iverce Louise 140

1030 cRULuLLis

Ty ¢crois oien telre, Jxcellence, ¢n vous adressant
SCue ©# couverg, une copie Ge wa lettre a
WOheh ool S0 eonsdbihlln.

~

CLnocEoiv ragsinent votre,

Simeno LUCKI
orlLiuente




SIMONE LUCKI B-1080 BRUXELLES, LE 23 avril 1Svy.
Mocad RUE DAUTZENBERG 60 - Bre 3
TEL. (02) 6401003 O
%M‘wu oe .@W%f
647 2130

[J

vionsieur Jan MARTEKNSON
Directeur général
e 1'0Office des Nations Unies & GCenave
et Secrétaire général-acjoint

. aux Droits de 1l'bomme
Palais des Nations
CH - GENEVE (SUISSE)

consicur le Lirecteur gdandral,

“acul WALLEGELRG

Lizi U 1'uaonneur de rceacontrer le Secrdtaire général
Les netions Unisgs monsicuc Javiaer PEREZ de CULLLAR lors
: o visitce officielle zn Belgicue.

HU. cours ce notre entretien cui s5'est déroulé en crésence u@
Lonsieur le iinistre mark EYSKENS, le 11 avril 1520 au Palais
o'Lomont, Mensieur PLREZ de CUELLAR m'a recommandé d'entrer

=n coentact avec vous.

huis-je s lors solliciter une aucdisnce ?

. Jz suis toute disposée a4 me dé pl«.cer jusgu'a Gengéve pour cue
noug Suissions conférer du cas de llonsieur WALLENBERG comm2
¢a c2lui de son cheuffeur bionsieur LANGFELDER
2 Je me permets de porter o votre connaissance gue je suig 2n
‘ relation avec &.E. Honsieur Henrik LILJEGREN et, cdepuis =lus
<= nuit anndes, avec l'Ambassade de Suede en Belgique.
% vcueg lire et vous 2n Lenorc1unt trbs vivement a tavanc=a,
je vous zrie, Monsieur le Dlr“Ct général, d'agre “er l'exgcrcecssion
des wna tr‘s resoectueuse consic ration.

Simone LUCKI
Prisidente du Comité¢ Eelge
pour Raoul WALLENBERG




SVERIGES AMBASSAD
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WASHINGTON
1990-04-27
K.Isaksson/Info/le
1990-05-10
Delges f8r k&nnedom: Kansliradet

Martin Hallgvist,Pol.1l

Krister Isaksson

R.Wallenberg-f6reningen,

Informationsbyran
t
______ %___f_SSEESET_____ Utrikesdepartementet )
Ep ., Yb-635=10 Stockholm T I
/Q " R \\' “.l . / 7/ & L_//
b,: INKOM UD
1990-05- - ¥
AVD. |GR. IMAL _
L
P 2l B
Palm B h F ival pr nterar ett portra av

Raoul Wallenberg for kor rkester h skadespelare

Kdre Krister,

Den 25 april 1990 presenterade Palm Beach Festival
ett helaftonsprogram i Royal Poinciana Playhouse i
Palm Beach, Florida, tillagnat Raoul Wallenberg.
Undertecknad representerade pa ambassaddrens
uppdrag Svenska Ambassaden. Israels ambassadorspar
var nirvarande samt frdn svensk sida ocksa
greveparet Sigvard och Marianne Bernadotte.
Evenemanget var en fundraising fran Raoul
Wallenberg Committee's sida.

Ulf Bjorlin, som sedan flera ar dr dirigemt £for the
Greater Palm Beach Symphony, dirigerade
uruppférandet av sitt bestdllningsverk, Portrait of
Raoul Wallenberg, till Herb Schapiros text med tre
skadespelare, blandad kdr samt barnkdr och
symfoniorkester. Konserten omfattade ocksa
Beethovens symfoni nr. 3, "Sinfonia Eroica".

IZ T
L&H

Adress
Suite 1200

600 New Hampshire Avenue, N. W.

WASHINGTON, D. C. 20037
USA

Telefon Telegram Telex

(202) 944-5600 Svensk RCA 248347, SVSK UR
WU 89-2724 SVENSK WSH




I hederskommitteen for festivalen ingick prinsessan
Christina, greveparet Sigvard och Marianne
Bernadotte, Ambassaddr och fru Anders Thunborg,
Israels ambassaddr Moshe Arad samt generalkonsul
och fru Arne Thorén. Ovriga hedersledamoter framgar
av bifogade program.

Med hdlsningar

Beate Sydhoff
Kulturrad

Kopia till Torsten Nilsson, SIS

18441



raim peach restival Fresents

CELEBRATION OF A HERO!

Please Be Seated 5
The curtain is about to rise.«@» Sponsor a '
seat for $10,000 and help to build Palm L L

Beach County’s performing arts center.-xPay over a A)v

. For Chorus, Orchestra and Actors
five-year period. <@ Establish a legacy for yourself or

your loved ones with a plaque permanently

COMPOSED & CONDUCTED BY ULF BJORLIN/TEXT BY HERB SCHAPIRO

displayed on a concert hall seat. €@ Your generous
gift is recognized with the following honors:
<@ Engraved name plate permanently
displayed on the sponsored seat<@ Inclusion on
the “"'Wall of Honor"" in The Center's lobby €@ Listing

in performance programs @ Invitations to special

in purchasing tickets R,\J

Center performances <&

The ;
Raymond F. §<m..u ;

T Center
Kindly take your seat. for nrn .
| wish to sponsor a seat in The Kravis Center.
| wish to pay over: 3 years / 5 years anmo_ _ _ ___ _m g
Name: Palm Beach Counsy's Performing Arts Conter
Address: )
City/State: Phone: . . o
Signature: Royal Poinciana Playhouse, Palm Beach, April 25, 1990
Please detach and mail this Pledge Card to: . ' i .? . 1990
The Raymond F. Kravis Center for the Performing Arts 701 Okeech Bivd. H.J»Pd O@HHSN tori Hnnweop >Ua waw
701 Okeechobee Blvd., West Palm Beach, Florida 33401 West Palm Beach, Florida 33401
(407) 833-3855 14T R22.288&
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BECOME PART OF THE PALM BEACH FESTIVAL
OF THE PERFORMING ARTS WITH EXCITING PERFORMANCES
EACH NOVEMBER

This exciting event is brought to you under the auspices of the Palm Beach Festival, a non-
profit organization dedicated to bringing the joy and creativity of the performingarts to audiences
in Palm Beach County. November will again be the time for a Festival of music, dance, film
and theater planned during the latter part of the month. Negotiations are underway with.
artists to produce a Festival of Eastern European music and dance with a touch of Americé
artistry for added luster and contemporary flavor. Brochures will be printed during the summer
describing the 1990 Season to enable you to order tickets for the fall Festival. To receive your
copy and reserve your seats, fill out the attached form and return it with your check for
membership to the Palm Beach Festival in the enclosed envelope.

O 1 wish to support the Palm Beach Festival with a tax-deductible

contribution of .

AmericanAirli
(O Yes, I wish to support the Palm Beach Festival as a member in the following category: amq— nm: - q — :mm

oAV

Something special in the air.

U] SINGLE $25 + (J FAMILY $35 + (J CORPORATE $100 +

[J I have enclosed a check for $

Name
Address
(In-season)

City State Zip
Effective
Telephone | ) Date

Address
(Off-season)

City State _Zip :
Effective
Telephone ( ) Date

Please make check payable to: PALM BEACH FESTIVAL,
249 Royal Palm Way, Suite 503, Palm Beach, Florida 33480
FOR MORE INFORMATION PLEASE CALL 659-4660

* Individual membership limits eligibility for benefits to only individual :mana. . . .

an
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WALLENBERG ORCHESTRA

VIOLIN I

Masayuki Kino

Concertmaster
Rafael Elvira

Assistant Concertmaster
Johann Bast
Susan Gunning
Mollie Dustin
Susan Wallace
Shelley Langley
Schelle Gnagey
Cindy Birdgenaw
Gwen Martin
Xue Wang
Siwen Xu

VIOLIN II

Dale Sandvold
Principal

Janis Puglisi
Assistant Principal

Phillip Tempkins

Lisa Bosman

Debra Johnson

Betty Jeanne Miller

Phillip Tyler

VIOLA

Kathleen Perry
Principal
Jacqueline Moore
Assistant Principal
Susan Schwab
Barbara Milewska
Jack Schuman
Lynn Melby
Starr Adams
Roberto Gonzales

CELLO

David Cohen
Principal

Charles Crossland
Assistant Principal

David Fray

Tim Byrns

Margie Gearhiser

Tawny Poppell

Mischa Slatkin

Chris Zdunkiewicz

BASS

Cindy Chalfant
Principal

Jason Lindsay
Assistant Principal

James Petrecca

Al Quiton

Ed Aliman

Erling Alfee

FLUTE

Karen Dixon
Principal
Joan Herndon

OBOE

Robert Corina
Principal
Michael Benoit

ENGLISH HORN
Michael Benoit

CLARINET

Patricia Clark
Principal
Michael Forte

BASS CLARINET
Michael Forte

1R

BASSOON

Michael Ellert
Principal

Michael DiGregorio

HORN

Mark Martin {
Principal

Bama Roberts

Holly Schardl

TRUMPET

John Moore
Principal
Jennifer Schad
TROMBONE
Albert Perez
Principal
David Mirabal
Kelly Milan
TUBA

William Schmearer

TIMPANI
Mark Schubert

PERCUSSION

Scott Director
Principal
John May

HARP

Kay Kemper
CONTRACTOR
Michael A. Ellert

ORCHESTRA
STAGE MANAGER

Jack E. Bauman

R

PALM BEACH FESTIVAL BOARD OF DIRECTORS

Robert M. Montgomery, Jr., Chairman Frank Gorell

P. Antony Grogan, President Margriet Grace

Dr. H. David Prensky, First Vice President Lionel P. Greenbaum
Hilda Bell, Second Vice President Donna Long

Jim Holyfield, Treasurer Curtis L. Lyman, Jr.
Malcolm Anderson, Secretary Judith Messing

Roy Talmo, Immediate Past Chairman Sydelle Meyer

Valerie Aspinwall
Claire Chasanoff
Bernis Gold

Emylou Newburger
Dr. Saul Rotter

PALM BEACH FESTIVAL STAFF

R. Steven Gorden, Director
Carol Christmann, Administrative Assistant

HONORARY COMMITTEE

Her Royal Highness Princess Christina of Sweden

Their Royal Highnesses Prince Sigvard Bernadotte and Princess Marianne Bernadotte
His Excellency the Ambassador of Sweden Anders Thunborg and Mrs. Thunborg
His Excellency the Ambassador of Israel Moshe Arad

Consul General of Sweden Arne Thoren and Mrs. Thoren

Consul General of Israel Dr. Moshe Liba and Mrs. Liba

Ambassador Per Anger and Mrs. Anger

Governor Bob Martinez

Senator Bob Graham

Senator Connie Mack

Congressman Tom Lantos and Mrs. Lantos

The Honorable Yvelyne de Marcellus Marix, Mayor

Dr. Guy von Dardel

Mrs. Arthur Gershwin

- Mr. Gideon and Mrs. Yehudit Hausner

Mrs. Nina Lagergren

Mr. and Mrs. Robert M. Montgomery, Jr.
Mr. Nelson Peltz

Mrs. Melvin Simon

Mrs. Sonja Sonnenfeld

Mr. and Mrs. Isaac Stern

Mrs. Kate Wacz

Professor Elie Wiesel ‘ .
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ABOUT THE COMPOSER. . .
ULF BJORLIN

Maestro Ul Bjorlin, Music Director and Conductor-in-Residence of
The Greater Palm Beach Symphony is recognized as an important
composer and conductor by the international music world. He was
born in Stockholm, Sweden where his early musical training with Tor
Ahlberg and Valdemar Soderholm uncovered a rare musical gift.

Conservatory with Nadia Boulanger and Eugene Bigot. Bjorlin toc...-
lessons in piano technique with Zygmunt Dygat at the Russian

Conservatory of Paris and pursued studies in conducting with Igor

Markevitch in Salzburg during the summers.

include music for stage, screen and opera, are The Story of Ruth (The Foreign Woman), whi’ _
received rave reviews on its European debut. One of his lighter compositions, Mediterranean
Rhapsody, commissioned by the Swedish recording company EMI, was performed locally last
year. Itis one of four works written in Hollywood, California and recorded for EMI in Stockholm.

Ulf Bjorlin has taught musical theory at the Conservatory at Malmo and at the Swedish Music
Drama School. He was the director of music during Ingmar Bergman's tenure at the Royal Dramatic
Theatre in Stockholm. He has conducted most Scandinavian symphony orchestras, the Royal
Swedish Opera and many of the most prestigious American, British and European orchestras.
He has conducted operatic performances at opera houses in Stockholm, Oslo and Gothenburg.

Recording credits include the complete works of his compatriot, Franz Berwald with London’s
Royal Philharmonic Orchestra and two albums with the Prague Chamber Orchestra on the EMllabel.

ABOUT THE AUTHOR. . .

HERB SCHAPIRO
“F%] The text spoken by the actors and sung by the chorus during the

Wallenberg by Herb Schapiro, performed at Princeton, whichinspir. .
Maestro Ulf Bjorlin to compose this musical tribute built around passages
of the drama.

Herb Schapiro is an award-winning playwright and screenwriter, best
known for The Me Nobody Knows, an adaptation of the writings of
New York ghetto kids which received a Tony nomination and a Dra:
Desk Award for its successful New York production. It later toured the
United States and was presented in the capitals of Europe as well as
in Tel Aviv and Johannesburg.

Schapiro, who lives in New York City and has written several documentaries and screenplays
for PBS, has taught at The New School, CUNY, Rutgers and the NYU Writer-in-the Schools project.
His plays, Survivors, The Big Game and A Little Something Before You Go have been performed
by Actors Studio and other off-Broadway venues.

The authors gratefully acknowledge the kind support of Agnes Adachi and the Greater New
York Wallenberg Committee in the early development of this project. They offer special thanks
as wellto Kate Wacz for persisting in her belief that Wallenberg angillysic would be {@ilired spirits;
and to the Palm Beach Festival for the commission that brought these matters toTealization.
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Amongthe highly-regarded compositions by Maestro Bjorlin, which

presentation, Portrait of Raoul Wallenberg is excerpted from the pl>-- .

As his musical talent matured, he studied at the prestigious vw%«::

]

RAOUL WALLENBERG PATRONS

GRAND PATRONS
Elizabeth Abrams Kramer

Mr. & Mrs. Robert M. Montgomery, Jr.

Mr. & Mrs. Clarence Bell
Mr. & Mrs. Herbert A. Girard

Nelson Peltz

PATRONS
Mrs. Claire Chasanoff

ANGELS

Mr. & Mrs. Leonard Davis
Dr. & Mrs. H. David Prensky

Pearl Resnick

Mr. & Mrs. David Fogelson, Joe & Emily Lowe Foundation

Raymond F. Kravis
Dr. Karl L. Mettinger

Merrill Banks

Benjamin Balshone Trust

A.B. Belfer, The Belfer
Foundation

Norman & Elinor Belfer

John Brogan

Mr. & Mrs. Samuel J. Elias

~ Mrs. Celia Lipton Farris

Betsey Freiburger
Rosalind Gurwin
Natalie Kahn

Valerie Aspinwall

Jesse H. Barkin

Ruth Blank

Chase Bank of Florida N.A.,
Brad Greer, Pres.

Helen Copland

Mr. & Mrs. Norman B. Leventhal
Vivian C. Reichman

BENEFACTORS

Sidney S. & Lillian Kaplan

Mildred D. Lasdon

Elinor & Lillian Leff

Louis Levitt Foundation

Beatrice Mason

Arthur & Sydelle Meyer

Nathan & Frances Monus

NCNB National Bank,
Kevin Grady V.P.

Inda Pariser

George & Ann Popkin

SPONSORS

Bernis Gold

Mr. & Mrs. P. Antony Grogan
D. Paul Jacoby

Mr. Mitchell & Dr. Zofia Kafarski
Dr. & Mrs. Lawrence Lande
Emylou Newburger

Peter May

Mr. & Mrs. Herbert Rosenthal
Irving & Helen Schneider
Mrs. Irene Schwartz
Marjorie Stoll
S. Sidney Stoneman
Ruth Warrick
Samuel L. & Ronne
Wulwick
Herme de Wyman,
International Society
of Palm Beach, Inc.

Lee Olsen

Mrs. Abe Rosenberg

Dr. Samuel & Ella Scher
Bernard Starkoff

Norman & Vivian Weiden
Honey Wolosoff

We sincerely regret the omission of donor's names E_o were excluded from this list due to the publication deadline.
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PROGRAM

Symphony No. 3 in E-flat major, Op. 55 . .. . .. Ludwig von Beethoven 1770-1827

Can musical tones, without the aid of words, create a recognizable likeness of a human
being? If not, how can composers’ attempts at such portraiture achieve artistic validity? These
questions have long vexed aesthetic theorists. Some have argued that music cannot retain_
its full value as music when it descends to concrete depiction. Music, despite theories of “puri’
art, has often attempted portraiture with no sacrifice of its quality. Oddly, however, the accuracy
of the likeness has no bearing on the value of the music. The true merit of pictorialism is
that some composers find it of enormous help in focusing their musical concentration.

One of the most titanic of all musical portraits turned out to be inaccurate in that the composer
repudiated the sitter. Ludwig von Beethoven's Symphony No. 3in E-flat major, Op. 55, wi'
originally called “Bonaparte Symphony”. However, when Napoleon declared himself Emperor,
the bitterly disillusioned composer crossed the words ‘intitolata Bonaparte” (i.e., “entitled
Bonaparte”) from the first page with pen-strokes so violent that they tore holes in the paper.
Beethoven had the work published under the title “Heroic Symphony--composed to celebrate
the memory of a great man”. Years later, when Beethoven heard of the death of Napoleon,
he remarked ironically that he had already composed the proper music for the occasion.

Sketched as early as 1801 but not completed until 1804, this symphony not only presents
an immortal image of heroism, but also represents, in itself, a heroic achievement. Almost
twice the length of Beethoven's First or Second Symphony, the “Eroica” testifies to the
astounding growth in an already formidable compositional power that marked the beginning
of the composer’s so-called “second period”.

Beethoven produced the revolutionary effects of the “Eroica” with an orchestra of normal
classicalsize: 2 flutes, 2 oboes, 2 clarinets, 2 bassoons, 3 horns, 2 trumpets, timpani and strings.

1. Allegro con brio. Bristling with energy, the exposition does not suggest that amovement
of unusual length is in the offing, despite the breadth of the melodies and the spaciousness

of the climactic build-ups. In the development, however, a graceful colloquy for winds oy

athree-note figure builds slowly and inexorably to high-tension assertions of jagged rhythm,.
culminating in a ferocious dissonance between trumpets and violins. As this vast passage
trails off into the extremely remote key of E-minor, a new, plaintive melody appears, and
this is also developed at length before the reprise of the exposition is finally prepared. In a
famous, quietly suspenseful moment, the horn jumps the gun on the expected return of th~-
opening theme. The reprise is notable for the new relaxed continuation of the first theme,.
with brief horn and flute solos. The coda contains considerable discussion of the plaintive
development melody, the music eventually sweeping to a grandiose conclusion.

1. Marcia funebre: Adagio assai. It is an almost invariable rule in Beethoven sonatas or
symphonies that the first two movements do not use the same rhythmic subdivisions: thus,
he usually begins with a first movementin two (or four) and follows it with asecond movement
in three. In the “Eroica”, however, the first movement is in a fast three, requiring a second
movement in two (or four). From this prosaic rule comes one of the great poetic strokes of
this symphony, the casting of the slow movement as a funeral march. In accompaniment
to the somber violin melody, Beethoven magnificently uses sh ing lower-si(@il patterns
to create the impression of idealized muffled snare drums; awarm gleam of consolation midway

e

Proclamation

State of Florida
Executive Department
Tallahassee

WHEREAS, in World War II, in the dark period of
brutality known as the Holocaust, when man’s inhumanity to man
seemed limitless, Raoul Wallenberg shines forth as a beacon of
light; and

WHEREAS, as the representative of Sweden in Bucharest,
Hungary, and acting at the request of the War Refugee Board,
Raoul Wallenberg, at risk to his own life, was instrumental in
the saving of thousands of human beings between January 1944
and January 1945; and

WHEREAS, he was arrested on January 17, 1945, by Soviet
authorities and imprisoned; and

WHEREAS, although the Soviet authorities issued a claim
in 1957 that Wallenberg died in prison in 1947, many former

prisoners and Soviet dissidents have provided evidence that he
was alive during the 1980s; and

WHEREAS, on October 5, 1981, President Reagan signed a
joint resolution of Congress conferring upon Raoul Wallenberg
Honorary Citizenship of the United States and took that occa-
sion to pledge that our government will take all the steps
necessary to have the Soviet Union reveal the whereabouts of
Mr. Wallenberg and to secure his freedom; and

WHEREAS, the world must remember an individual who
disregarded all personal dangers, and courageously, self-
lessly, and tirelessly labored to save thousands of innocent
men, women and children from the threat of annihilation;

NOW, THEREFORE, I, Bob Martinez, by virtue of the
authority vested in me as Governor of the State of Florida,
do hereby proclaim April 25, 1990, the date of the World Pre-
miere in Palm Beach, a symphonic n"portrait of Wallenberg", as

RAOUL WALLENBERG APPRECIATION DAY

in Florida.

IN WITNESS WHEREOF, I have
hereunto set my hand and
caused the Great Seal of
the State of Florida to be
affixed at euwwwruuwwm. the
1 VR day
of in the year
of ouy/ Lord nineteen hundred
and ninety.

VERNOR

SECRETAR STATE
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B ALDWIN
West Paim Beach

TODAY'S STANDARD OF MUSICAL EXCELLENCE

Compliments of

Wellesley
Inns 3%

BY HOWARD JOHNSON
-~

AFFORDABLE LUXURY

Merrill Lynch
Pierce

Fanner & Smith Inc.

401 South County Road
Palm Beach, Florida 33480
407-655-7720

CORAL SPRINGS (:)06) {4 2200 KENDALL (306) 2700348

One biock South of Sample Rd #t Town & Country Mall

00N University Drive 11780 Mills Drive

MIAMI AIRPORT NW (W4) A2 4700

1 2 Mile West of Palmetia Expwy on 36 5.
RN W IR Nreet

FT LAUDERDALY, EANT (M6 ) T76 6580 ON MIAMI LAKES DRIVE (%) #21 8374

Lionel P. Greenbaum
Senior Vice President

195 Ext a1 Commercial Hivd. Wet
AN NW b Avenue
PT. LAUDERDALE/WEST (:H18) 484 t4uW

MEMBERS OF THE SIS, TR
NEW YORK STOCK EXCHANGE ﬁ...s.w‘ ‘

LR9PY nIvan
STATE OF ISRAEL
Jerusalem, 22nd November, 1989
143/LL
Mrs. Phyllis S. Girard

2784 S. County Road
Palm Beach, FL 33480 U.S. A.

Jear Mrs. Girard,

Yourfine and unique tribute to a great hero of moder history is surely both laudable and important.
The President is most gratified by the concatenation of circumstances which have brought
Mr. Bjorlin's musical drama to Palm Beach and he trusts that its impact will go further. He sends

- you, the committee, andthe composer his best wishes, prayingatthe sametime thatRaoul Wallenberg
_inay indeed still be alive and finally liberated.

Sincerely,

) Sieed - e ! Leelh
Shulamit Nardi, Assistant to the President
L. » A
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CONGRESS OF THE UNITED STATES
House of Representatives
Washington, DC 20515
Mrs. Herbert Girard

-2784 South County Road

Palm Beach, Florida 33480

. Dear Phyllis:

Annette and | are delighted to learn that Palm Beach has undertaken a project to commemorate
the wonderful legacy of Raoul Wallenberg.

As you know, Annette and I both owe our lives to Wallenberg. We were among the 100,000
Hungarian men, women, and children who were saved through Wallenberg's daring and courageous
actions. For many years now, many of us who owe a profound debt to this great man have worked

> free Wallenberg from the horrors of the Soviet Gulag and to tell the world the incredible story

of this hero of the Holocaust. We have not yet succeeded with the first goal, but we are pleased
that Wallenbergs work is becoming better known. His story can serve to counteract cynicism and
despair by proving that even in the darkest moments of history, courage and decency can prevail.
One man, with the courage to care, can make a difference.

Annette and I congratulate you and your committee and send our warmest greetings to you
and all of our Palm Beach friends. Best wishes for a fruitful and successful result in this worthy
endeavor.

Most cordially,

@ @ Lo

Tom Lantos, Member of Congress
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Avadndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Tent

D;tum
Wallenberg Z 1990-05-03
Va Avd Grupp Mat "\_
P ; A
; / ﬁ e.pl " Q'Mz
Ambassaden
MOSKVA
Dnr...... Re Wal%gnberg—arendet.

Tack £8r besked under Primo

Utgdr fran forutsdttningafna £8r prelimindr undersdkning

som de angavs i 90-02-19 upprlls.

Pierre Schori skulle vid sin ordinarie pressbriefing den
11 maj vilja berdtta om den planerade undersdkningen.
Tacksam senast 10 maj erfara vad som finnes i form av

referens~ och annat material.

Cabinet




ARENDE:
UTRIKESDEPARVUMENTET
KOPIA TILL: ATGARD: T L {nl« . CSDEP
UTR MIN -

- ui)?..-..-.-./ ----- XEEX]
KABS 1990-05- -8 7
POLCH

S o i
BITR POLCH {Ered ‘ ‘ELL( [
POL 1 : /3 :{ Yo

AMBASSADEN MOSKVA 1990-05-04

UD STOCKHOLM

/FOER POL 1

RE WALLENBERGAERENDET. '

o~

FORTS




UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET. VAART KRYPTO 317

‘ VAAR KGB-KONTAKTMAN UPPGER ATT MAN PAATRAEFFAT TVAA (2) DOKUMENT
SKRIVNA MED SMOLTSOVS HAND

BERNER




Avs8ndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adrese

Text

Datum ’

Wallenberg 1990-05-07
/\'7

Avd p Gmpz |Mlé&[
— N ..

/
Ambassaden {
MOSKVA | /
Dnr......... /re Wallenberg-drendet.

Primo: Tva do&ument verkar litet magert. Hur omfattande &r de?

Ndr dr de sky¥ivna? Ar de skrivna med samma typ av penna? etc

Jfr vch ZOQ/i;der Secundo, punkt 1.

Secundo: Utgar ifran att von Dardel har direktkontakt med er.

Till oss uppgav han att 16 maj passar bra.

Cabinet




ARENDE:

UTRIKESDEPARTEMENTET

KOPIA TILL: ATGARD:
UTR MIN
KABS
POLCH
BITR POLCH
POL 1

GENERALKONSULATET LENINGRAD 1890-05-08

UD STOCKHOLM

POL 1/HALLQVIST

RE WALLE

e UTRIKESDEP
9o SUTTRTY SUTRPRTPER

1880-05- 8 %

P

FORTS

= \ml \ega I




UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERG

GK HAR ENDAST KUNNAT FAA FRAM MYCKET KNAPPHAENDIGA UPPGIFTER OM
VERKSAMHETEN VID DET MEDICINSKA CENTRET. DET OKLART OM DET
FOEREKOMMER NAAGON VERKSAMHET. VERKSAMHETEN FEOREFALLER VARA

AV PRIVAT/KOMMERSIELL NATUR.

DET FOEREFALLER DAERFOER VARA MEST KLOKT OM BESOEKET GICK ATT
SKJUTA PAA, TILL DESS NAAGON VERKSAMHET INLETTS FOER ATI DAEREFTER
KUNNA BEDOEMA DEN OCH LAEMPLIGHETEN AV ATT DEN GES RAOUL
WALLENBERGS NAMN.

AHLANDER
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Avs8adaingsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Teat

Wallenberg

Datum

1990-05-08

4
.'//7’7

Avd

p Grupp &

e

'

Generalkonsulatet
LENINGRAD

ang Wallenberg-centret.

Fdreningen delgivits innehallet men avser dnda& resa

och Sonnenfeld).

Cabinet

(Anger
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UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA
Politiska avdelningen 1990-05-09
Forsta enheten (Pol I)

Kr Hallgvist/EL

Ex t Lennart Linnér, Pol II

f v atg

ool 07

HEMLTIG

Belgien och Raoul Wallenberg

Det belgiska intresset f&r Raoul Wallenberg och efter-
forskningarna efter honom &r mycket stort. Fbljande
kan nimnas om hur detta intresse under senare tid

tagit sig uttryck.

1. Den 19 januari 1989 arrangerades en stor manifesta-
tion i belgiska utrikesministeriet pa inbjudan av fodrre
utrikesministern Tindemans och den livaktiga Raoul
Wallenberg-kommittén under ledning av advokaten

Madame Simone Lucki. Vid detta tillfdlle utndmndes
Wallenberg till hedersdoktor vid ett universitet i
Bryssel. Tindemans ndmnde i sitt tal olika anstrdng-
ningar i efterforskningsarbetet, bl a inom ESK:s ram.

Nirvarande vid evenemanget var bl a &ven Mark Eyskens.

2. Den 21 augusti 1989 bestkte Madame Lucki kabinetts-
sekreteraren. Hon redogjorde d& f6r olika kontakter

hon haft, bl a med sovjetiske ambassaddren i Bryssel,
Bogdanov, som bl a sagt att 8kad klarhet skulle uppnas,
"men f8rst maste vi ta oss an Katyn". Lucki hade ocksa
sagt Bogdanov att ESK-mdtet i Moskva knappast kan dga
rum si linge 8kad klarhet inte natts i Wallenberg-

drendet.




Lucki sade ocks& att hon f&tt fdrsdkringar om att
president Mitterrand skulle ta upp Wallenberg-

drendet med president Gorbatjov.

3. I brev den 10 april i &r meddelar ambassaddr
Liljegren att Eyskens tagit upp Wallenberg-drendet
med utrikesminister Sjevardnadze vid hans bes&k i

Bryssel i december i fjol.

Madame Lucki hade fdrgives forstkt fa trdffa
Sjevardnadze, men i stillet fatt ett samtal med

en medarbetare till denne. DA hon en tid senare
fatt visst utlovat material av ett sovjetiskt
ambassadrad skulle denne efter en lingre diskussion
ha sagt att "det vore ju bra om Wallenberg kunde
befrias, det &r ju trots allt ett ménniskoliv".
Madame Lucki hade ocks& utverkat ett l&fte fran
ordfdranden i Sovjets hdgsta domstol att person-
ligen g& igenom allt material om RW som finns i

Sovjetunionen.

L&ftena fran fransk sida att Mitterrand skulle ta

upp 4rendet hade av allt att doma inte infriats.

F n koncentrerade sig Lucki pd att férm& EG-parla-

mentet att anta en resolution i drendet.

Den belgiske utrikesministern Eyskens hade den 11 april
sammanfdrt Madame Lucki med FN:s generalsekreterare
som sagt henne att han m&jligen skulle kunna ta upp

Wallenberg-irendet med president Gorbatjov.

Ll e

Martin Hallgvis
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Utrikesdepartementet
Politiska avdelningen
Férsta enheten

Martin Hallqvist

Box 16121

103 23 Stockholm

Broder,

Jag har 13tit handstilsexperterna vid laboratoriets dokumentsektion under-
s6ka de brevkopior som Du dversinde f6r en tid sedan. Som Du kanske forstar
innebdr kopieformen att en normal handstilsundersdkning inte kan gbéras, ef-
tersom man utan tillgdng till originalhandlingar inte kan urskilja skriftens
finare detaljer. Sedan far jag vdl tillstd att mina undersdkare mycket sil-
lan arbetar med det ryska alfabetet, vilket innebdr att det &r svdrt for
dem att avgdra om ett tecken #r personligt utformat eller om det ligger nira
den forskriftsmodell som personen ifrdga lirt sig. Vad de didremot kan under-
sb6ka dr de s k allmdnna stildragen som berdr stilkaraktéren, stillutningen,
stilstorleken, antalet pennlyftningar, bokstdvernas inbdrdes storleksrela-
tioner o s v.

Efter sin granskning av materialet hdller experterna med Dig i Din uppfatt-
ning om att det finns ritt stora olikheter, framfdr allt karaktdrsmissigt,
mellan breven 1 och 3, vilket alltsd ndrmast talar f6r olika upphovsmin. Vad
gdller fridgan om den person som utfdrt breven 2 ocksd skrivit brevet 1 ldm-
nas frdgan tills vidare Oppen, vilket innebidr att man inte helt kan utesluta
att sd ir fallet.

Lingre dn sd hir kan vi nog inte komma i nuldget. Fér att gd vidare kridvs
tillgdng till originalhandlingar och, om mdjligt, skriftprov som innehdller
mer direkt jdmférbar skrift. Vi ser med intresse fram emot fortsatta under-
sbkningar i detta #rende.

Apey

Hdlsningar
. Ex £ kdm t Kabs
' Polch
A Ch Pol I
Hallqgvist
Ingvars Kopp Amb Moskva nr 45
?% ;
Postadress Besoksadress Telefon Teletex Telefax

58101 Linkoping Olaus Magnus vag 013-115300 8155130 013-145715




UTRIKESDEPARTEMENTET
Politiska avdelningen
F6rsta enheten (Pol I)
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Undersbkning av Smoltsov-dokumentet

(1 bil)
1. Vid Wallenberg-Fdreningens bes8k i Moskva i oktober
1989 fick fdreningen se det s k Smoltsov-dokumentet i

vad som uppgavs vara original.

2. Fran olika hdll (ambassaden Moskva, Nilsson Prag)
féreslogs att vi skulle be att fa gbra en vetenskaplig

underskning av dokumentet.

3. Kontakt med chefen f8r Statens kriminaltekniska
laboratorium (SKL) i december 1989 gav vid handen

att det &r mycket svart att fa fram nagra egentliga
resultat av en sddan unders8kning. M&jligen kan man
avsldja uppenbara, klumpigt gjorda, fdrfalskningar.
Diremot kan man inte bevisa att ett dokument &r "&kta".
D& man fr&n Wallenberg-F8reningens sida dessutom intog
en mycket reserverad hdllning till en unders&kning,

avstod vi fradn att lata gdra nagon.

4. 17 januari i ar fick utrikesministern ett brev
fradn Villius m f1 forskare vari en undersdkning av
dokumentet begirdes. Denna propd astadkom viss publi-
citet, ja debatt, varvid UD:s standpunkt férfdktades

av kabinettssekreteraren.




5. I februari hade Wallenberg-Fdreningen bes&k av
Kronid Lubarski, chef f&r ett institut i Miinchen.
Han ansag att en undersdkning borde gdras, vilken
asikt Wallenberg-Fdreningen sade sig ha tagit

intryck av.

6. Dirmed f3ll ett av regeringens skdl att inte
1&ta bestilla en undersdkning. Efter fdrnyad kontakt
med SKL sade man sig dirifran beredd att lata tva
experter resa till Moskva fdr att tillsammans med
sovjetiska experter undersdka dokumentet. Vissa
fdrutsittningar angavs fOr att man skulle kunna

géra en s k prelimindr undersdkning. Se bilaga.

7. 23 februari fdreslogs via ambassaden i Moskva
en gemensam undersdkning varvid dven fdrutsdttningarna

angavs.

8. Tv& ma&nader senare, 23 april, meddelades fran
sovjetisk sida att man accepterat att ta emot svenska

experter f8r en granskning.

9. Fdrutsittningarna kan inte sdgas ha blivit upp-
fyllda &nnu - SKL ville t ex ha ett tiotal handskrivna
dokument av Smoltsov som referensmaterial, helst
skrivna ungefir vid samma tid (1947) och med samma

sorts penna.

Den 4 maj meddelade ambassaden att man fran sovjetisk
sida sagt sig ha funnit tva dokument skrivna av

Smoltsov.

l’(/L:VL Z(//C Z_/_

Martin Hallgvis
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Press- och informationsenheten ’)
Informationsbyran 1990-05-11 o

Martin Hallgvist
= == Pol 1
1990-07-09 (3,’/[)/5’1 Pol I

Yverlimnas av Utrikesdepartementet

t£ill Wallenberg-Fdreningen £or

kdnnedom. /94{1%&?;)q;7?%'/§zgz/
0787

Artikel ur L'Espr
1 bil

Broder,

I bifogade artikel ur jtalienska L'Espresso aterges
en historia om en italiensk affirsman, Giorgio
Perlasca, vilken som nagot slags sjdlvutndmnd spansk
konsul riddade tusentals ungerska judar under kri- \
gets slutskede i Budapest. Han hyste over 5.000
ungerska judar 1 dtta byggnader i Budapest och ut-
firdade skyddsbrev "gratis till den som begdrde det".

I artikeln nimns naturligtvis ocksa Raoul Wallen-
berg: "utsdnd av kungen av Sverige och den ameri-
kanske presidenten Roosevelt: med god tillgdng till
pengar och en utmdrkt diplomatisk formaga lyckades
Wallenberg radda tiotusentals judar fran att depor-
teras. Giorgio Perlasca, utsind av ingen, utan
pengar, lyckades gora detsamma."

Artikeln handlar egentligen om att denne Perlasca -
till skillnad fran Wallenberg - férblivit helt okand
4nda fram till dessa dagar. Forra dret fick han dock
sent omsider en ungersk utmarkelse, i Israel utsags
han till "rittraddig bland de r#éttradiga" och i host
skall han hedras vid en ceremoni pa Hilton i New
York.

Jag vet inte, om detta ir av intresse f6r Dig men
ville #nd3 gdra Dig uppmdrksam pa artikeln. Tror Du,

att den kan vara nagot for Wallenberg-kommittén?
— - - -
. - \#QW
S e

s

Krister Isaksson




EROI
SCONOSCIUTI
Oggi ha
ottant’anni ed &
un Oscuro
pensionato
padovano. Nel
1944 salvo dallo
sterminio
cinquemila ebrei
ungheresi. A
Budapest e in
Israele
considerato un
grand’'uomo. Ma
in ltalia pochi
conoscono la
straordinaria
vicenda dell’ex
fascista Giorgio
Perlasca.

di Enrico Deaglio

a4

n Ungheria, I'anno scorso_per lui si €
| riunito il Parlamento e gli ¢ stata conse-

gnata la massima onorificienza civile. In
Israele ¢ stato nominato “giusto tra i giusti”
ed ha ricevuto la cittadinanza onoraria. A
New York, nel settembre prossimo, all'Ho-
tel Hilton, ci sara una cerimonia in suo
onore. Sulla sua vita sono allo studio due
film e due libri.

E’ un italiano, ma in Italia quasi nessuno
lo conosce. Ha compiuto degli atti che
normalmente si definiscono “eroici”, €ppu-
re in Italia finora non ¢ stato considerato

un eroe, sebbene il nostro paese di eroi non
ne vanti molti. E' un ottantenne padovano
e si chiama Giorgio Perlasca. Ne 1944 era
un commerciante di Budapest; spacciandosi
per console spagnolo, raccontando balle,
rischiando piu volte di essere ammazzato,
correndo come un acrobata sul filo, facen-
do Tlistrione con i nazisti e lavorando
giorno e notte per i suoi protetti, riusci 2
strappare dalla deportazione verso i camp!
di concentramento piu di cinquemila ebrei
ungheresi. )

sua impresa, nota in Ungheria nel

UEspresso 6 MAGGIO 1990



1945, ¢ stato poi rimossa per quarantacinque
anni. Solamente da due anm € stato rico-
struita e la sua storia si presenta come una
fantastica miscela di sentimenti, di arguzia ¢
di coraggio. Con due ingredienti in piu: il
primo ¢ che tutto quello che ha fatto il signor
Giorgio Perlasca, nessuno glielo faceva fare;
il secondo ¢é che Giorgio Perlasca non era un
antifascista. Anzi, era un fascista.

Oggi Giorgio Perlasca vive, in pensione,
in una piccola casa di Padova. Adesso ha il
telefono, ma fino a una settimana fa, per
comunicare con lui, bisognava passare at-
traverso la sorella, perche solo lei aveva il
telefono. Se c’erano comunicazioni per lui,
appendeva un giornale sul balcone, e fissa-
va gli appuntamenti: alle dieci del mattino,
in occasione della passeggiata; alle quattor-
dici al ritorno dal “Bar Sport™, dove Perla-
sca va a vedere quelli che giocano alle carte
¢ a fumarsi, seminascosto dalla moglie, una
sigaretta; alle diciotto, al ritorno dal parco
giochi dove ¢ andato a far giocare il nipoti-
no Riccardo. Un normale pensionato.
L’antitesi dell’eroe. Non si vanta, non de-
clama. E’ alto, cammina diritto. E’ sempli-
ce. Racconta 1 fatti con la minuzia pignola
dei veneti. Ha degli occhi azzurri ormai
prosciugati che spesso diventano scherzosi.

La sua biografia: giovane fedele monar-
chico ¢ entusiasta fa-
scista. Giovanissimo,

Sulla vicenda di Giorglo arte volontario per
Perlasca, la trasmissione "Etiopia. Dopo T'A-
televisiva “Mixer” ha preparato frica si arruola volon-
z“.;‘“f.'.‘.'.‘.'.'.‘.;.,’.'.'?.‘“"'°" . umol per lal Spagna,

v , Il programma artigliere nell’esercito
stato realizzato da Gianni del generale Franco,

Barcelloni ed Enrico Deaglio, con :
la collaborazione di Aaron Sipos |  Ontr0 1 Repubblica,

e Lazlo Elek in Ungheria e i Gad | CONtro le Brigate In-
Castel in Israele. ternazionali. Mi ha

detto che quella guer-
ra non la rimpiange.
Gli ho chiesto perché e mi ha risposto che si
trattava di impedire che il Mediterraneo
diventasse un “lago comunista”; quando
con lui ho discnsso di una trasmissione
televisiva sulla sua storia, mi ha fatto
aggiungere nel contratto che non si parlera
male della Spagna e del generale Franco.
Perlasca torna dalla Spagna nel 1938, ma
quando si tratta di prepararsi per l'altra
guerra, quella a fianco di Hitler, si mette da
parte ¢ la legge, dati i suoi precedenti
impegni spagnoli, glielo permette. «A quel
tempo, non ero piu d’accordo con il fasci-
smo. Per due motivi: le leggi razziali del
1938. contro gli ebrei e l’a%%eanza con la
Germania. C'era molta discussione tra i
fascisti di allora, non creda, e io non ero il

Giorgio Perlasca
oggi e, inaltoa
destra, nel 1944
per le strade di
Budapest. Nella
foto grande:
prigionieri ebrei

in attesa di A 1 e
essere solo a pensarla cosi. La mia famiglia, per
trasportati verso tradizione, non era mai stata favorevole
i campi di alla Germania ¢ io, sia a Padova che in
sterminio Spagna, avevo molti amici ebrei». pp
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Cosi Giorgio Perlasca ridiventa un “bor-
ﬁhcsc"‘ e si dedica al commercio. A Belgra-

o, prima, poi a2 Budapest. Qui ¢ il rappre-
sentante della Saib, una ditta governativa
associata alla legazione commerciale italia-
na che importa in Italia bestiame che diven-
tera scatolette di cibo per i sommergibilisti
ed esporta stoffe, cadprclli, calze. Un buon
lavoro: I'Ungheria dell’'ammiraglio Miklos
Horthy e I'Italia di Benito Mussolini sono
unite da vincoli speciali ¢ Budapest € anco-
ra, nonostante la guerra, la capitale della
bella vita, dell’Hotel Anizona, dei violini,
delle contesse ¢ delle passioni. E il signor
Giorgio Perlasca, commerciante agiato, ne
¢ uno dei tanti protagonisti, un bel signore
italiano, alto, biondo ed elegante.

precipita. Dopo I'8 settembre del

1943, I'ambasciatore italiano a Bu-
dapest, Anfuso, si schicra con la Repubbli-
ca di Salo e la comunita italiana si divide. Il
19 marzo del 1944, I'Ungheria vive il colpo
di stato delle “croci frecciate”, i nazsti
ungheresi che cacciano 'ammiraglio Hor-
thy e fanno entrare le truppe tedesche.
Perlasca ed altri italiani vengono destinati
allinternamento ¢ a lui in particolare viene
contestato un carico di quattordici vagoni
di bestiame vivo su cui i nazisti pretendono
la proprieta. Il 13 ottobre del 1944, Perlasca
riesce a scappare dall'internamento: «Nien-
te di eroico, ¢ d’altra parte era un interna-
mento all’acqua di rose, ci davano cinque
pasti al giorno».

Nell'ottobre del 1944, Budapest ha defi-
nitivamente smesso di essere una citta faci-
le. I “Nyilash™, le bande dei nazisti unghe-
resi, terrorizzano. Gli ebrei portano la stella

ialla sul davanti e sul di dietro del vestito.
engono razziati e deportati.

Ma, anche a Budapest, la situazione

Vite salvate

«Anche se raccontassimo non sa-
remmo creduti: questo pensiero affio-
rava in forma di sogno notturno dalla

dei prigionieri. Quasi tutti
i reduci, a voce o nelle loro memorie
scritte, ricordano un sogno che ricor-
reva spesso nelle motti di prigionia,
vario mei slnrticolari. ma unico nella
sostanza: di essere tornati a casa, di
raccontare con passione e sollievo le
loro sofferenze passate rivolgendosi a
una persona cara, ¢ di mon essere
creduti, anzi, meppure ascoltati». Cosi
scriveva Primo Levi, quattro anni fa,
introducendo il suo ultimo libro, “I
sommersi ¢ i salvati”. Parlava di Au-
schwitz, dell’enormiti del patimento,
della difficolta, da parte dei sopravvis-
suti, di rievocare 'umiliazione, della
incomprensione degli ascoltatori.

La vicenda di Giorgio Perlasca non
sisvols:‘neim , ma un attimo

a dei campi. Ma la difficolti che

ha trovato nel farsi intendere quan-

do ha cominciato a raccontaria é stata
tipica; «troppo incredibile», gli diceva-

molto a quella che hanno provato
coloro che sono stati salvati. Che

hanno spesso taciuto, in Ungheria,
«perché di queste cose era bene mon

parlaren, per rispetto a coloro che nc
erano sopravvissuti, per pudore, p
mnn che “la cosa™ potesse ripeter:
a invece, dopo 45 anni, la storia .
Perlasca ¢ degli ebrei ungheresi
finalmente riuscita ad emergere. Se:
z'altro, approfittando della prima libc
ralizzazione politica a apest, m
soprattutto per la tenacia mel no
dimenticare, la volontd di poter ri
graziare e rendere. merito che un gru;
po di donne ha mantenuto per tutl
Tnsto tempo. Erano ragazzine n
944, salvate dall rete di Q'rotcziot
del “falso console spagnolo™.
i sono sparse in mezza Bnrols
Alcuni dei loro nomi: le signore E:

2

ti mel sogno. Tutte lo ricordano «molt
bello ed eleganten, «capace di parlar
diverse lingue». Nessuno sapeva ch
fosse italiano.

1 loro genitori dicevano che «era u

Perlasca. Ora é di nuovo un uomo €O

un'identitd, ma non sa dove andare. Neg

Unattestato i Uffici della legazione ci sono decine di ebr
ringraziamento, datato 16 che hanno trovato rifugio. Perlasca si offr
gennaio 1945, di ebrei  di dare una mano. 11 console gli spiega ch
ungheresi s;l\::u da la Spagna, pacse ncutrale, fa opera uman
eriasca

Vengono uccisi per strada.
Nella cittd ci sono fame e
orrori. Perlasca Xer qualche
jorno si nasconde, poi deci-

1

taria in favore degli ebrei, accordando lor:

quando ¢ possibi e, delle “lettere di prote

zione”. Negli uffici della legazione

la, ci sono
Poi succede -

1944 - che il signor Giorgio Perlasca entr.

UG 6% ; .?pagng
impiegati, tutti ebrei rifugiati
¢ il 30 novembre de

nella sede della legazione spagnola e veng.
a sapere che il console Angel Sanz Bn:
ormai preso di mira dai nazisti senza avver
tire nessuno, ha abbandonato I'Ungheria e
¢ riuscito a riparare in Svizzera. A possede
re un passaporto spagnolo, in tutta k
legazione, rimane solo lui, Jorge Perlasca.
er dare un’idea di che cosa siano stat
gli ultimi mesi del 1944 in Ungheria, baste
ra ricordare che il colpo di stato nazista e
;{)atto di sangue™ dei nazisti ungheresi co
itler segné uno dei Eperiodi iu lugubrn
foschi della storia di Europa: degli ottocen
tomila ebrei residenti in Unghena, quasi
dieci per cento di tutta la popolazionc
seicentomila morirono, deportati ne1 camp
di sterminio, uccisi in esecuzioni di mass
sulle rive del Danubio, stroncati dalla fame

i
)

cartolina che si ¢ sempre por-
tato appresso ¢ che gli diede-
ro i franchisti quando, alla
fine della guerra, si imbarco
da Barcellona: «Al camerata
Giorgio Perlasca. In ogni
parte del mondo ti troverai,
rivolgiti ai rappresentanti
spagnoli per ogni forma di
aiuto».

Perlasca si avvia verso la
legazione di Spagna, mostra
la sua cartolina al console
Angel Sanz Briz, gli racconta
la sua situazione. Ottiene un
Fassaporto gYagnolo, in cui
igura sotto il nome di Jorge

it
|

P e. Ha con sé una piccola

i
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grande ambasciatore, da cui dipendo-
no le sorti del mondo», oppure che era
«un inviato da Dio per salvare moi
poveri ebrei disgraziati». Tutte lo ri-
cordano nell’atto di portare del cibo,
alcune ad organizzare assemble melle
cantine ¢ ad ordinare di «mon uscire,

per nessuna ragione». Altre lo hanmo
visto solo di sfuggita, mentre lottava
contro i Nyilsh cercavano di raz-

ziare i giovani.

Ora queste donne hanno un umico
s::zo: rendergli pubblico omaggio,
farlo conoscere, farlo apprezzare. Tra
\ntissime testimonianze di affetto
Perlasca ha avuto da quando &
ato “scoperto”, una ancora merita di
essere segnalata.

lemme, durante le cerimonie in suo
onore. Una donna gli si avvicind e gli
~1 wna rosa dorata accompagana-

un biglietto su cui c’era scritto:
«Lei ha salvato due membri della mia
famiglia e la mia fiducia nell'umaniti,
dn;i stava svanendo». Poi scappd via
subito.

freddo_e dalle epidemie nel ghetto di
dapest, il quartiere storico della capitale
dominato dalla piu grande e gloriosa sina-
goga d’Europa. Alla fine del 1944, mentre
gli Alleati avanzavano in Francia e in Italia
¢ 'Armata Rossa, ormai attestata alla peri-
di Budapest, bombardava quotidiana-
te la cittd, nella capitale ungherese
erano le ore degli assassinii ¢ della fame.
Unica speranza di salvezza per gli ebrei
ungheresi, la presenza nella capitale di
cinque legazioni dirir)lomatichc di paesi neu-
trali, la Spagna, il
Svizzera ¢ il Vaticano, davanti alle quali si
radunavano, disperati, folle di persone in
cerca di protezione. Di questo periodo, la
storia ha tramandato finora solo il ricordo
di un uomo, Raul Wallenberg, inviato del
Re di Svezia e del presidente americano
Roosevelt: con un’ampia disponibilita di
denaro e una ottima capacita diplomatica,
Wallenberg riusci a strappare dalla depor-
tazione decine di migliaia di ebrei.

L'Espresso 6 MAGGIO 1990

ortogallo, la Svezia, la '

A sinistra: Eva Lang; qui
sopra: Vilmasné Weitz; in
alto: Andricsné Mesaros.
Tre donne, bambine nel '44,
che oggi testimoniano
'impresa di Perlasca

Giorgio Perlasca, “inviato da nessuno”,
senza soldi, riusci a fare altrettanto. Rima-
sto solo negli uffici della legazione spagno-
la, per ottanta giorni si comporta come se
fosse animato da un’energia_inesauribile.
Comunica al ministero degli Esteri unghe-
rese la propria nomina a console di Spa-
gna a Budapest, dopo il richiamo urgente
a Madrid J::el console Sanz Briz; prende
contatto con il partito nazista ungherese,
facendo ventilare un possibile riconosci-
mento diplomatico da parte della Spagna
e nello stesso tempo organizza una fanta-
stica rete di protezione: otto edifici di
Budapest acquisiti dalla legazione spagno-
la, in cui trovano rifugio Jm‘x di cinquemila
famiglie ebree. Lettere di protezione del
governo di Spagna concesse gratuitamen-
tea a chiunque ne faccia richiesta, ma
soprattutto una quotidiana organizzazio-
ne di protezione per assicurare il cibo, le
cure mediche ¢ 1l pronto intervento di
fronte ai quotidiani tentativi di assalto alle
case da parte delle bande naziste. I fondi
per tutto cid vengono, nell’ordine, dalle
sue tasche, poi dal Consiglio Ebraico, €
quando questi sono finiti, da una rigorosa
tassazione imposta alle famiglie ebree piu
agiate, tra quelle rifugiate nelle case pro-
tette. C’é chi lo ricorda girare per le strade
di Budapest con una bandiera spagnola,
scontrarsi con i Nyilash, recarsi alla sta-
zione per strappare dai treni quanti piu
ebrei poteva. _

ché avesse fatto tutto questo, mi ha

risposto: «Perché, lei non avrebbe
fatto la stessa cosa? Mi scusi: C’era gente
che moriva e io avevo la possibilita di fare.
E naturalmente ho fatto». Gli ho risposto
che peré nessun altro ha fatto quello che ha
fatto lui e lui ha allargato le braccia,
ripetendomi una massima che deve aver
lungamente meditato: «Guardi, da noi si
dice che I'occasione fa I'vomo ladro. Ebbe-
ne, di me ha fatto un’altra cosa». Mi ha
raccontato molti aneddoti che ha conserva-
to nella sua memoria: due adolescenti ge-
melli ebrei strappati alla deportazione liti-
gando con un colonnello tedesco che poi
scopri essere Adolf Eichman; una ra
scappata alle stragi sul Danubio, assiderata
¢ nportata in vita dopo massaggi durati
una notte con la canfora; il latte in polvere
della Croce Rossa comprato alla borsa
nera; la creazione, in ogni casa, di un
“comitato” per la gestione della vita quoti-
diana; i sistemi ingegnosi con cui veniva
avvertito dell'imminenza dei pericoli, la rete
di “informatori” che pagava, molto spesso
con i propri soldi e soprattutto I'incontro
negli ultimi giorni della guerra con il mini-
stro degli Interni ungherese, Wayna, »p

Q uando ho domandato a Perlasca per- -
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che aveva in progetto di spostare tutti gli
ebrei dalle “case protette™ nel ghetto stori-
co, chiuderlo e dargli fuoco. Perlasca, sedi-
cente console di Spagna, ando a parlare con
uesto ministro per farlo recedere da questa
olle decisione ¢ in questo caso riconosce di
aver compiuto Hroprio capolavoro: «Pro-
vai in tutti i modi. La religione. Lo spirito
umanitario. L’avvenire del popolo magia-
ro... Ma lui non cedeva. Allora provai un
ricatto: gli dissi che se il governo spagnolo,
tro 48 ore, non avesse avuto notizie
re sugli ebrei ungheresi protetti dal suo
verno, avrebbe provveduto all’arresto ¢
alla confisca dei beni dei tremila ungheresi
residenti in Spagna». Sorride: «Saranno
stati cento, al massimo. E gli aggiunsi che la
sessa cosa sarebbe successa agli ungheresi
identi in Brasile ¢ in Uraguay. E lui, a
esto punto, cedette. per questo, penso, si

il monumento a Raoul K
Wallenberg in israele. In k2
alto: Giorgio Perlasca, F
volontario fascista in gt

‘e odo il silenzi
Com’e com il silenzio
«La vicenda di Perlasca ¢ unica ¢ clamorosa». Michele Sarfatti, che dirige
a Milano il Cdec (Centro di documentazione ebraica contemporanea) mon
ha dubbi: «Unica Perlasca mon aveva incarichi efficiali e mon ha
solamente rallentato o deviato il corso degli eventi, come pure hanno fatto
diversi militari o funzionari di consolato; mo, lui si é creato una funzione,
pur di essere di ain‘ta. Clamorosa, per dwe motivi: per i risultati ottenuti

e per la protagonista».
geeollo lei, Perlasca ¢ un “caso italiano™ «Proveré a rispondere con
i numeri che abbiamo sccolto ¢ che saramno pubblicati in autunmo, in un
volume dal titolo “Il libro della memoria”. In Italia vivevano 38.700 ebrei.
Di questi, 300 furono wccisi in Italia, 6.800 furono deportati, circa 5.000
si rilugiarono in Svizzera, tra i 1.000 e i 1.500 eciparono alla resistenza.
I rimanenti 24.000 sono sopravvissuti mascosti mepriuteo;pil‘nw,
mei conventi. Dietro ognuno dei 24.000 che si sono salvati, c’¢ almeno un
italiano che ha saiutato. Ma anche dietro i 6.800 finiti ad Auschwitz c’¢
almeno wn italiano, che ha collaborato o che ba tradito la fiducia».
storia di Perlasca ha suscitato finora cosi_poco
interesse? «Certo, perché i suoi salvati sono ungheresi ¢ mon italiani; poi
pu&éhpedeonel’UngherholaPoloniadovelapmemﬂmému

sconosciuta persino al rabbino di Padova,
i molti libri su Raoal Wallesberg, né

sono potuti salvare decine di migliaia di
ebrei di Budapest».

Mi ha raccontato molte storie, il signor
Perlasca. Ho cercato, rigorosamente, di
comprendere quale fosse stato il momento
in cui un uomo normale si trasforma in un
uomo eccezionale, ma mi sono sempre
scontrato contro un muro di radicata mo-
destia. Aveva paura? Si. Che cosa lo colpiva
di pin? Vedere degli uomini ¢ delle donne
marchiati come animali. Vedere uccidere
dei bambini. Quando riusciva ad abbindo-
lare i nazisti ungheresi, provava sod- pp-
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disfazione, rideva dentro di s¢? No, guardi,
non c’era tempo. o

1l 16 gennaio 1945, le-truppe sovietiche
entrarono vittoriose nella Budapest distrutta.
I 5.200 cbrei protetti da Perlasca nelle sue
otto case, uscirono per la prima volta dopo
mesi. Giorgio Perlasca, in quando cittadino
di un governo fascista, fu sottoposto a
sorveglianza e adibito per settimane al recu-
pero dei cadaveri sotto il gelo delle strade
di Budapest. Uscirono i primi quotidiani
liberi. Raccontavano di Raul WallcnberF, lo
svedese, scom , forse ucciso, forse fatto
prigioniero dai russi, ma anche di uno scono-
sciuto “console spagnolo™ che si era cosi
adoperato per gl ebrei m%herw. Quando
riusci a partire verso Istanbul, una piccola
folla si reco alla stazione per salutarlo.

Scrisse un breve memoriale su quanto
aveva fatto, un diario di quegli 80
giorni in cui aveva agito come console
spagnolo. Nel dopoguerra, Perlasca fu atti-
vo a Trieste nel movimento del’'Uomo
Qualunque. Incontrd personagg: importan-

Pcrlasca riguadagnd la via di casa.

" 11, come De Gasperi ¢ Pella, cui fece sapere

quanto era successo, ma nessuno sembrava
interessarsi alla cosa. Con gli anni, smise
di raccontare.

”L’ordine della Stella
d’oro”, prestigiosa
onorificenza

ungherese, consegnata a
Giorgio Perlasca nel 1989

Nel 1961 Adolf Eichman venne processa-
to a Gerusalemme e un giornalista del
“Resto del Carlino”, Giuseppe Cerato, rac-
conto tutta la storia, una pagina intera del
Fiomalc, di quell'italiano che aveva visto in
accia Eichman e che aveva salvato migliaia
di ebrei. Perlasca mi ha mostrato quella
R?gina di giornale: c’era gia scritto tutto.

1 ha detto che I'unico commento che
ricevette fu quello del suo padrone di casa:
«Bravo Perlasca, ho saputo che hai fatto
delle buone cose in guerra». Punto e basta.

Passarono altri 25 anni. Nel 1986, il
nome di Perlasca venne rievocato in una
riunione conviviale a Berlino, cui erano
rrcscnn alcuni ungheresi sopravvissuti del-
'Olocausto. Venne deciso di mettere un
annuncio sul giornale della comunita ebrai-
ca di Budapest: «Chiunque si ricordi del
console spagnolo che protesse gli ebrei nel
1944 a Budapest, lo comunichi alla redazio-
ne». Arrivarono decine di telefonate. Lo
stesso appello fu trasmesso dalla radio
isracliana e anche li, subito, ci furono
risposte. In breve venne raccolta una tale
messe di testimonianze sul lavoro di Perla-
sca da farlo diventare un uomo da ringra-
ziare ¢ da celebrare in vita, un “giusto”. In
Ungheria. In Israele. In Italia ancora niet;
te.
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UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA
Politiska avdelningen 1990-05-14
Férsta enheten (Pol I)
Kr Hallgvist/EL

Ex t Lennart Linnér, Pol II,
fv atg‘30057ff

Wéhler
Hallgvist

ool 1"

Belgien och Raoul Wallenberg

‘ Fredrik Vahlquist, ambassaden i Bryssel, har meddelat
att ordfdranden i den belgiska Wallenberg-Fdreningen,
Madame Simone Lucki, nu sagt sig ha lyckats i sitt
uppsat att uppbdda en majoritet i EG-parlamentet for
en resolution i Wallenberg-drendet. Den gar ut pa att
frma sovjetiska myndigheter att tilldta en interna-
tionell expertkommission att g& igenom sovjetiska
arkiv samt att offentligen i Sovjetunionen efterlysa

informationer om Wallenbergs &de.

Resolutionen kommer, enligt Lucki, att antas den 17 maj

med bred majoritet.

a7, Detta ir ytterligare ett sk&l att tacka utrikesminister
"A Eyskens for de insatser som gjorts frdn belgisk sida
f6r Wallenberg.

Lt K 4
' \
Martin Hallgvist




Dear Mr. Kemer,

Thank you for

your letter

Fo o’

1990—05—14

r~

1355/90

Eric Nathanael Kemer
P.O0.BOX 3639

NEW YORK, N.Y. 10185
USA

regsrding tﬁe fate of Raoul wallenberg.

1 cannot agree with you that the swedish Government has done

nothing for the last 30-40 years
energetic efforts are currently
in cooperation

Gove rnment,

to save wallenberg. Extremely
being carried out py the swedish
with the wallenberg family and the

Raoul wallenbergd Association and others.

Attitudes in the Soviet Union

much for the better.
Government's interest

the Soviet
Raoul Wallenberg.

Enclosed,

question concerning
which was put to the Swedish
in November last

MoscOwW

Yours sincerely.

Ingvar Carlsson

please find

have also changed recently -~ very

There seems to be no doubt that it is also in
to find out the trouth about

a booklet about wallenberg and a reply to 2
Raoul wallenberd in the gswedish parliament.
Foreign Minister after his visit toO
year.
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TELEFAX
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Adress: Datum: Dnr: /
UD Stockholm 1990-05~-15 L}A//
Avaindande enhet: Avd: Grupp: Mil:
Ambassaden Bryséel P 2 Wallenberg

Arende:

Europa-parlamentsresolution om Raoul Wallenberg/Vilmos Langfeldcr

Totalt antal aldor: *

Obs! Vid begiran om repetition skall alltid

3 avaindande enhet enligt ovan ‘anges!

Avsint den [Klockan

INK UTRIKESGER!
Cnr......... / .......... !
199305 18— |
Mycket braddskande )475
Avd  |Gr ¥y /
P4\ Fu
Hbr Liljegren-Linnér 10 april &beropas. 7’)
{o

Fdr Martin Hallgvist, pol 1,,

&n Fredrik Vahlquist.

| ettt
Re Europa-parlamentsresolution om Raoul Wallenberg/
Vilmos lLangfclder.

Har just erhdllit bifogadc kopior av advokat Simone Lucki
som Ar den belgiska Raoul Wallenberg-kommitténs ordfdrande.

Som.

framgar har flera tilldgg gjorts i resolutionstexten.

ambassaddr Larsson, Delcg. Strasbourg

pressrad Ch, Andersson, Deleg. Bryssel
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@-1080 BRUXELLES, LE 14 mai 1990
AUE DAUTZENSERG 80 - BT 3
TEL. (O2) 68401003 P

047 2130

Monsieur Mark EYSKENS

Ministre des Affaires étrangéres
Rue des Quatre-Bras 2

1000 BRUXELLES

Monsieur le Ministre,

Monsieur Raoul WALLENBERG
Vos réf ME,.89,452

A la veille de votre visite officielle en Suéde, je me dois
de vous confirmer que, soutenue par les différentes fractions,
ma proposition de résolution au Parlement européen sera introduite
ce jour & Strasbourg sous le bénéfice de l'urgence, grice aux soins
de Monsieur le Ministre TINDEMANS.

Si lturgence est admise, étant motivée par la tenue début
juin & Copenhague de la Conférence sur la Sécurité et la Coopération
en Europe, a& laquelle participent les Soviétiques, la résolution
sera soumise au vote des Douze ce jeudi 17 mal prochain.

J'ai l'honneur de vous remettre le texte définitif de cette
résolution sous ce couvert,

Ne pensez-vous pas qu'il serait utile de montrer au Premier
Ministre suédois qui vous recevra ce que la Belgique a fait par
votre intermédiaire : non seulement traitée au niveau national
belge , par 1l'hommage public, toutes Univerasités belges confondues,
au Palais d'Egmont le 19 janvier 1989 et lors de vos entretiens
du 19 décembre 1989 avec Monsieur CHEVARDNADZE, l'affaire connait
un intérét international croissant par l'importance que la Belgique
y attache ; ainsi, vous 1'évoquiez le 11 avril dernier avec
Monsieur PEREZ de CUELLAR, Secrétaire général des Nations Unies,

3 présent, par 1'initiative de lancer, via le Parlement européen,
un appel & tous les gouvernements européens,

Le gouvernement suédois a besoin d'étre encouragé et poussé.

A titre d'information , Je Joins & la présente le texte
du Ministre canadien Monsieur Gerry WEINER que j'al rencontré &
Montréal le 28 mars dernier lorsqu'il prit publiquement la parole
en faveur de Monsieur Raoul WALLENBERG.

En vous souhaitant avec respect un excellent voyage,
Jje vous prie, Monsieur le Ministre, d'agréer l'expression de
ma plus haute considération.
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La commission politique, investie du pouvoir de décision par le Parlement
européen, conformément & l'article 37 du réglement, a adopté la proposition
de résolution suivante :

PROPOSITION DE RESOLUTION

sur le sort de Raoul WALLENBERGC et de son chauffeur Vilmos LANGFELDER

Le Parlement européen

A. considérant
a, la Déclaration Universelle des Droits de 1l'homme
b. la Déelaration Européenne des Droits de l'homme
c. l'Acte final d'Helsinki
d. le Pacte international des Nations unies relatif aux droits civils et
politiques

a. les activités humanitaires de portée exceptionnelle déployées par
Monsieur Raoul Wallenberg et qui lui ont permis de sauver, au moment
de l'application de la solution finale aux Juifs de Hongrie, quelque
cent mille personnes,

. b. son arrestation arbitraire en janvier 1945 par les troupes de libération

soviétiques stationnées en Hongrie,

¢. sa détention injustifiée dans les multiples lieux de relégation du
systéme pénitentiaire soviétique,

d. les nombreux témoignages attestant de la survie de Monsieur Raoul Wallenberg
aprés juillet 1947, date de son décés invoquée par les autorités
soviétiques de l'époque,

e. les anomalies constatées dans son certificat de décés (absence de prénom,
de date de naissance...),

f. l'absence de preuves irréfutabdbles du décés de Monsieur Wallenberg en 1947,

g. ltattitude d'ouverture et de compréhension récemment affichée par

les autorités actuelles d'Union Soviétique & l'égard de cette affaire,

qui s'est notamment manifestée par une visite officielle de la famille

& Moscou & l'invitation du Kremlin,

invite les autorités soviétiques

1. & rouvrir le dosaier de Monajeur Raoul Wallenberg et de son chauffeur Monsieur
Vilmos Langfelder;
. 2. & permettre l'accds A toutes les archives les concernant i une commission
internationale composée d'historiens et d'experts;
3. 3 lancer un avis de recherche sur tout le territoire de l'Union Soviétique,
par la presse, la radio et la télévision ainsi que par toutes voles de droit.

Simone LUCKI

Avocat
Rue Dautzenberg, 50 (Bte 3)
B-1050  BRUXELLES
Tél. 640 1003 - 647 21 30
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Wallenberg
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MOSKVA
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Datum

1990-05-15

Avd JO sz

Re Wallenberg-drendet.

Kriminaltekniska laboratoriet undrar om man skulle kunna

fa fotokopior av de tva dokument som &r skrivna av Smoltsov

och som man hittills har funnit. Kan ni i s& fall kurir-

sdnda dem?

Cabinet




Avs8ndningsort Pol I, kr HalquiSt/EL

Arende Datum

Wallenberg / 1990-05-15 -
Avd > /
¢‘7 g2 S
- . . : \\ . v
Ambassaden ' Q%E{ff,' '

MOSKVA " BRADSIZKAND

(v

Adress

Yot Dnr.......... Magnusson fr&n Hallqgvist.

von Dardel ringde mig idag fran Arlanda p& vdg till Moskva
och sade att han t&nkte fb6resld mig som medlem av undersdk-
ningsgruppen. Jag sade att jag personligen inte skulle ha
nagonting emot detta men att det naturligtvis i s& fall

finge avgbras p& hdgre nivd i departementet.
S4 har nu skett - beddmningen &r att det inte &r l&mpligt
att jag dr med. Tacksam ni framfdr detta till von Dardel

innan han till &ventyrs hinner f&resld mitt namn f&r ryssarna.

Skdlet dr forstds att man inte frdn regeringens sida vill

riskera att "bindas upp".

Cabinet



=)=

SVERIGES AMBASSAD

- WASHINGTON

i

\ B&F. &tgard ss bif.

7~

1990-04-11

Kr Martin Hallgvist
delgivningslista Pol 1

Utrikesdepartementet
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Wallenberg och Sjevtienko ( wR | & /
PoL)

Broder,

Det var svart att tycka illa om honom. Han sag ut
som en vilmaende, nagot Overviktig
medelklassamerikan i 65-3rsaldern,ddr han stod pa
trappan i solskenet. Forst nar han oppnade munnen
och bbérjade tala avsldjades nationaliteten genom en
stark rysk accent. Andra hustruns dod i mars
forefoll inte alltfor mycket ha drabbat hans
sinneslag. Han var glad och lattsam, aven om han
girna beridttade om hur han tagit hand om henne,

sin cancersjuka maka, i hemmet den sista tiden.
Till min forvaning mirktes inga yttre tecken pa det
omfattande alkoholmissbruk han gjort sig kdnd for.
Visserligen var hans fdrsta ord, ndr han kom upp i
vardagsrummet: “Absolut", men han holl sig sedan
genom hela maltiden, inklusive efterrdtten, till
denna enda rejila grogg med tonic och lite is.
N3got vin ville han inte ha.

Det kanske inte var Overraskande att Sjevtjenko
f5ref51l att ha ett oerhdrt behov av att fa tala
till en intresserad dhdrare. Jag antar att en f d
rysk spion i USA tidvis kan kanna sig ganska ensam.
orden flddade i en aldrig sinande strom, men det
var 1itt att med stickord dirigera samtalet dit man

onskade.

Adress
Suite 1200

600 New Hampshire Avenue, N. W.

WASHINGTON, D. C. 20037
USA

Telefon Telegram Telex

(202) 944-5600 Svensk RCA 248347, SVSK UR
WU 89-2724 SVENSK WSH




Sjevtjenko visade sig ytterst vdlunderrattad om
ocks3 den senaste utvecklingen i Sovjetunionen. Han
prenumererade pa ett trettiotal sovjetiska
tidningar och tidskrifter. En hel del av dagen gick
3t fér att lisa dessa. Sedan hade han fdreldsningar
pa American University. Nigon enstaka gang holl han
ocks3 foredrag. Men egentligen hade han trottnat
pa det. I borjan hade han hdllit upp till 1.500 om
3ret. Det gav bra med pengar, men nu hade han vad
han behdvde: ett hus i Washington, ett i North
Carolina och ett i Karibien.

Sedan Gorbatjov tog dver i Sovjetunionen hade han
ocks3 bdrjat kunna ha brevkontakt med sina tva
barn. En tid efter att Sakharov flyttat fran Gorkij
hade det t o m gatt att ringa ibland. Nu gick det
alldeles utmirkt. Inga av barnen hade drabbats av
nidgra aterverkningar p g a faderns aktiviteter.
Sonen hade visserligen bytt namn, men hade nyligen
frigat fadern om han borde byta tillbaka igen.
Sjevtjenko hade avrdtt. Sonen var jurist pa
juridiska fakulteten vid vetenskapsakademin.
Dottern var gift med en bra man, ordfdrande i ett
kooperativ, och hade tvad sbner, den ene dopt efter
morfar. Dottern hade behdllit sitt flicknamn, t o m
som gift, vilket Sjevtjenko konstaterade, inte utan
stolthet. Barnen hade inte fatt tillstand att resa
till USA, men s3 smdningom hoppades man kunna
trdffas i1 Europa.

Langsamt pratade vi oss fram till amnet foOr
lunchen. Sjevtjenko hyste visserligen beundran for
Gromykos arbetsdisciplin, men ansag att han varit
en rigid konservativ, starkt praglad av att ha
gjort karridr i en stalinistisk miljo.Sjevardnadze
diremot hojde Sjevtjenko till skyarna. Ingen av
Sovjetunionens utrikesministrar hade nagonsin gjort
s& mycket gott f6r sitt land. Det var val sant pa
sitt sitt att han st3tt Gromyko ndrmare &n manga




andra. Ofta hade det hant att Gromyko visade papper
f6r Sjevtjenko med kommentaren: Det hdr har ingen
av de vice utrikesministrarna fatt se; eller, det
hir ir det bara.... som sett férutom Du och jag.
Arbatov fick over huvud taget aldrig nagra hemliga
delgivningar, och aldrig nagra chiffertelegram fran
ambassaden i Washington. De enda ganger Arbatov
tilldts se hemligt material var ndr man arbetade i
lag, vilket tydligen var det traditionella séattet
for att skriva ett tal eller underlagspapper, och
Arbatov tagits med av ndgon anledning.

Andad tyckte inte Sjevtjenko att han haft nagon
personlig relation till Gromyko. Gromyko var
fullstidndigt ointresserad av manniskor. Jaha,
konstaterade jag, och kom till kdrnpunkten, sa det
ir inte s3 d&, att Du i Din bok uttryckte Dig pa
ett forsiktigt sdtt om exv Wallenberg for att inte
skapa svarigheter £8r Din gamle chef sa lénge han
fortfarande var i livet? Nej,sa var det absolut
inte. Sjevtjenko var dvertygad om att Gromyko inget
vetat om Wallenberg, darfor att han inte velat fa
veta nagot. Sjdlv hade Sjevtjenko bara snubblat
over drendet vid ett par tillfdllen. Han visste
inte mer #n vad han redan vid andra tillfdllen
sagt. Uppgiften att Wallenberg inte skulle ha varit
dsd 1957 var bara ett rykte, vad nagon, han kunde
inte ens erinra sig vem, hade undsluppit sig i
korridorerna. Killan var sikert inte nagon person
p3d hdg nivd; det var bara ett av alla dessa rykten
som frodas i en sluten atmosfdr. Inte heller trodde
Sjevtjenko det var ndgon fran Skandinavienavdel-
ningen. Dir visste man hur som helst inget om
Wallenbergirendet. Egentligen, erkdnde Sjevtjenko,
hade han ingen aning om huruvida Wallenberg levde
eller var doéd, eller, i det senare fallet, om han
ddtt pa 40-, 50- eller 60-talet. En lang stund
talade




Sjevtjenko som om han trodde Wallenberg fortfarande

var i livet.

Varfor, fortsatte jag mitt fragande, som pa intet
sitt tycktes stdora Sjevtjenkos goda humor eller
ordstrom, fortsitter dad ryssarna att vara sa
ovilliga att ld@mna ut alla uppgifter man har i
direndet? Hade Sjevtjenko hort om
Wallenbergskommitténs besdk i Sovjet? Joda,
Sjevtjenko var underrdttad in i minsta detalj. Men
han trodde inte vi skulle fa veta ndgot &nnu pa
tjugo ar. Det fanns alltfdr manga som var
inblandade och hade nagot att ddlja for att man
skulle vara villig att &ndra attityd. Det fanns ju
heller inget att vinna med att ldgga korten pa
bordet. Det enda som skulle noteras over hela
viarlden vore att nu har ryssarna erkdant att de
ljugit igen. Det kunde man mdjligen ta pa sig, om
det fanns en stark motivering, nagot att vinna, men
‘i det hAr fallet skulle det bara bli en jattelik
ansiktsforlust. Se bara, fortsatte Sjevtjenko, hur
forsiktigt man agerat med Katyn och hur motvilligt
erkannandet kommit. Katyn dr ju bara ett av alla
ldger, dar man avrattade polska soldater och
officerare.

Nej, Sjevtjenko vet inte mer @n vad han redan sagt.
Snarare 13t han indirekt forstd att han tidigare
givit intryck av att veta mer @n han verkligen
gjort. Fortfarande skulle man klart kunna tdnka sig
att han ir riadd att nagot skulle kunna hdnda barnen
och diarfdor doljer nagot, men det forefaller mindre
troligt. Om inget ont hdande dem ndr pappa
spionerade at USA och sedan avvek till fienden,
varfér skulle de da drabbas f£6r att han talar om
n3dgot han erfarit i andra hand och som intrdffat
for sa liange sedan.




Naturligtvis kunde jag inte avhalla mig fran att
ocksd friga om ubdtar. "Vara militarer rapporterar
om fortsatta krinkningar av svenska vatten, &ven om
frekvensen har gatt ner. Var finns den logiska
forklaringen.” Sjevtjenko tog omedelbart for givet
att det rorde sig om sovjetiska krdnkningar och
férklarade att han for sin del var overtygad om att
den hdgsta sovjetiska ledningen inte vet vad som
sker. Han hade sett harresande exempel under
Bresjnjevs tid pa hur militdren agerat bakom ryggen
pa politikerna och det var sikert fortfarande sa.
Se bara hur Sjevardnadze fatt fdrklara sig bade vad
gillde Krasnojarskradarn och SS 23 i Osttyskland
och Tjeckoslovakien, sade han. Dessutom visste
militirerna att de inte skulle bli straffade om de
3kte fast. De skulle hinvisa till nationella
sikerhetsintressen och sd skulle fallet avskrivas.

Sjevtjenko &r en intressant och stimulerande
samtalspartner, men det finns ingen anledning, vad
‘jag kan forstd, att sOka upp honom fler ganger i
syfte att diskutera Wallenberg.

Séén [o} f Pe e’sson
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1

RE WALLENBERGAERENDET

KGB SAEGER ATT MAN INTE VILL LAEMNA UT FOTOKOPIOR AV DE PAA-
TRAEFFADE DOKUMENTEN, FRAEMST P G A RAEDSLA FOER OLAEMPLIG
PUBLICITET, ATT UPPGIFTER OM DEM SKALL LAECKA UT ELLER ATT MAN

PAA FOERHAND HAERIGENOM INVERKAR MENLIGT PAA ANALYSEN. TYDLIGEN
HAR VISS IRRITATION UPPSTAATT OEVER UTTALANDEN TILL PRESSEN FOERRA
VECKAN ROERANDE VILKA DOKUMENT SOM PAATRAEFFATS SAMT ATT DESSA
INTE VORE NOG, OCH BL A HAR TIDNINGEN IZVESTIJA PUBLICERAT DESSA.
AENDAA HADE VI PAA FOERHAND MEDDELAT MID OCH KGB OM ATT UD SKULLE
INFORMERA MASSMEDIA OM AERENDETS LAEGE, OCH DAA GJORDES INGA
INVAENDNINGAR.

DAERUTOEVER BOER DET SAEGAS ATT KGB ANSER TVAA DOKUMENT (VARAV
DET ENA PAA 8-9 SIDOR) VARA FULLT TILLRAECKLIGT FOER EN TILL-
FREDSSTAELLANDE ANALYS. AATSKILLIGA RAETTSFALL HAR AVGJIORTS
PAA BETYDOLIGT MERA KNAPPHAENDIGT MATERIAL, PAAPEKAS DET.

BERNER
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S08. WALLENBERGAERENDET

TIDNINGEN IZVESTIJA INNEHOELL HAEROMDAGEN FOELJANDE ARTIKE
AER LAEKARENS HANDSKRIFT AUTENTISK?

PAA EN BRIEFING FPA4& SVENSKA UD SADE KABINETTSEKRETERAREN FIERRE
SCHORI:

SOVJETISKA MYNDIGHETER HAR GAATT MED PAA ATT LAEMNA KOMPLETTERANDE
MATERIAL, SOM SKULLE KUNMA GOERA DET MOEJLIGT FOER GRAFOLOGERMA ATT
FASTSTAELLA AEKTHETEN HOS DEN LAEKARES HANDSKRIFT VILKEN INTYGADE

RAOUL WALENBERGS DOED I EN HJAERTATTACK I MOSKVAS MKGB-FAEWNGELSE DEw
17 JULLI 1947,

{SOVJETUNIONENS BEREDVILLIGHET ATT HJAELPA TILL I ARBETET MED ANALYS

WALLENBERG, FOERKLARADE PIERRE SCHORI.



...DEN SVENSKA DIPLOMATEN FOERSVANMN I BUDAPEST I JAMUARI 1745. HARNS
TRAGISKA OEGE FORTSAETTER ATT ENGAGERA ALLMAENHETEN I LANDET. WED
TILLFREDSSTAELLELSE MOTTOG SYENSKARMNA MEDDELAMDET ATT REPRESEMTANTE
FOER DEN SVENSKA ‘‘RAOUL WALLENBERGFOERENINGEN'', BLAND VILKA
DIPLOMATENS SYSTER MNINA LAGERGREN FANNS, I ORTCBER FCGERRA AARET
BESOEKTE MOSKVA OCH UNDER BESOEKET FICK TA GEL AY DOKUMENT ROERARNDE
HaMS OEDE.

EMELLERTID FORTSAETTER MAN I SVERIGE ATT HAEVDA ATT RACGUL WALLENBERI
VARIT I LIVET AEVEN EFTER 1947. 1 ALLA HAENDELSER UMDER YTTERLIGAR
NAAGRA AAR. HAERVID HAENVISAR DE SVENSKA SPECIALISTERNA TILL ETT
STORT ANTAL VITTNEN, BL A UTLAENDSKA F D FAANGAR, VILKA HAEVDA

DE TRAEFFAT DIPLOMATEN VID LIV UNDER 1950-TALET. CGET AER DAERF
FOERSLAGET HAR UPPKOMMIT HAER OM NMOGGRANM AMALYS AY SKRIFTEWN AV
LAEKARINTYGET OM R. WALLENBERGS DOED. INITIATIVTAGARNA HAR MED I
BERAEKNINGEN ATT SAA SOM SAKER BRUKADE GAA TILL I SOVJETUNIONEM UND
DE AAREN, S4A SKULLE DOKUMENRTET HA SKRIVITS SAa ATT DET INTE SVARAD
MCT DET VERRLIGA FOERHAALLANDET.

SYERIGES REGERING, MEDDELADE PIERRE SCHORI, RIKTADE I APRIL I AAR ER
BEGAERAM TILL DE SOVJETISKA MYNDIGHETERMA OM ATT SVENSKA GRAFGLOGER
SKULLE FAAA KOMPLETTERANDE MATERIAL SKRIVET AV DEN LAEKARE, S50R
INTYGADE WALLENMBERGS DOED.

DEN SVENSKE AMBASSADOEREN I MOSKVA FICK MOTTAGA DOKUMERT. MEN BARA
TVAA. “/DET AER INTE TILLRAECKLIGT’’, SADE P. SCHORI.

REPRESENTANTER FOER SVERIGES KRIMINOLOGISKA LABORATORIUM HAR
FOERKLARAT, ATT DET AER MYCKET SVAART ATT FASTSTAELLA AEKTHETEMN HOS
INTYGET OM RAOUL WALLENBERGS DOED, OM MAN HAR TILLGAANG BARA TILL D
DOKUMENTET ENSAMT. OM DET SKULLE HA ETT TIOTAL HAMODSKRIFTSPROV FRAAR
LAEKAREN TILL SITT FOERFOGANDE, 5AA SKULLE DE KUNNA GGERA EN
KVYALIFICERAD BEDOEMNING. LABORATORIETS EXPERTER AER REDO ATT FLYGA
TILL MOSKVA SAA FORT DE VET ATT DE FAAR DET NOEDVAENDIGA ANTALET
GOKUMENT .

SAMTIDIGT HAR HAER BLIVIT KAENT, ATT DEN SVENBKA 7 'RAGUL
WALLENBERG-FOERENINGEN'’ PLANERAR ATT BILDA EN SOVJETISK-SVEMNSK
KOMMISSION, S0M SKALL STUDERA HELA AERENDET MED DIPLOMATENS
ARRESTERING OCH VIDARE OEDE. ‘'MED HJAELP AV EM SAADAN KOMMISSION
KOMMER DET ATT BLI MOEJLIGT ATT FAA SVAR FPAA FRAAGAN OM VAD S0RK
EGENTLIGEN HAENDE RAQUL WALLENBERG, FOERKLARADE FOERENINGENS CROF.
FER ANGER.

BERMER

AME MOSKVA KL 20.00/AH

- End of printout
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Hbr Hallgvist-Magnusson 1990-04-25

Broder,

Jo, visst bSr det vara sd att det knappast skulle ligga

i Gorbatjovs intresse att hdlla vittnen till Katynmassakern

eller for den delen Raoul Wallenberg inspdrrade langre.

Detta dr ju f 6 en asikt som Andrej Sacharov och Jelena

Bonner med kraft férfiktade ndr Orjan Berner och jag

talade med dem i hdstas. And& kan det vidl inte helt ute-

slutas att det finns foretrddare for KGB och MID som soker

forhindra att hela sanningen kommer fram; det borde dock

al

varare for dem att i praktiken lyckas hirmed.
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET

PRIMEO PROFESSOR GUY VON DARDEL BEFANN SIG DEN 16 - 18 MAJ I
MOSKVA I SYFTE ATT DISKUTERA BETINGELSERNA FQER ETT BESOEK I
VLADIMIRFAENGELSET AV DEN INTERNAT1ONELLA ARBETSGRUPP HAN VILL
SAETTA UPP. VON DARDEL TOGS EMOT [ MID FOER ETT KNAPPT TRE TIMMAR
LAANGT SAMTAL AV USPENSKIJ, RYMKO OCH KGB-REPRESENTANTEN VINOGRADOV.
SENARE TILLAETS VON DARDEL BESOEKA LEFORTOVOFAENGELSET. VID BAADA
TILLFAELLENA DELTOG MAGNUSSON FRAAN AMBASSADEN.

ATTITYDEN FRAAN DEN SOVJETISKA SIDAN KAN SAEGAS HA VARIT I HUVUDSAK
TILLMOETESGAAENDE, DOCK MED VISSA AATERFALL I "GAMLA"TONGAANGAR OCH
NAAGRA YTTERLIGARE KONKRETA AATAGANDEN GJORDES INTE MEDAN BESOEKET
VARADE (UTOM UTFLYKTEN TILL LEFORTOVO). VI AVVAKTAR SAALEDES
ALLTJAEMT SLUTLIGT STAELLNINGSTAGANDE TILL ETT ANDRA BESOEK I
VLADIMIRFAENGELSET BL A. FOERHOPPNINGSVIS KOMMER ETT SAADANT INOM

KORT.

SECUNDG MEDAN VON DARDEL UNDERSTROEK ATT MAN MAASTE
FORTSAETTA ARBETA UNDER FOERUTSAETTNINGEN ATT RW KUNDE VARA VID LIV
PAAPEKADE USPENSKIJ SOM DEN SOVJETISKA ATTITYDEN ATT ALLA
OMSTAENDIGHETER MAASTE KLARLAEGGAS: "VI MAASTE TYVAERR SAEGA ATT RW
INTE AER VID LIV, MEN VAEGLEDS AV EN PLIKTKAENSLA ATT KLARLAEGGA
HANS OEDE". I OCH FOER SIG GJORDE DET INGET ATT ARBETSHYPQTESEN
FRAAN RESP SIDA VAR OLIKA, TILLADE HAN.

VON DARDEL TOG SOM FOERSTA KONKRETA FRAAGA UPP BEHOVET AV
ARKIVGENOMGAANG SAMT EN DISKUSSION AV DE OMSTAENDIGHETER UNDER VILKA
SMOLTSOVDOKUMENTET OCH RW:S PERSONLIGA TILLHOERIGHETER HITTATS. I
DET SAMMANHANGET UTTRYCKTE USPENSKIJ) FOERVAANING OCH VISS IRRITATION
OEVER ATT MAN I SVERIGE TILL MASSMEDIA GJORT UTTALANDEN OM SVENSKA
EXPERTERS KRAV PAA ANALYS, SAMT ATT TVAA PAATRAEFFADE DOKUMENT VORE
OTILLRAECKLIGT (MAGNUSSON KUNDE TILLBAKAVISA DENNA KRITIK).
VINOGRADOV PAAPEKADE DE EGNA EXPERTERNA ANSAAG MATERIALET VARA
TILLRAECKLIGT FOER EN GEDIGEN TEKNISK ANALYS. FOER OEVRIGT, HADE
KGB, TILLADE HAN, VELAT GOERA EN EGEN ANALYS MEN BESLUTAT ATT

. AVVAKTA FOER ATT GENOMFOERA DEN I NAERVARG AV SVENSKA EXPERTER.

NAESTA FRAAGA GAELLDE MOEJLIGHETERNA FINNA MER ARKIVMATERIAL, BL A
ARBETSPAPPER, SKRIFTVAEXLING MELLAN MYNDIGHETER SOM LAAG TILL

FORTS




GRUNDFOER GROMYKOS MEMORANDUM 1857. VINOGRADOV UPPGAV ATT
ARKIVMATERIAL UPPDELADES I SAADANT SOM KUNDE BEVARAS FOER EVIGT OCH
SAADANT SOM BEVARADES TIDSBEGRAENSAT. MAN KUNDE EJ UTESLUTA ATT
SMOLTSOVRAPPORTEN HOERT TILL EN STOERRE VOLYM HANDLINGAR (APROPAA
MAERKNINGEN "158"). OM MAN VAECKT AATAL MOT RW SKULLE DEN UTGJORT EN
DEL AV AKTEN - MEN AATAL VAECKTES, SAA VITT MAN VET, ALDRIG.

NAER DET GAELLDE UTARBETANDET AV ETT DOKUMENT SOM GROMYKOS MEMORANDUM
SKEDDE DETTA GEMENSAMT AV MYNDIGHETERNA UTAN KOMPLETTERANDE
SKRIFTVAEXLING, I VARJE FALL HADE INGET SAADANT MATERIAL
PAATRAEFFATS, SADE VINOGRADOV, SOM DOCK LOVADE ATT UNDERSOEKA VEM SOM
I KGB VARIT ANSVARIG FOER UTARBETANDET AV UNDERLAGET. VON DARDEL BAD
ATT FAA BESOEKA ARKIVET, MEN FICK INGET OMEDELBART SVAR.

DAEREFTER TOGS FRAAN SVENSK SIDA UPP RW:S VISTELSE I LEFORTOVO. FRAAN
SOVJETISK SIDA VIDHOELL MAN DOCK ATT INGA DOKUMENT FOERELAAG SOM .
VISADE ATT RW NAAGONSIN SUTTIT DAER. SMERSJ HADE FOER OEVRIGT INGET
ATT GOERA MED LEFORTOVO, INSKOET USPENSKIJ.

VINOGRADOV UPPGAV VIDARE, PAA VON DARDELS FRAAGA, ATT DET VAR
LOGISKT ATT REGISTERKORTET FOER RW PAATRAEFFATS BLAND DE PERSONLIGA
TILLHOERIGHETERNA, EFTERSOM DET UPPENBARLIGEN ALDRIG UPPRAETTATS
NAAGON AKT. HAN BEKRAEFTADE OCKSAA ATT SMERSJ" ARKIV INGICK 1 K&8:S
ARKIV SAMT ATT DESS MATERIAL EJ FOERSTOERS, NAAGOT BEROENDE PAA
VILKA HANDLINGAR DET VAR FRAAGAN OM. MAN HADE GAATT IGENOM AEVEN
SMERSJ-ARKIVET.

VON DARDEL FRAAGADE OM MAN VID GENOMGAANGEN TAGIT HAENSYN TILL ATT
RW KUNDE HA VARIT REGISTRERAD UNDER ANNAT NAMN. JA, MAN HADE VARIT
UPPMAERKSAM PAA LIKNANDE NAMN, MEN HUR SKULLE MAN I OEVRIGT

PRAKTISKT KUNNA BEAKTA EN SAADAN HYPOTES, FRAAGADE SI6 VINOGRADOV.

SAMTALET KOM SEDAN EN KORT STUND IN PAA RW:S CHAUFFOER , LANGFELDER.
FRAAN SOVJETISK SIDA UPPGAVS ATT INGEN AKT PAATRAEFFATS OCH ATT INGA
NYA FAKTA FOERELAAG, UTOM ATT LANGFELDER DOETT 1848, OM VILKET MEN
1957 INFORMERAT DEN UNGERSKA REGERINGEN, PAA DESS BEGAERAN. SAAVITT
VI VET AER DETTA EN HELT NY UPPGIFT. ELLER VISSTE INTE VINOGRADOV
VAD HAN TALADE OM? OM HANDLINGAR FUNNITS, HADE DE FOERSTOERTS AV
NKVD. PAA VON DARDELS BEGAERAN UTLOVADES EFTERFORSKNINGAR FOER ATT
FASTSTAELLA OM DET FOER LANGFELDER FANNS NAAGON MOTSVARIGHET TILL
SMOLTSOVRAPPORTEN {SIC}.

VI KOM DAEREFTER IN PAA HUVUDFRAAGAN FOER VON DARDELS BESOEK, ETT
NYTT BESOEK I VLADIMIRFAENGELSET FOER SYSTEMATISK GENOMGAANG AV DESS
REGISTER, BESTAAENDE AV CA 10.000 KORT SAMT FOER ATT INTERV3IUA EV.
VITTNEN, I ARBETSGRUPPEN BORDE, FOERUTOM VON DARDEL, INGAA ELENA
BONNER, KARTSEV, RODNJANSKIJ, COTLER, MAKINEN, LUBARSKI, ROLF
BJOERNERSTEDT SAMT OFFICIELLA SOVJETISKA REPRESENTANTER. DEN BORDE
GES MOEJLIGHET RESA TILL VLADIMIR REDAN I SOMMAR.

VINOGRADOV SVARADE ATT FAENGELSET LAAG UNDER INRIKESMINISTERIETS
(MVD:S) DOMAENER OCH ATT HAN EJ VAR BEMYNDIGAD GE BESKED. AEVEN
USPENSKIJ STRETADE EMOT, OCH PAAPEKADE ATT DET VAR EN KAENSLIG
UPPGIFT ATT GAA IGENOM REGISTRET: MAN KUNDE KOMMA ATT KRAENKA TREDJE
PERSONS INTRESSEN OCH OENSKAN TILL ANONYMITET. MAN FOERESPRAAKADE
ISTAELLET, T V, KONCENTRATION PAA EN ANALYS AV SMOLTSOVODOKUMENTET.
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FOER ATT YTTERLIGARE UNDERSTRYKA DET LOENLOESA I EN 3
REGISTERGENOMGAANG, UPPGAV USPENSKIJ ATT ALLA DE VITTNESMAAL
WALLENBERGFOERENINGEN LAGT FRAM VID BESOEKET I OKTOBER VISAT SIG INTE

HAALLA. TILL SLUT GICK HAN DOCK, SEDAN AMBASSADEN GIVIT UNDERSTOED

TILL VON DARDEL, MED PAA ATT HAENSKJUTA BEGAERAN TILL MVD {TILLTRAEDE

TILL VLADIMIRARKIVET HAR JU FOER OEVRIGT REDAN BERETTS EN GAANG) .

BETR. EN ARBETSGRUPPS SAMMANSAETTNING UNDERSTROEK USPENSKIJ ATT MAN
VILLE EORTSAETTA ATT SE RW-AERENDET SOM EN BILATERAM-_SVENSK-SOVJETISK
ANGELAEGENHET, D V S MAN VAR BEREDD SAMARBETA MED SLAEKTINGARNA,
AMBASSADEN, REGERINGEN ETC, MEN EJ GE FRAAGAN EN INTERNATIONELL
DIMENSION, 1 VILKET FALL DEN SKULLE FAA EN ALLTFOER POLITISK PRAEGEL.
HAN HAENVISADE TILL KATYNMASSAKERN, SOM HANDLAGTS BILATERALT
SOVJET-POLEN. VON DARDEL UNDERSTROEK ATT TILLRAECKLIG KOMPETENS EJ
STOD ATT FAA INOM SVERIGES GRAENSER (RYSKKUNNIGA PERSONER MED
“INGAAENDE KAENNEDOM OM RYSKA FAENGELSER). USPENSKIJ LOVADE ATT
INHAEMTA INSTRUKTIONER.

KANSKE NAAGOT OTAKTISKT BEGAERDE VON DARDEL SEDAN ATT SOVJET SKULLE
STAA FOER ARBETSGRUPPENS KOSTNADER UNDER UPPEHAALLET I SOVIET.
USPENSKIJ NOTERADE KYLIGT ATT DENNA FRAAGA AATER TAGITS UPP.

NAAGOT OEVERRASKANDE, INTE MINST FOER DEN SOVJETISKA SIDAN, f
REDOVISADE SAA VON DARDEL UPPGIFTEN ATT RW I SJAELVA VERKET SKULLE HA
AVRAETTATS. DET ROERDE SIG OM TRE KAELLOR: EN INTERVJU MED FALIN T US
NEWS AND WORLD REPORT, RIKSAAKLAGAREN SUCHAREV I SAMTAL MED COTLER
SAMT EN SOVJETISK DISSIDENT I BRD SOM FAATT UPPGIFTEN FRAAN SOVJIEISKA

AAKLAGARAEMBETET.

USPENSKIJ OCH VINOGRADOV FOERSAEKRADE MED TILL SYNES GENUIN
BESTOERTNING ATT DE ALDRIG HOERT TALAS OM NAAGOT SAADANT. HUR SKULLE .
MAN KUNNA VERIFIERA EN SAADAN VERSION? VON DARDEL INSKAERPTE ATT
STALINTIDENS DOEDSATTESTER KANSKE INTE VAR ALLDELES OOMTVISTELIGA, /e¢;'
oh Yy ¢

TERTI O BESOEKET I LEFORTOVOFAENGELSET INSKRAENKTE SIG TILL ETT
LAENGRE SAMTAL MED FAENGELSEDIREKTOEREN RASDVOROV OCH HANS NAERMASTE
MEDARBETARE. EN BEGAERAN ATT FAA SE PAA DE CELLER DAER RW UPPGIVITS
HA SUTTIT KUNDE EJ TILLMOETESGAAS MED HAENVISNING TILL ATT DET SKULLE
KRAEVTS ALLTFOER OMFATTANDE INGREPP I RUTINERNA. DESSUTOM HADE
FAENGELSET BYGGTS OM OCH MODERNISERATS SAA MYCKET ATT EN JAEMFOERELSE
MED DAATIDENS CELLER EJ VORE MOEJLIG. KONTENTAN AV SAMTALET VAR ATT
LEFORTOVO FOER CA 30 AAR SEDAN OMVANDLATS FRAAN FAENGELSE TILL KGB:S
RANNSAKNINGSHAEKTE. INGA ARKIV FRAAN “"FAENGELSETIDEN" FANNS KVAR.
MOEJLIGEN HADE DE OEVERFOERTS TILL KGB:S CENTRALA ARKIV (DETTA FAAR
FOELJAS UPP). IDAG GICK REGISTRERINGEN AV FAANGAR TILL SAA ATT MAN
OEPPNADE EN PERSONAKT DAER ALLA PAPPER ROERANDE HANS VISTELSE FOERDES
IN. EFTER RAETTEGAANG OEVERFOERDES PERSONAKTEN TILL DEN PLATS FAANGEN
AVTJAENADE SITT STRAFF. PERSONLIGA TILLHOERIGHETER BEVARADES T ETT
LAGER MOT KVITTO, SOM LADES IN I PERSONAKTEN. DENNA REGISTRERADES I
SIN TUR I EN JOURNAL, SOM DOCK BARA BEVARADES I TIO AAR, SEDAN
FOERSTOERDES DEN. I FAENGELSER RAADDE DOCK EN ANNAN ORDNING.

FAENGELSEDIREKTOEREN TRODDE ATT DET SKULLE BLI MYCKET SVAART ATT FAA
TAG 1 VAKTPERSONAL SOM TJAENSTGJORT FOER 45-50 AAR SEDAN DE FLESTA
HADE AVSKEDATS REDAN I SAMBAND MED AVSTALINISERINGEN PAA 50-TALET,
OCH OM DE AENNU VAR VID LIV VAR DE NOG INTE SAERSKILT PIGGA PAA ATT

a———
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BERAETTA NAAGDT. DESSUTOM SKULLE DET VARA MYCKET SVAART ATT FAA TAG
—KARTOTEKSKORT OEVER ANSTAELLDA BEVARADES BARA ETT AAR EFTER

AVSKEDANDET, SEDAN SKICKADES DE TILL CENTRALT ARKIV (BOER FUELJAS

UPP). I FAENGELSE BEVARADES ARKIV LAENGRE TID (BOER UNDERSODEKAS MED

MVD) .

OM RW DESSUTOM HADE TILLFAANGATAGITS AV SMERSJ VID SLUTET AV KRIGET
KUNDE MAN FOERMODA STORT KAOS QCH FOERENKLADE PROCEDURER. EN
MOEJLIGHET VORE DOCK ENLIGT RASDVOROV, ATT LIKSOM I
REHABILITERINGSAERENDEN BE AAKLAGARMYNDIGHETEN GENOMFOERA EN
UNDERSOEKNING. (DETTA OEVERVAEGES FOER OGEVRIGT AV DEN NYLIGEN BILDADE

WALLENBERGKOMMIITEN [ MOSKVA).

QUARTO VAD SOM HAERNAEST FOERESTAAR ATT GOERA, FOERUTOM ATT
SOEKA FAA FRAM SNABBT SVAR PAA DE FRAAGOR SOM STAELLTS TILL USPENSKIJ
OCH VINOGRADOV, AER ATT FAA TILL STAAND YTTERLIGARE SAMTAL I KGB (+
EV. MVD) ROERANDE ARKIVFRAAGOR, ENLIGT VAD SOM ANGIVITS OVAN.
DESSUTOM KAN DET VARA ETT UPPSLAG ATT SAERSKILT BE KGB SOEKA TA FRAM
ARKIVUPPGIFTER OM DE TYSKA M FL KRIGSFAANGAR, SOM GIVIT VITTNESMAAL
OM RW I LEFOROOVO (OCH LJUBJANKA). VI VORE DAERFOER TACKSAMMA ERHALLA
PERSONUPPGIFTER FOER DESSA, FOER OEVERLAEMNANDE TILL KGB.

BERNER

AMBASSADEN MOSKVA
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THE RAOUL WALLENBERG COMMITTEE

oF THE UNITED STATES I UTRIKES BEp. |
0 Mo [52 /005 |
127 EAST 73RD STREET, NEwW YORK, NY 10021 212-737-7790

1990 -go~ 2.1
o>

May 16, 1990 ""'D/U g

&l

Pierre Schori o /
Permanent Undersecretary of State : / oo
Utrikesdepartamentet Lo
Box 16121 i

103 23 Stockholm

SWEDEN ) ’ '
&14.7, DL LD Mté(/\/ M C’Z"Zm
Dear Mr. Schori: . (Jxdlew L/tﬁ

Rachel Oestreicher Haspel has asked me to forward a copy
of Marna Feldt's Fax, which was received by our office
yesterday. Apparently there was some confusion about the
submitted request. Rachel asked for 5000 of the large
brochures which were translated into English and apparently
come from the Ministry for Foreign Affairs. It has a white
cover and is called RAOUL WALLENBERG.

Would you please have your office advise us, as we are not
certain about how we should proceed.

ordially,
o e, Wil
Ronnie E. Walker
Assistant to the President

CC: Rachel Oestreicher Haspel

9N 900627 e

STOCKHOLM 1990-06-27

Qverlémnas av utrikesdepartementet,
informationsbyran till Katherine Jonsson,
Svenska institutet for bendgen vidare

atgird. /73/6(:;%

Sven-0Otto Allard
Ambassadrad
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Swedish

07:44 46 § 7231176 +++ UTR MIN KANSLI
2122889534 .

Ib:090 G212 1824789 SHEO{SH INFO SER @002

Information 1990..05.15

Service

Rachel Oescreicher Haspel
President

Racul Wallenberg Committee
of The Uni{ted States

121 EBast 73rd Street

New York, NY 10021

FAX transmission: 212-288-9S534

Raoul Wellenberg drochure (portrait)

Desr Rachel: .

Your recent commmication to Martin Hallquist wes forwarded to
the Swedish lnstitute, and fron SI (Xatrin Jomsson) to us.

Katrin suggests that we fill your order from those raeserves
from which we have been supplying you during the last year or
so, Thaose reserves are now depleted to approximately 1000 of
the Reoul Wallenberg portrait brochure. We also have about 400
left of the larger Raoul Wallenberg drochure vhich comes frem
the Hinistry for Forelgn Affalrs. We can send you both these
brochures (UPS delivery), aus socon as we hear from you, at no
cost.

Ratrin also asks that we 1et you kmow that they can supply
addicional copiez of the "portrait" for SEK 8:10 each
(approximately $1.35). This is the base price, without any tax
ot shipping eosts, which they would net charge ysu. I£ you
wish te order from ST we suggest that you send Xstrin a fax
(011-46-3-20 72 48) so thkat the trensaction goes directly
between yvou and the Swedish Tnstitute. (As Yoy may remember,
SIS 48 not ellowed to charge for materlals.)

Cive me a call, Rachel, to let me know how you want mé to

proceed.

All best wishes,

Pt
Marna Feldt

NEW ADGRESS {AS OF JANUARY 10, 1990}

SWEDISH INFORMATION SERVICE
1 0AA HAMMARSKJOLD PLAZA, 45TH FLOOR

NEW YOO, BY 10017
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Stockholm 1990-05-21

G S &

Utrikesdepartementet D N!gK. UTRIKES DEP.

Kabinettssekreterare ]ggo-géiiikzil

Pierre Schori Avg/() GTQL MAL.—
: L

Undertecknade historiker, som under en langre tid har &agnat
. stort intresse och energi &t fallet Raoul Wallenberg har
tidigare vant oss till UD med en begaran om att svenska
regeringen matte féreslad den sovjetiska regeringen bildandet
. av en svensk-sovjetisk kommission av historiker och andra
experter. Denna kommission skulle ha i uppgift att granska
dokument, som kan géras tillgéngliga ur de sovjetiska arkiven
rérande Raoul Wallenbergs o6de i Sovjet, bl.a.
Smoltsovrapporten.
Vi halsar med tillfredsstallelse, att en sadan begéran har
gjorts fran svensk sida och bifallits av den sovjetiska.
Dagens Nyheter meddelade 1990-05-12 att det p& UDs
pressbriefing dagen fére hade meddelats, att en internationell
kommission nu skall tillsé&ttas.

_ Eftersom det ar viktigt att s&val svenska som sovjetiska
. fackhistoriker med kunskaper om Wallenbergfallet, om sovjetisk
och allman krigs- och efterkrigshistoria samt om det

sovjetiska arkivvasendet deltar i en sadan undersékning, vill
' ‘ l vi erbjuda oss att delta i detta arbete.
Att begara protokoll fran foérhdér med de intagna i Lubjanka-

——
och Lefortovofangelserna, som satt tillsammans med Raoul

\—\
Wallenberg eller hans chauffé;ﬁvaEBE‘tangferéf'ﬁﬁaEE
pefIBHEﬁ‘ﬁ—februari 1945 - 17 juli 1947, vore en framkomlig
vag i arbetet med att n& klarhet i Wallenbergfallet, och fa

svar paA fragorna om varfdér och under vilka omstandigheter
Raoul Wallenberg greps av det sovjetiska kontraspionaget i
Budapest, vad han anklagades for och om det férbereddes nagon

rattegang mot honom. Det géaller h&r personer som Gustaf

~ \



Richter, Horst Kitschmann och Erhard Hille f&r att namna
nagra. Dessa avgav under 1950talet vittnesmal till svenska UD,
som i en undersékning gjord av en av oss (Hans Villius) har
bedémts som mycket tillférlitliga. Sa&dana foérhérsprotokoll
torde Aterfinnas i de namnda personernas fangelseakter i KGBs
arkiv. Detsamma galler Vilmos Langfelders personakt. Denna vag
har tidigare inte prévats.

Jamfort med UDs vittnesforhér pa S50talet skulle en sadan
undersdékning troligen ge oss stdorre mdéjligheter att f& svar pa
de stallda fragorna och darmed satta punkt i fallet Raoul
Wallenberg.

Med vanliga halsningar

Helene Carlback Isotalo
Olle Hager
Bernt Schiller

Hans Villius

S I (ol

/Helene Carlback Isotalo
Solberga Hagvag 18

125 44 Alvsjd

tel. 749 58 64
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SIMONE LUCKI

%ooa(
Parrean do Bewxolldis

05 23

B-1080 BRUXELLES, LE 14 mai 1990
RUE DAUTZENBERG 80 - Brer 3

TEL. (C02) 6401003 O
647 2130

— - E ’/ | N
g P d / ol /%L Monsieur Mark EYSKENS
. / Ministre des Affaires étrangéres <£%YC

Z‘xp ‘24(0

Rue des Quatre-Bras 2
1000 BRUXELLES

Monsieur le Ministre,

Monsieur Raoul WALLENBERG
Vos réf ME.89.452

A la veille de votre visite officielle en Suéde, je me dois
de vous confirmer que, soutenue par les différentes fractions,
ma proposition de résolution au Parlement européen sera introduite
ce jour a Strasbourg sous le bénéfice de l'urgence, grice aux soins
de Monsieur le Ministre TINDEMANS.

Si 1'urgence est admise, étant motivée par la tenue début
Juin & Copenhague de la Conférence sur la Sécurité et la Coopération
en Europe, i laquelle participent les Soviétiques, la résolution
sera soumise au vote des Douze ce jeudi 17 mai prochain.

J'ai 1l'honneur de vous remettre le texte définitif de cette
résolution sous ce couvert.

Ne pensez-vous pas qu'il serait utile de montrer au Premier
Ministre suédois qui vous recevra ce que la Belgique a fait par
votre intermédiaire : non seulement traitée au niveau national
belge , par 1'hommage public, toutes Universités belges confondues,
au Palais d'Egmont le 19 janvier 1989 et lors de vos entretiens
du 19 décembre 1989 avec Monsieur CHEVARDNADZE, l'affaire connait
un intérét international croissant par 1l'importance que la Belgique
y attache ; ainsi, vous 1'évoquiez le 11 avril dernier avec
Monsieur PEREZ de CUELLAR, Secrétaire général des Nations Unies,

3 présent, par l'initiative de lancer, via le Parlement européen,
un appel a tous les gouvernements européens.

\ <;Le gouvernement suédois a besoin d'étre encouragé et poussé.
~r L -

A titre d'information , Je joins & la présente le texte
du Ministre canadien Monsieur Gerry WEINER que j'ai rencontré a
Montréal le 28 mars dernier lorsqu'il prit publiquement 1la parole
en faveur de Monsieur Raoul WALLENBERG.

En vous souhaitant avec respect un excellent voyage,
Jje vous prie, Monsieur le Ministre, d'agréer l'expression de
ma plus haute considération.

S L

T



La commission politique, investie du pouvoir de décision par le Parlement
européen, conformément a l'article 37 du réglement, a adopté la proposition
de résolution suivante :

PROPOSITION DE RESOLUTION

sur le sort de Raoul WALLENBERG et de son chauffeur Vilmos LANGFELDER

Le Parlement européen

A. considérant
a. la Déclararion Universelle des Droits de 1l'homme
b. la Déclaration Européenne des Droits de 1l'homme
c. 1'Acte final d'Helsinki
d. le Pacte international des Nations unies relatif aux droits civils et

. politiques

a. les activités humanitaires de portée exceptionnelle déployées par
Monsieur Raoul Wallenberg et qui lui ont permis de sauver, au moment
de 1'application de la solution finale aux Juifs de Hongrie, quelque

. cent mille personnes,

b. son arrestation arbitraire en janvier 1945 par les troupes de libération
soviétiques stationnées en Hongrie,

c. sa détention injustifiée dans les multiples lieux de relégation du
systéme pénitentiaire soviétique,

d. les nombreux témoignages attestant de la survie de Monsieur Raoul Wallenberg
aprés juillet 1947, date de son décés invoquée par les autorités
soviétiques de 1l'époque,

e. les anomalies constatées dans son certificat de décés (absence de prénom,
de date de naissance...),

f. l'absence de preuves irréfutables du décés de Monsieur Wallenberg en 1947,

g. ltattitude d'ouverture et de compréhension récemment affichée par
les autorités actuelles d'Union Soviétique & 1'égard de cette affaire,
qui s'est notamment manifestée par une visite officielle de la famille
a Moscou & l'invitation du Kremlin,

. invite les autorités soviétiques

1. & rouvrir le dossier de Monsieur Raoul Wallenberg et de son chauffeur Monsieur
Vilmos Langfelder;
2. A permettre l'accés i toutes les archives les concernant a une commission
‘ internationale composée d'historiens et d'experts;
3. a lancer un avis de recherche sur tout le territoire de 1l'Union Soviétique,
par la presse, la radio et la télévision ainsi que par toutes voies de droit.

Simone LUCKI

Avocat
Rue Dautzenberg, 50 (Bte 3)
B-1050 BRUXELLES
Tél. 6401003 - 6472130
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%j’\%% 061 1/ Rmoul WALLENBERG

’_z%y/ L fe/égzgj Comme {1 vous plaira de vous en souvenir, j'al déjid eu
_M le grand honneur, l'année passéde, au mois d'aolt, d'avoir été

regue par vous & Stockholm, & propos du sort de Monsieur Raoul
WALLENBERG.

Monsieur le Secrétaire Général,

Aujourd'hui, A 1'heure oi se réunit, & Copenhague,
la Conférence sur la dimension humaine sur la Sécurité et
la Coopération en Europe, je prends la liberté de reprendre contact
avee voua, car il me semble ainsi qu'd mon Comité, que 1'instant
ost des plus propices pour faire progresser auprés des autorités
soviétiques, le processus de libération de Monsieur WALLENBERG.

En effet, comme vous le savez certainement, le Parlement
Europden vient déji, & 1'initiative de la Belgique, de voter
& 1'unanimité et dans les urgences, une résolution pressant
1'Union soviétique de rechercher Monsieur WALLENBERG § cette motion
a de grandes chances d'8tre entendue en raison de la politique de
glasnost affichée aujourd'hui par 1'U.R.S.S.

. Nous pensons donc que 8{ la Suéde tient vraiment A
g défendre les droits de son illustre et malheureux citoyen,
la réunion qui stouvre la semaine prochaine, constitue ltoccasion
idéale d'une démarche efficace.

% A notre avis, le miecux serait que votre gouvernement
o fasse inscrire prioritairement les cas WALLENBERG et LANGFELDER
i ltordre du Jjour des débats.

Toutes les parties concernées trouveraient avantage &
une solution rapide de cette question : en effet, les Soviétiques
y obtiendraient l'occasion de mettre en pratique leur philosophie
de transparence en apportant une solution honorable A un contentieux
génant pour eux depuls quarante-cinq ans ; quant & la Sudde, elle
bénéficiera dans ce contexte, de la meilleure des possibilités
pour enfin exiger et obtenir justice pour son citoyen.

Pour ma part, J'ai le souci de solliciter le soutien de
plusieurs pays pour demander la libération de Monsieur WALLENBERG.

attention’o8¢ §2n8Ys '%pm‘GS"SoﬁHEh?3‘3’83%38;%4“ gkepir votre

sentiment, je vous prie, Monsieur le Scrétaire Genéral, d'agréer

1tassurance de ma tres haute considération.
——————— e
r’ ﬁ';c:: LUCKT, Présidente du Comité belge pour R. WAL!.PuDmnA
3
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Arende

Adress

Text

Datum ' !

Wallenberg ‘ 1990-05-31

| N Avd /(] Ctmppz
Ambassaden kf\ ' f?OZT}

MOSKVA
Dnr.....;))n..Hans Magnusson fran Hallgvist. Re Wallenberg.

re Smoltsov-dokumentet. SKL meddelar att referens-
materialet nog kan bed®Bmas som tillrdckligt f&rutsatt att
det dr samma sorts stilprov som Smoltsov-dokumentet, d v s
med jadmfdrbara stiltyper, alltsd inte t ex textad skrift.
Dokumenten b8r ocksad vara skrivna omkring 1947 - nagra A&rs
marginal &t ena eller andra hdllet &r acceptabelt. Samma
sorts penna dr en férdel, men inte ett oeftergivligt krav.

Utgdr ifr&n att den tekniska utrustningen finns.

Cabinet
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AMBASSADEN MOSKVA

MAGNUSSON FRAAN HALLQVIST RE WALLENBERG.

JEFF MORINOV OCH MAJIA RODRIGUEZ, WALLENBERG SCHOLARS, JERUSALEM,
DELTAR I FOERBEREDELSER FOER EN RAOUL WALLENBERG HUMAN RIGHTS
WEEK I MOSKVA 25 JUNI - & JULI. DE KOMMER EVENTUELLT ATT KONTAKTA
AMBASSADEN, DAERTILL UPPMUNTRADE AV SONJA SONNENFELD.

KR HALLQVIST/EL
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Wallenberg-arendet oktober 1989 - maij 1990
(5 bil)

1. Wallenberg-Foreningen besokte Moskva 15 - 25
oktober 1989.

2. Den 24 oktober besvarade utrikesministern en
frdga i riksdagen om Wallenberg-drendet. Se bilaga.

3. Vid utrikesministerns besok i Moskva togs
Wallenberg-drendet upp med utrikesminister

Sjevardnadze den 10 november.

4. Den 28 november besvarade utrikesministern en
fridga i riksdagen om Wallenberg-arendet. Se bilaga.

5. I samband med kanadensiske premidrministern
Mulroneys besdk i Moskva 20 - 25 november tog den
kanadensiske utrikesministern upp
Wallenberg-arendet med Sjevardnadze.

6. Den 14 januari 1990 talade utrikesministern i
Storkyrkan pa Raoul Wallenberg-dagen. Talet bifogas.

7. I ett brev till utrikesministern 17 januari
hemstillde Hans Villius m f1 historiker att mot
bakgrund av den 6kade oppenheten pa sovjetisk sida
en undersdkning bedrivs "pa vetenskaplig grund”.
Det talades i brevet ocksa om mdjligheten att
tillsitta en sarskild expertkommission.




./4

8. Den 19 februari instruerades ambassaden i
Moskva att begira en svensk-sovjetisk undersokning

av Smoltsov-dokumentet.

9. Den 7 mars tog ambassador Berner i Moskva upp
Wallenberg-irendet med KGB-chef Krjutjkov.

Berner har haft flera kontakter p& hdg nivad om
Wallenberg under varen. Annu tatare har kontakterna
varit p3 nigot ligre nivad, med bade MID och KGB.

10. Den 19 mars invigde utrikesministern en
Wallenberg-gata i Tel Aviv. Han holl darvid

narslutna anforande.

11. Den 28 mars blev Wallenberg hedersmedborgare i
Canada vid en ceremoni pa Mc Gill-universitetet.

Initiativtagare var ptofessor Irwin Cotler.

12. Den 24 april gavs en positiv sovjetisk reaktion
pd Onskemdlet att undersdka Smoltsov-dokumentet.

13. Den 25 april meddelade ambassaden i Moskva att
ett allunionellt Raoul Wallenberg-sdllskap stiftats
i Moskva.

14. 16 - 18 maj besokte professor von Dardel Moskva
£6r att framst diskutera ett besok av en
internationell arbetsgrupp som han vill bilda i
syfte att g3 igenom Vladimir-fangelsets register.
Fran sovjetisk sida vill man ha en svensk-sovjetisk
grupp, inte en internationell. Definitivt besked
har dnnu inte givits fran Moskva.




./5

15. Den 17 maj antogs en resolution i

Europaparlamentet om Wallenberg och hans chauffor
Langfelder. Sovjetiska myndigheter uppmanas bl a
att lata en internationell historiker- och
expertkommission undersodka allt arkivmaterial. Se

bilaga.

Undertecknare av resolutionen var bl a forre
belgiske utrikesministern Tindemans.
Initiativtagare var belgiska Wallenberg-kommitténs
ordforande, Madame Lucki. Hon har tidigare under
varen sammantrdffat med FN:s generalsekreterare,
och med Jan Martensson i Genéve.

16. Med oOsterrikiske utrikesministeriet har vi
varit i kontakt ang "parallellfallet" till
Wallenberg-arendet - den Osterrikiske diplomaten
Marek som forsvann 1955. Efter Osterrikiska
framstdllningar foreteddes fran sovjetisk sida en
dodsattest - Marek skulle ha avlidit i hjartinfarkt
i sovjetiskt fangelse varen 1947.

I Wien hade man inte erfarit nagot ytterligare i
fallet.

17. Ambassaden i Budapest har instruerats att
kontakta utrikesministeriet foOr att utrona om man i
dagens l&dge kan fa veta ndgot av ungerska
sdkerhetstidnsten AVO, och om nagot gjorts fran
ungersk sida for att fa klarhet i chauffdren

Langfelders ode.

18. Under senaste halvaret har flera intervjuer
gjorts av svenska ambassadtjanstemdn med personer i
bl a Sovjetunionen, inklusive Baltikum,
Jugoslavien, Ungern och USA.




19. Att notera ar en relativt omfattande publicitet
i sovjetiska massmedia, bl a i samband med
Wallenberg-Fdreningens besdk, men ocksa senare.
Framfor allt har journalisten Kartsev vid
Komsomolskaja Pravda varit aktiv - och grundlig, i

sina arkivstudier.

20. Statens Kriminaltekniska Laboratorium kravde
ursprungligen ett mera omfattande referensmaterial
for att acceptera att delta i en undersokning av
Smoltsov-dokumentet. Den 29 maj godtog man dock det
antal dokumént som KGB lyckats finna, tva stycken.
En undersdkning torde darmed kunna goras.

e flon

Martin Hallgvist
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Pressmeddelande
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UTRIKESDEPARTEMENTET -
1989-10-24
Pressbyran
FRAGA

Nr 1989/90:120

Svaret lamnas tisdagen
den 24 oktober 1989.

Svar av utrikesminister Sten Andersson pa fraga av
Per k om Raoul Wallen forsvinnan

Herr/Fru talman!

Per Stenmarck har fragat mig vad regeringen d@mnar gora mot
bakgrund av vad som framkommit under Raoul Wallenberg-
foreningens besok i Moskva i forra veckan.

Att man fran sovjetisk sida till Raoul Wallenbergs slaktingar
overlimnade vissa foremal som tillhdrt Wallenberg bevisar
mycket riktigt varken att Wallenberg lever eller ar dod. Det
styrker egentligen bara vad som medgavs redan 1957, némligen
att Wallenberg varit fangslad i Sovjetunionen.

Jag ser det emellertid som positivt att Wallenberg-
foreningen inbjudits till SOVJetunlonen for samtal,
en dialog uppenbarligen kommit igang.

och att

Foreningens ordforande Per Anger och Raoul Wallenbergs
halvsyster Nina Lagergren har redan informerat mig om
besoket. Tva medlemmar av foreningen ar alltjamt kvar i
Moskva bl. a. for att besdoka fiangelset i Vladimir. Narmast
vill vi nu hora vad de har att berdtta.

Regeringen &r sjdlvfallet installd pa att fortsdtta
anstrangnlngarna att soka klarhet i fragan. Vi forvantar oss
ocksa att man p3 sovjetisk sida nu skall g3 vidare i detta
arbete med storre oppenhet @n hittills.

Jag far fOr 6vrigt sjdlv tillfdlle att ta upp fragan pa nytt
vid mitt besdk i Moskva i mitten av november.

(eng)
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QUESTION
No. 1989/90:120

Reply given on Tuesday 24 October
1989

Unofficial translation

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten Andersson, to
a question from Mr Per Stenmarck concerning Raoul Wallenberg's
disappearance

Mr/Madam Speaker,

Per Stenmarck has asked me what the Government intends to do
against the background of what emerged at the visit of the Raoul
Wallenberg Association to Moscow last week.

It is very true that the handing over of certain of Raoul
Wallenberg's belongings to his relatives by the Soviet side
proves neither that Wallenberg is alive nor that he is dead. It
really only confirms what was already admitted in 1957, notably
that Wallenberg was imprisoned in the Soviet Union.

However, I consider it a positive development that the Wallenberg
Association was invited to the Soviet Union for discussions, and
that a dialogue has obviously been initiated.

The Chairman of the Association, Mr Per Anger, and Raoul
Wallenberg's half-sister, Mrs Nina Lagergren, have already
informed me about their visit. Two members of the Association
have remained in Moscow in order, amongst other things, to visit
the prison at Vladimir. Most immediately, we want to hear what
they have to tell.
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The Government is naturally prepared to continue its efforts to
clarify this question. And we expect the Soviet side to carry on
their work with greater openness than hitherto.

I myself will, moreover, have an opportunity to bring up the
matter again in connection with my visit to Moscow in
mid-November.
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Pressbyrdn 1989-11-28

FRAGA
Nr 1989/90:219

Svaret lamnas tisdagen den
28 november 1989.

. Svar av utrikesminister Sten Andersson pa fridga av Per
Stenmarck om Raoul Wallenberg

Herr/Fru talman!

Per Stenmarck har frdgat mig om jag kan ge en redo-
gorelse for de diskussioner om Raoul Wallenbergs ode
som jag forde med de sovjetiska ledarna vid mitt besok
i Moskva i mitten av november.

Som jag forutskickade i mitt svar pad en tidigare fraga
fran herr Stenmarck den 24 oktober om Raoul Wallenberg
tog jag upp frégan vid mitt besdk i Moskva.

Jag tog med min vard, utrikesminister Sjevardnadze,
forst upp den p051t1va oppenhet som visats mot Raoul
" Wallenberg-fdreningen under dess besok tldlgare under

hosten. Jag sade bl a ocksa att jag gladde mig at att
man pa sovjetisk sida atagit sig att granska de doku-
ment och uppgifter som foreningen presenterat.

. Utrikesminister Sjevardnadze sade mig att man upprik-
tigt sorjer vad som hdnt. Det hade intrdffat under ett
tragiskt skede i landets historia. Raoul Wallenbergs
6de var inte unikt. Man hade nu gjort det mojligt for
Wallenberg foreningen att besdka Sovgetunlonen och ga
igenom dokument. Han forklarade att man pa sovjetisk
sida var beredd att ga vidare med detta. Han tillade
ocksa "vi ar intresserade av att sanningen kommer

fram".
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Jag kan tlllagga att fragan under mitt besdok dven
berdrdes pa tjadnstemannaniva, varvid fortsatt med-
verkan i sdkandet efter Raoul Wallenberg ytterligare
diskuterades.

Jag kan efter mitt besok med tillfredsstdllelse
konstatera att man pa sovjetisk sida har ett intresse
att vinna klarhet i Raoul Wallenbergs ode. Detta bor
underlitta det fortsatta arbetet pa att kontrollera
vittnesuppgifter och andra uppslag. Det &r ett bade
tidskriavande och modosamt arbete som inte kan klaras
av vid ett kort utrikesministerbesok.

Det ir sant att Wallenbergs 6de inte dr unikt men hans
garning var unik. Raoul Wallenberg har blivit nagot av
en symbol for manskllga rittigheter. Sa lange oviss-
heten om hans 6de bestar, kommer den svenska rege-
ringen att fortsdtta sina anstrangningar att soka
klarhet i fragan.

(eng)
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QUESTION
No. 1989/90:219

Reply given on Tuesday 28 November
1989

Unofficial translation

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten
Andersson, to a question from Mr Per Stenmarck concerning
Raoul Wallenberg

Mr/Madame Speaker,

Per Stenmarck has asked me to give an account of the
discussions concerning Raoul Wallenberg's fate which I had
with the Soviet leaders during my visit to Moscow in
mid-November.

As I indicated in my reply to an earlier question about
Raoul Wallenberg from Mr Stenmarck on 24 October, I raised
the issue in connection with my visit to Moscow.

In discussions with my host, the Foreign Minister Mr
Shevardnadze, I first mentioned the positive openness shown
to the Raoul Wallenberg Association during their visit
earlier this autumn. Among other things, I also said that I
was pleased the Soviet side had undertaken to examine the
documents and information presented by the Association.

Mr Shevardnadze told me that the Soviet Union sincerely
regretted what had happened. These events took place during
a tragic period in the country's history and Raoul
Wallenberg's fate was not unique. The Wallenberg
Association had been given an opportunity to visit the
Soviet Union and go through documents. He made it clear
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that the Soviet side is prepared to go further in this
matter. And he added "we are interested in discovering the
truth".

During my visit, the question was also dealt with at senior
offical level and continued assistance in searching for
Raoul Wallenberg. was further discussed.

Looking back on my visit, I can state with satisfaction
that the Soviet side is interested in shedding light on
Raoul Wallenberg's fate. This should facilitate the
continued work of checking on witnesses' information and
other suggestions. It is both time-consuming and difficult
work and cannot be completed in connection with a short
visit by a foreign minister.

It is true that Wallenberg's fate is not unique but his
deeds were unique. Raoul Wallenberg has become something of
a symbol for human rights. As long as there is uncertainty
about his fate, the Swedish Government will continue its
efforts to shed light on the matter.



Tal av utrikesminister Sten Andersson vid Raoul
Wallenberg-hdgtiden i Storkyrkan i Stockholm 14 januari
1990

Kara véanner!

Det #r i dagarna 45 ar sedan Raoul Wallenberg greps av

sovjetiska trupper i Budapest.

Han hade d3 under ett halvdr med exempelldst mod och
sjdlvuppoffring utfort en enastdende humanitdr gdrning.
Tiotusentals judar rdddades tack vare honom undan

forintelsen.

Raoul Wallenberg kdmpade mot nazismens ondska. Sjdlv

blev han ett offer for stalinismens ondska.

Raoul Wallenberg har blivit en legend, en internationell
personlighet, hedersmedborgare i flera ldnder. Hans
gidrning och hans 6de har gripit och engagerat médnniskor

runt om i varlden.

Bland svenskar namner vi Raoul Wallenbergs namn vid
sidan av nagra fa andra - en Folke Bernadotte, en Dag

Hammarskjold, en Olof Palme, en Elsa Brandstrom.
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Det ir i hdg grad tack vare dem och vad de har utrattat
som vart land férbinds med humanitdra insatser och kamp
for mdnskliga rattigheter. Deras garning riktar
samtidigt en uppfordran till oss alla att visa vara

utsatta medmanniskor solidaritet.

F6r mig personligen framstar Raoul Wallenbergs garning i
ett sdrskilt ljus. Jag ar gammal nog att ha upplevt
andra virldskriget, nazismens illdad, forintelsen av
Europas judar. Samtidigt som jag var tacksam over att
Sverige slapp dras in i kriget, kdnde jag vanmakt,
fértvivlan och skam over att vi svenskar inte gjorde
nagot, inte kunde gdra ndgot for att forhindra allt det

onda som skedde.

Men Raoul Wallenberg visade att svenskar kunde gora
nagot. Han visade att en mdnniska med hans egenskaper
kunde utritta ett storverk i den situation som féreldg i
Budapest hosten 1944 - just tack vare att han var den
han var och att han var svensk, medborgare i ett

neutralt land.

Inget i hans tidigare liv predestinerade Raoul
Wallenberg till den hjdltemodiga insats han utfoérde. Han
utsdgs att gdra ett svadrt och farligt arbete. Han dtog

sig det. Han vidxte med uppgiften och han genomfdrde den.

Det ar detta som har gjort Raoul Wallenberg till en
symbol f6r den enskilda mdnniskans kamp for humanitet

och minskliga rdttigheter. Han kreerade ingen roll pa



den storpolitiska scenen dessa manader i Budapest i
krigets slutskede. Han utforde ett mera undanskymt
praktiskt arbete for att rddda livet pa tusen och ater

tusen dodsdomda manniskor.

Det dr ndr den enskilda individen stdlls infdr en
konkret uppgift - som Raoul Wallenberg i Budapest -
eller befinner sig i en situation, dar det krdavs
handling och mod for att handla, som det visar sig vem

som hdller mattet.

Vi upplevde det under den frigorelse som lopte genom
Osteuropa hdsten 1989. Midnniskan kan tvingas att bdja
sig under diktaturens fortryck, under polisterrorns
godtyckliga och fornedrande behandling. Men sa kommer en
dag, d3a hon kan resa sig mot fdrtrycket och befria sig.

D3 stdlls hon infdor det avgdrande provet.

Osteuropas frigdrelse ir folkens eget verk.

Nar en mojlighet syntes ha Oppnats att bringa diktaturen
pa fall, gick de mdnga enskilda minniskorna ut i vildiga
manifestationer for demokrati och manskliga rattigheter.
Med stor midnsklig vardighet tvingade de pa sa sitt
fortryckarna att ge upp. De som ldange bojt sig for
overmakten visade att de aldrig hade 1atit sig knickas.
Alla de tusentals demonstranterna var inga Raoul
Wallenberg, inga Vaclav Havel. Men i sin kamp for
manskliga rattigheter handlade de i Raoul Wallenbergs

anda.
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Ndr Raoul Wallenberg verkade i Budapest, fanns en stark
och utbredd forhoppning om att en ny tid skulle randas.
Nar vdl nazismen, Hitler-Tyskland och dess
bundsforvanter var nedkimpade, skulle freden komma och
med den respekt for mdnskliga rattigheter och

demokratiska varderingar.

Forhoppningarna infriades inte. Vapnen tystnade, men
freden forvandlades till det kalla kriget. I stdllet for
samarbete mellan segrarna kom en hotfull konfrontation

mellan kdarnvapenrustade stormakter.

Stalinismens tyranni bestod och utbreddes Over linder,
som just befriats frdn nazismens terror. S3& smaningom
overgick det tyranniska valdet i 16gnens och fortryckets

tunga, grada vardag.

Det dr forst nu - 45 3r efter krigets slut - som allt
det en krigstrott varld trodde och hoppades ser ut att

kunna bli verklighet.

I land efter land i Osteuropa vinner demokratin terring.
I det Ungern, dar Raoul Wallenberg utfdrde sin stora
gdrning, skall i var de forsta demokratiska valen h3llas
- de forsta fria valen i den del av var kontinent, som

Stalin lade sin pansarnidve over.

Det dr med storsta glddje och tillfredsstdllelse som vi
i Sverige hdlsar frigorelsen och demokratiseringen i

Osteuropa. Vi gor det for dessa folks skull. Men vi gdr



det ocksa for vad det betyder fo6r Europa och darmed

ocksa for Sverige.

Nir misstron mellan militidrblocken bdrjar ge vika, nar
Berlinmuren rivs och taggtraden, som skiljt grannar fran
varandra, rullas upp, da finns fdrutsdttningar att skapa
ett Europa i fred och samarbete, egt den gemensamma

sakerhetens Europa.

Ett gemensamt europeiskt hus...en europeisk
konfederation...Termerna varierar. Det ar viljan och
formagan att forverkliga visionerna i konkret handling

som betyder nagot.

Var gemensamma sikerhet mdste garanteras genom avtal om
minskade rustningar. Vi mdste i solidariska
anstridngningar komma till rdtta med den miljoforstoring

som hotar oss alla.

Vi mdste alla uppfylla de ataganden om respekt for
manskliga rattigheter som vi gjort i
Helsingforsdokumentet. Vi har en gemensam forpliktelse

att se till att de atagandena uppfylls Overallt.

Men forverkligandet av detta mdl stdller krav pa
solidaritet fran alla oss, som i frihet och utan
inblandning utifrdn har kunnat bygga vadra demokratiska

samhdllen.
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Utvecklingen i Osteuropa hade inte varit m6jlig utan den
omdaning som har inletts i Sovjetunionen de senaste
dren. Perestrojka och glasnost #r tva ryska ord som
virlden lirde sig i det sena 80-talet. De har lanats in

i manga sprak.

Reformprocessen i Sovjetunionen har drivits fram av den
nya ledning som tilltrddde i landet for fem ar sedan.
Men det var inte den som reste de forsta kraven pa
demokratisering. Under langa, tunga ar forde manga
enskilda manniskor och grupper en modig kamp mot ett

till synes overmdaktigt politiskt fortryck.

De kallades dissidenter, de som hdavdade de universella
manskliga rdttigheterna. Framst bland dem stod Andrej
Sacharov. For inte sd lidnge sedan var han forvisad i
sitt eget land. Nir han for ett par veckor sedan hastigt
rycktes bort, var han parlamentsledamot och befann sig
mitt uppe i en fran debatt med Sovjetunionens ledare, en
debatt man kunde folja i television. I sanning en vdldig

forandring!

Andrej Sacharov hade ocksa tid och kraft att engagera
sig i Raoul Wallenbergs 6de. Till det mest gladjande som
hant den senaste tiden hor att Raoul Wallenbergs namn
och gdrning nu blivit kinda ocksa f6r den sovjetiska

allmanheten.

Den etablerade 16gnen ar fortryckets basta redskap.
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Det mest betydelsefulla som omdaningen i Sovjetunionen
hittills har inneburit #r kanske att sanningen har
bérjat trdnga fram. Den offentliga ldgnen far ge vika.
Det blir m6jligt att s6ka utrdna och faststilla vad som
har skett. Det blir m&jligt att se och erkinna
verkligheten som den dr, att utifran den insikten ga

vidare och skapa niagot nytt.

Denna utveckling i Sovjetunionen har vickt nya
forhoppningar om att klarhet skall skapas om Raoul

Wallenbergs o6de.

Vi har ocksa fatt konkreta beldagg for att de sovjetiska
myndigheterna pa ett annat sitt &n tidigare har intresse
av att klarhet skall vinnas. Wallenbergfdreningens besdk

i Moskva i hOstas &r naturligtvis det frimsta av dem.

Vid mitt eget besdk i Sovjetunionen i november
forklarade min sovjetiske kollega Sjevardnadze
uttryckligen: "Vi dr intresserade av att sanningen
kommer fram." Han sade ocksd att man p3 sovjetiskt hill
var beredd att gd vidare med det arbete som pabdrjades

vid Wallenbergfdreningens bes6k i Moskva.

Vi skall ta fasta pa Sjevardnadzes ord. Vi skall ta
fasta pa den beredvillighet att medverka till att
klarhet skapas, som sovjetiska myndigheter uttryckt och

dven visat i handling.
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Det yttersta ansvaret for att bringa klarhet i Raoul
Wallenbergs 6de ligger pa dem som grep honom i Budapest
och forde bort honom. Det ligger hos de sovjetiska
myndigheterna. Pad dem stdller vi kravet att de tar fasta-
pa Sjevardnadzes ord och med kraft och beslutsamhet

driver sokandet efter klarhet.

Men ocksa pa oss vilar ett stort ansvar - pa den svenska
regeringen, pd Wallenbergforeningen, pa alla dem runt om

i vdrlden som har engagerat sig i Raoul Wallenbergs o6de.

Vi Ar realister. Vi mdste inse att det nog forestar ett
modosamt undersokningsarbete. Det fordrar samverkan
mellan alla berdorda - Wallenbergfdoreningen med sitt
unika material, den svenska regeringen med sitt
politiska och diplomatiska agerande och alla andra

engagerade genom politiskt stdd och praktiska insatser.

Wallenbergfdoreningen har under manga, svara ar utfort
ett storartat arbete. Att foreningen fullfdljer det

arbetet vet vi alla.

Jag kan forsdakra er att inte heller den svenska
regeringen - som en gang gav Raoul Wallenberg hans

diplomatpass - skall fortrottas.

S3 linge ovissheten om Raoul Wallenbergs 6de bestar,

fullfoljer vi anstridngningarna att na klarhet.

S3 linge motsatsen inte dr bevisad, mdste vi utgd ifran

att Raoul Wallenberg alltjamt kan vara i livet.
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SWEDISH EMBASSY
CHECK AGAINST DELIVERY

Speech by the Minister for Foreign Affeirs, Mr Sten
vi rch 1090

Mr President, Mr Mayor, Your Excellencies, Ladies and

Gentlemen,

I wag deeply moved when I learned of the decision of the

City of Tel Aviv to name g street after Raoul Wallenberg.

Tt is for me a great honour to repretent the Bwedish
Government and the peoprle of Sweden at this ceremony and
to be present here today at the Street of the Ten Mills

in Tel Aviv,
Sweden ig proud to be asscciated with-the name o0f Raoul
Wallenberg, His life and his deeds by far exceed

national boundaries.

His migsion was one in the service of humanity.

It is now more than 45 vears since Raoul Wallenberg was

seized by Soviet troops in Budapest.
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With unparallelled courage and in @ spirit of
self-sacrifice 'he had then been undertaking & unigue
humsnitsrian action. Thanks to his ef€arts thousands of

Jews were kaved~£:om:t§6 bholocaust.

Raoul KWellenberg was £ighting against the evils of
Nazism. He became himself a victim of the evils of
o Stalinism.

. Rapul wglienberg has become & legend. Be is an honorary

. citizen of -several countries. Public places and streets

have been named after him - now the Street of the Ten
“Mills here in Tel Aviv is about to become Raoul

wallenberq Street. .. < e

His deeds anddﬁlu fate have caétured the imagination and
" hearts of people 8ll over the world. -
~In 8weden Raoul wanenbetq s name is. mentzoned together
. _. - with a sxnall number of outstanding fellow countrymen -

Polke Bernadotte, Dag .Hamarskjold and 0Olof Palme.

-’

Thanks to their achieVement's'_our country. bas become
associated with humanitarian initiatives. and the

‘struggle for human rights. Their deeds .inspire us all to

show éolidarity with fellow buman beings who are
suffering or oppressed. It is in this spirit that sweden
has sought to continue the work £or protection of human

rights.
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He was appointed to carry oot a difficult and dangerous
task in Budapest and he accepted the afaigngent. He grew
in stature as he fulfilled his mission.

'
Raoul Wallenberg became & symbol for the individual's
struggle for humanity and for human rights.

People can:be forced to bow to the éppiessibn of
dictatorship, to arbitrary and degradiig’treatment under
police terror. But then comes the day when they can rise
to face oppression and to liberste themselves.
Developments in the Soviet Union have.also aroused new
hopes that the truth ;ﬁout Raoul Wallenbsrg's fate will
finally be established. One ﬁositive'de?élopment bas
been that the general public im the Soviet Union is now
aware of Raoul Wallenberg and his deeds. -.

We also have concrete evidence ﬁhat'the Soviet
authorities are now interested in throwing light on this
matter. Perhaps the most significant sign-of this changé
is the vigit of Raoul Wallenﬂerg's family and thﬁp;:

swedish Wallenberg Association to Moscow last autumn.

Khen I was in the Soviet Union last .November, my Soviet
colleague, Mr Shevardnadze, said that the.Sovjet DUnion is
intorested in getting at the truth”, He- also said that,
on the Soviet side, they were prepared to pursue the
efforts startgd when the Wallenberg Association visited

Moscow, and tske them further.
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To me Raoul Wallenberg's achievements H&ve a very
special meaning, I am old enough to remémbBer the Sacend
World War, the Nazi atrocities and the Holocaust. The
horrors of the Holocaust remain forever in the minds of

people, als¢o in Sweden.

For us, fortunate encugh not tc be engulfed by the
flames of the war, the knowledge of the extermination,
the terror and the suffering has left marks that can
never go away and that will always serve as a reminder

of man'sg capacity of evil,

I was grateful that Sweden escaped direct ‘involvement in

the War. I also felt frustration, despair. and anger
because we Swedes were not doing enough..to. prevent the

evil.

Raoul Wellemberg showed that Swedes could do something,
that 2 man of his qualities could achieve.greet things
in Budapesé in the autumn of 1944 - because he was the
kind of person he was and because he was a citizen of a

aeutral country.

Nothing in his previous lige had predestined Raoul
Wallenberg for the hercic course of action which he
pursued. Perhaps a seed had been sown when he was
working in a benk in Haifa in the mid- 1930's and met

with German Jews who had esceped from Hitler's Reich.,

[ 23
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We shall lastch onto Mr Shavardnadze's words, end his
willingness to establish clarity in this matter.
The ultimate respomsibility for brihéinbgﬁlarity to
Racul Wallenbezrg's fete lies with those Who ‘seized him
ip Budapest and abducted him - that is to say

respongibility lies with the Soviet authorities.,

We expect - - . that the Soviet Unibn'ﬁd?sdes the
search for the truth with determination‘and all the

means at its disposal.

But considerable responsibility rests with the Swedish

Goverament.

We are realists. We have to realize fhat ‘there is an
arduous burden of enquiry ahead of us.andithat the
cooperzation of everyone concerned is..reguired - this
cooperation will involve the Wallenberg.Association with
its unique documents; pelitical and diplomatic
initiatives on the part of the Swedish Gowvernment, and
political and practical support from governments,

e
organizations aad private citizens all over the world.

Over the years valuable Buggestions.and:dideas have come

from Israel. We count on continued support from here.
The Swedish Government will not tire.'im.its efforts. As

long as uncertainty remains about Raoul::Wallenberg's

fate, we-will make every endeavour to. £ind the truth.

. . 4 .
D oA N



‘80 €¢3-27 13:57 B16 8 7231178 UD/STOCKHOLM -  -+5 UTR MIN KANSLI goo7
‘98 €327 14152 Z %72 3 258116 SWEDISH EMBASSY e?

6

AE long as the contrary is not proved, we assume that

Reoul Wallenberg may still be alive.

a
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SERIES 8 DOCUMENT B8 3-936/90

MOTION FOR A RESOLUTION

by Mr TINDEMANS, Mr HABSBURG, Mr ROBLES PIQUER, Mrs LENZ,
Mrs OOMEN, Mr CHANTERIE and Mr KLEPSCH

on behalf of the EPP Group

with request for inclusion in the debate on topical and
urgent subjects of major importance pursuant te Rule 64
of the Rules of Procsdure .

on the fate of Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder

PE 141.810
Or. Fp.
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The European Parl1ament,

A.  having regard to:

« (2) the Universal Declaration of Humap Rights,
(b) the European Declaration of Human Rights,
. {e) the Halgink{ Final Act,
« (d) the United Nations Internationay Covenant on Civil and Political
Rights,

B. having regard te:

(a) the extraordinary humanitarian actions of Mr Raoul Wallenberg which
saved some hundred thousand Hurgarianp Jews during the Naz{ fimal

solution,
(b) his arbitrary arrest 1in January 1945 by Soviet troops after the
‘ Tiberation of Hungary,

(c) his indefensibie detention 1n numerous Soviet prisons,
(d} the number of witnesses who have testified to seeing Mr Wallenberg
~ alive subsequent to July 1947, when, aCcording to the Soviet
. authorities of the time, he is Supposed to have died,
(e) the anomalies found in his death certificate, such as the sbsence of
Christian name and date of birth,
(f) the lack of irrefutable evidence that Mr Wallanberg died 1in 1947,
- (g) the attitude of openness and undcrstmdmg‘mconﬂy displayed by the
. Soviet authorities in connection with the case, as evinced by the
Kremlin‘s official invitation to the Wallenbery family to vigit
Moscow, .

Calls en the Soviet authorities

1. To reopen the case aof Mr Raoul Wallenberg and his driver, Mr Yilmos
Langfelider;

2. To allow an international commission of historfans and experts to examine
411 the archive material; )

3.  To use the Press, radioc and television and a1l other lega)l avenues to
launch a searen throughout the territory of the Soviet Unien.

DOC_EN\RE\88414 ' PE 141.810
Or. Fp.



Avs8ndningsort Pol I ’ kr Hal qulSt/EL

Arende . Datum

Wallenberg t 1990-06-01

Avd Grupp ’ Mél /
/‘7 ! % v & Q{,(
S ~ -

Adress Ambassaden ! OLV/TI

BUDAPEST -
Text Dnr......... Re Wallenberg - Langfelder. Hbr Hallqvist -

Strémholm 1990-01-30. = 7 E(AI

Tack f6r svar punkt 3. Har ni gjort nagra framsteqg betriffande
de tva fdrsta punkterna?

Cabinet



Avs8ndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Text

i Datum l

Wallenberg 1990-06-01 ’

. -1 Avd . F Grupp ?\ ‘ M%C)( /
Generalkonsulatet Ambassaden ’
LENINGRAD MOSKVA | . £6r _kdnnedom

%

..Er skrivelse 1990-02-14. Re Wallenberg - Alers.

FSreslar ni kontaktar Alers f&r en interviju.

Cabinet ﬁ,/)



Avs8ndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Text

Wallenberg

/L7 .

Generalkonsulatet
LENINGRAD

Datum l
1990-06-01
Avd ’ Grupp, Mél
Y lwg;c4 /
Ambassaden '
MOSKvVA f6r k&nnedom

For generalkonsuln fran Hallgvist. Re litauiska &lderdoms-

hemmet. Samtal ICA Karlaplan &beropas.

Arkivkontroll visade att ambassaden i Moskva fatt instruktion

ta upp detta spdr med MID. Ni dekgavs ambassadens bekrdftelse

att sa skulle ske

590-02-02. Inget har hérts

sedan dess, men vi tror inte att en paminnelse i radande ldge

skulle ha nagon verkan. Vi avvaktar tills vidare och delger

ambassaden detta miso.

Cabinet



Avs8ndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adress

Text

’ Datum

1990-06-01
Avd

o P BT T

Ambassadeﬁ : o PC;LJ

WARSZAWA | N

Wallenberg

1
!

Dnr........... Saland fré&n Hallgvist. Re Wallenberg-4rendet.

p"(‘ e ,/’

Ndr kan svar f&rvdntas hbr 1990-02-09 ang Vorobej-Vorobjov?

Cabinet



SVERIGES AMBASSAD

TEL AVIV

Wallenbergvitine

Broder,

1990-05-28

Kanslirldet
Martin Hallgvist

Pol 1
UTRIKESDEPARTEMENTET
//5/_/0, L
; & f\ o A

Ambassaden har &ter igen uppstkts av en person

som sdger sig ha viktiga upplysningar om Raoul

Wallenberg. Som s& m3nga andra som kommit hit i

samma adrende har detta nya vittne 18tit forsti

att han endast ar villig att latta p2 tungans

band mot erh81lande av ospecificerad mingd

pengar. Efter ett samtal med vederbdrande, som

med en lokalanstdllds hjdlp fordes pd en

blandning av jiddish,

tyska och ryska, ar det

sv8rt att ha en bestidmd 8skit om den eventuella

relevansen av vad han sager sig kunna beritta.

For ordningens skull vill jag dock inrapportera

de magra upplysningar som kom fram.

Personen identifierade sig som Nikolai Yusim,
fodd den 17 november 1922 i Tiraspol i
republiken Moldavien i Sovjetunionen. Han kaom

som invandrare till Israel i oktober i fjol.

Yusim sade sig ha varit arméofficer under andra

Adress
Asia House
; 4, Weizmann Street
o / 64 239 TEL AVIV, Israel

Telefon Telegram
258 111 Svensk

Telex
33 650




varldskriget. Av n2gon anledning hade han vid

en viss tidpunkt varit sarskilt eftersokt av
tyskarna. Dessa hade t o m fdorfirdigat ett
flygblad med en efterlysning av honom. Ett
exemplar av detta flygblad hade sedan p& okinda
vdgar ndtt Raoul Wallenberg. Nir denne greps i
Budapest hade ryssarna pétréffat flygbladet och
dd de funnit Yusims namn p& detta, arrangerat
en konfrontation mellan honom och Wallenberg.
Enligt Yusim &gde denna rum i en stad i Litauen
(han vagrar sdga vilken) i april 1946. Yusim
sdger sig ha samtalat ca fem timmar med Raoul
Wallenberg vid detta tillfdlle och viktiga
saker skall ha sagts. Yusim vill dock inte for
dagen avsldja vad samtalet rorde sig om, eller
ens antydningsvis motivera varfor det var s
viktigt.

S8 mycket lidngre kom vi inte. Jag lovade Yusim
att vidarebefordra hans historia till
Stockholm, samt sade att vi skulle &terkomma om
vi dnskade traffa honom igen. Min bedomning ar
att det knappast kan finnas n8got att hiamta
frdn denna kidlla, men kontaktar givetvis girna
Yusim pd8 nytt om Du tror att det kan vara till

?’7 ;t?/ // > ? Ao
y

-
Lars-Hjalmar U1de

tk
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UTRIKESDEPARTEMENTET Dnr Avd  Grupp Mai
Politiska avdelningen 45??567 ///7 _ n
Férsta enheten 1990-06-06 /) X L

Ministern Hans Magnusson
MOSKVA

HEMLIGT

. Wallenberg

Broder,

Den energiska Sonja Sonnenfeld har f6reslagit att ni tar upp
Wallenberg-drendet med Jeltsin, eller atminstone fO8rser honom
med material. Vad anser ni om detta? Kommer Orjan att avldgga
visit hos Jeltsin och vore det i sa fall ett ldmpligt till-
fdlle? Eller vore det kontraproduktivt att ta upp saken med

honom?

Martin Hallgvist

Ifylles av postexp

Avsént med
Dep U 328 BCB Vbg 882276 sv kurir D utl kurir D luftpost D vanlig post

Sign

A
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UTRIKESODEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET

PRIMDO, MAGNUSSON STAELLDE IGAAR TILL KGB-MEDARBETAREN VINOGRADOV
EN RAD KOMPLETTERANDE FRAAGOR TILL DET SOM FRAMKOM I SAMBAND MED VON
DARDELS BESOEK HAER. BETR. SMOLTSOV-DOKUMENTET KAN, PAA BASIS AV
DETTA SAMTAL, BEKRAEFTAS ATT STILPROVERNA I REFERENSMATERIALET AER

AV SAMMA SORT SOM PAA DOKUMENTET I FRAAGA. DET ROER SIG ALLTSAA INTE
I NAAGOT FALL OM TEXTAD SKRIFT, VILKET F OE INTE NAAGON VUXEN RYSS
ANVAENDER SIG AV. LIKALEDES AER DE PAATRAEFFADE DOKUMENTEN FRAAN
SAMMA TIDSPERIOD SOM SMOLTSOVRAPPORTEN, DVS FRAAN ANDRA HAELFTEN AV

40-TALET.

SECUNDGO. KGB HADE OFFICIELLT TILLSKRIVIT FOERSVARSMINISTERIETS
ARKIV ROERANDE FOEREKOMSTEN AV DOKUMENT FRAAN SOVJETISKA FOERBAND 1
BUDAPEST I JANUARI 1945 OCH GAELLANDE RW. TILL SVAR HADE MAN FAATT
ATT INGA DOKUMENT ADE PAATRAEFFATS I ARKIVET FRAAN 317:E SKYTTE-
DIVISIONEN, 18:E GARDES- RESP., 30:E SKYTTEKAAREN MED BAERING PAA RW.
UNDERRAETTELSER FRAAN 30:E SKYTTEKAAREN GAELLANDE TIDEN DEN 12-22
JANUARI 1945 SAKANDES I ARKIVET (JFR KARTSEVS ARTIKEL TIDIGARE I
AAR). I ARKIVET FANNS ICKE HELLER NAAGRA DOKUMENT FRAAN SMERSJ.

TERTTIO. VINOGRADOV KUNDE OCKSAA MEDDELA ATT INGA F.D.
FAENGELSECHEFER HOERT AV SIG MED UPPLYSNINGAR OM RW. DE VORE ¥ OE 1
FLERTALET FALL DOEDA. FORTFARANDE GOERS GAELLANDE ATT DET AER SVAART
ATT FAA KONTAKT MED ANNAN F.D, FAENGELSEPERSONAL, AATMINSTONE SAA
LAENGE INTE VI,.DEN SVENSKA SIDAN, KAN UPPGE NAMN PAA NAAGON
ANSTAELLD VI VILL ATT MAN SKALL EFTERFORSKA. VINOGRADOV BEKRAEFTADE
DOCK ATT KARTOTEKSKORT PAA TIDIGARE ANSTAELLDA (MEN BARA MED OFFICERS
GRAD) BEVARADES I ETT STORT ARKIV, MEN UTAN UPPDELNING PAA
ARBETSPLATS ELLER TIDSPERIOD, BARA I ALFABETISK ORDNING. HAN LOVADE
DOCK GOERA YTTERLIGARE ANSTRAENGNINGAR ATT TILLGODOSE VAARA
OENSKEMAAL ROERANDE MER AKTIV EFTERFORSKNING AV TIDIGARE ANSTAELLD
FAENGELSEPERSONAL.

REGISTERKORT OEVER FAANGAR SOM SUTTIT FAENGSLADE I BROTTMAAL
BEVARADES ANTINGEN I FAENGELSERNA ELLER I INRIKESMINISTERIETS (MVD)
ARKIV. REGISTERKORT FOER F D KRIGSFAANGAR FANNS I SSSR:S HUVUDARKIV.
FOERVAANANSVAERT NOG HADE KGB ELLER MID INTE VAENT SIG TILL DESSA MED

FORTS




BEGAERAN OM HJAELP. MAN VORE DOCK BEREDD GOERA DETTA NU. VAAR
KGR-KONTAKT SADE SIG INTE HELLER KAENNA TILL ATT EFTERFORSKNINGAR 1
DE ARKIVEN GJORTS UNDER 50-TALET, UNDER TIDEN FOERE GROMYKOS
MEMORANDUM, T EX ROERANDE DE TYSKA KRIGSFAANGAR SOM GIVIT VITTNESMAAL
OM RW. OM AMBASSADEN NU LAEMNADE OEVER PERSONUPPGLFTER OM DESSA,
SKULLE MAN KUNNA GOERA EN ARKIVGENOMGAANG.

QUARTGO. SAASOM FRAMGAAR AV VAAR SAMTALSREDOVISNING AER DET
NAEST INTILL HAEPNADSVAECKANDE MED VILKEN TROEGHET, FOER ATT INTE
SAEGA LAETTJA, KGB:S ARBETE BEDRIVS. EN MEDARBETARE PAA MID:S ANDRA
EUROPEISKA AVDELNING TRODDE SIG VETA ATT DETTA FRAEMST BERODDE PAA
ATT ORGANISATIONEN VAR OEVERHOPAD MED ARBETE SAMMANHAENGANDE MED
REHABILITERINGEN AV STALINTIDENS OFFER.

MAN FRAAGAR SIG DAA OM DET INTE VORE MER EFFEKTIVT ATT TILLSAETTA EN
GEMENSAM SVENSK-SOVJETISK KOMMISSION (T EX AV HISTORIKER). DET. KAN
EMELLERTID BEDOEMAS SOM UTESLUTET ATT EN SAADAN SKULLE BEREDAS
TILLTRAEDE TILL KGB:S ARKIV, MOEJLIGEN SKULLE INRIKESMINISTERIETS OCH

SSSR:S HUVUDARKIV OEPPNAS.

DET BOER DOCK PAAPEKAS ATT INGEN AV DE POLSKA EXPERTER SOM DELTOG

I DEN POLSK-SOVJETISKA KOMMISSION SOM UTREDDE KATYN FICK DIREKT
TILLTRAEDE TILL NAAGOT SOVJETISKT ARKIV. DAEREMOT OEVERLAEMNADES

VID JARUZELSKIS BESOEK I APRIL DOKUMENT PAA DE POLACKER SOM SUTTIT I
LAEGER. INGA NKVD-DOKUMENT HADE FOERETETTS (DET GJORDES GAELLANDE ATT

DE INTE FANNS).
HURSOMHELST AVSER VI NU FOERST OCH FRAEMST FOERSOEKA TA 0SS FRAM
MVD-VAEGEN OCH HAR DAERFOER BEGAERT ETT MOETE MED INRIKESMINISTERN.

QUINTO. AENNU FOERELIGGER INGET SVAR BETR. VON DARDELS BEGAERAN
FORTSAETTA UNDERSOEKNINGARNA I VLADIMIR.

BERNER

AMBASSADEN MOSKVA
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UTRIKESDEPARTEMENTET R ‘ . 1

RE WALLENBERG

JAG HAR FOER AVSIKT ATT BESOEKA DEN NYE STATSSEKRETERAREN
(SOLIDARITET) I INRIKESMINISTERIET INOM KORT OCH HADE TAENKT TA MED
MIG WALLENBERGAERENDET VID DETTA TILLFAELLE. AATERKOMMER SAALEDES
NAER SAA SKETT.

OEBERG




Avidadningsot POl I, kr Hallgvist/EL

Arende ! Datum ’

Wallenberg m m | 1990-06-07
Avd

Grupp Mal —
P 2 | L=
. /
Adress Ambassaden ./ Generalkonsulatet
MOSKVA ' LENINGRAD f&r kinnedom

Text

Magnusson fran Hallgvist.
MR-vecka i Moskva. Vencl 90-05-31 ang Morinov/Rodriguez.

Primo: Sonja Sonnenfeld meddelat att Nina Lagergren eller

Moskva i samband med den planerade MR-veckan Raoul Wallenberg
Human Rights Week ji Moskva 28 juni - 3 juli.

Secundo: Sonnenfeld har frigat om ambassaden kan st& som
inbjudare vid anstkan om visa. Vi har sagt att det dr bdttre
om en sdvjetisk Oorganisation ir inbjudare. Arrang8ren Hebrew
University i Jerusalem kan naturligtvis inte vara det, men
Sonja Sonnenfeld som P& séndag (tillsammans med Anger) reser

till Leningrad f&r invigning av Raoul Wallenberg Medical Centre
skall fr&ga om den institutionen kan sta som inbjudare. Det
var den som bjsd in Hebrew University till Sovjetunionen.
Alternativt skulle hon be Medical Centre f8rmedla kontakt med
nagon organisation i Moskva som skulle kunna bjuda in. vi
hoppas det skall kunna fungera den vdgen. Eller har ni nagot
b&dttre f6rslag?

(4 enkel - 1 dubbel)
Tertio: Sonnenfeld fragar om ambassaden kan boka hotellrum

f6r de under Primo nimnda pPeérsonerna. G&ran Larsson 4r f@re-

och skall tillsammans med Elena Bonner fa en utmdrkelse

Y den 2 juli. Schwartz &r finansiiren bakom pProjektet.

[ B Quarto: Tidigare har man anordnat manifestationyav detta

slaget i bl a Budapest.

Cabinet
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AMBASSADEN MOSKVA FOER HANS MAGNUSSON
AMBASSADEN BRYSSEL FOER FREDRIK VAHLQUIST

FRAAN HALLQVIST RE WALLENBERG.

1 SLUTET AV SITT ANFOERANDE I KOEFENHAKN IGAAR PAA ESK-MOETET
OM MAENSKLIGA DIMENSIONEN SADE UTRIKESMINISTERN FOELJANDE:

CIT MR CHAIRNMAN,

THERE IS, HOWEVER, ALSO, AS WE ALL KNOW. A HUMAN DIMENSION OF THE
PAST. WE MUCH WELCOME RECENT PROGRESS IN DEALING WITH THIS. BUT
THERE STILL REMAIN SOME QUESTIONS THAT NEED TO BE ANSWERED IF

WE SHOULD BE ABLE TO PROCEED IMN A SPIRIT OF FULL CONFIDENCE WITH
OUR WORK HERE IN COPENHAGEN AND AT FUTURE MEETINGS. IN MOSCOW

AND ELSEWHERE.

TO MENTION BUT OWE CASE IN POINT. IN MOSCOW LAST YEAR, MY COLLEAGUE.
MR SJEVARDNADZE, ASSURED ME OF THE INTEREST ON THE SOVIET SIDE

IN GETTING AT THE TRUTH ABOUT WHAT HAS HAPPENED TO THE SWEDISH
DIPLOMAT RAOUL WALLENBERG.WE NOTE THIS AS A NEW AMD PROMISIMG
APPROACH. SLUTCIT

CABINET
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For Kabs; Polch, Pol 1 (Hallgvist), Utr m;RRkansli, Pressbyran, fran

ESK/MR-delegationen ang NGO-presskonferens om Wallenberg.

PRIMO
Som férutskickades pa platsen igdr hdller féretridare fér

International Wallenberg Commission en presskonferens idag k1 12.30 i
Bella Center, dvs i lokalerna for pidgdende ESK-méte. Deltagare blir bl
a kanadensiska professoren Irwin Cotler och, savitt vi vet, &ven Guy

von Dardel m f1, Under secundo bifogade papper har delgetts oss infor

' evenemanget.

Férutsdttningen fér aft NGO:s skall kunna ge presskonferensg i Bella
Center ar att nidgot lands delegation stidr som sponsor. Sverige och

Canada har gemensamt dtagit sig detta. Vara delegationer staller
dirfér upp med varsin medlem (i vart fall Goéran Jacobsson) som
tillsammans Gppnar métet och dirvid framhdller att delegationerna
tar p4d sig ndgot ansvar for vad som kommer att sdgas.

SECUNDO

inte

Bifo ad text —_— N PITRIKESDEP
( g ) Overémnas 8r kannedom [ g:f vl N,EJL
UTRIKESDEPARTEMENTET Ex till: L
Pol. | Cordbaox 1590 -06- +147
ordbac
ROMARE Jacobsson a;JE?"cf Mﬁftl \
Romare ﬁ?g 1;/>
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INTERNATIONAL WALLENBERG COMMISSION CALLS ON SOVIET LEADER FOR GLASNOS1

A 1200 page report by the Internationa) Committee of Inquiry Regarding the
Fate and Whereabouts of Raoul Wallenberg has concluded, in the words of
Commission Chair Irwin Cotler that, “the evidence is incontrovertible that Raoul
Wallenberg did not die in 1947 as the Soviets claim he did".

The Commission, which includes amongst its members Professor Guy von
Darde], Raoul Wallenberg’s brother (Sweden), Nobel Peace Laurcate Elie Weisel
(U.S.), Mikhail Chlenov (USSR.), and former Eichmanmn prosecutor Gidcon
Hausner (Israel), called upon President Gorbachev to release Wallenberg if he is
still alive, and at the very ‘least, make full disclosure of the fate and whereabouts
of this "lost hero of the Holocaust".

Said McGill Law Professor Cotler, "we have a responsibility to humanity to
determine the fate and whereabouts of Wallenberg who is credited with saving
more people during the Second World War than any single government". Added
Cotler, "we Canadians have a particular responsibility to the Wallenberg case, as
Raoul Wallenberg is Canada’s only honourary citizen".

The Commission, which reviewed thousands of pages of documentary
evidence and witness testimony, and which interviewed all living eyewitnesses
relating to the Wallenberg case, also concluded:  First, that not only is the
evidence incontrovertible that Wallenberg did not die in 1947, but that it is

* "compelling" that he was alive in the 1950's and 1960's, and “credible” that he
was alive in the 1970’s and 1980’s; second, the burden of proof is on the Soviets
to rebut this evidence which they have not done; third, the Commission has no
other choice than, in the absence of any evidence to the contrary, to proceed on
the assumption that he may still be alive and should be released.

The Report contains a chronology of evidence documenting the fate and
whereabouts of Raoul Wallenberg throughout the years of his imprisonment in the
Soviet Union. It makes public evidence that has herctofore never been released,
such as the witness testimony respecting Wallenberg's fate and whereabouts that
was submitted to Soviet authorities by the Wallenberg family in its unprecedented
visit to the Soviet Union in October 1989, It includes, as well, summaries of
discussions with, for example, the late Dr. Andrei Sakharov who worked closely
with Commission Chair Irwin Cotler until his tragic death, |
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Datum
Wallenberg ' ' 1990-06-08
, ‘ Avd Grupp Ma| +
"7 o 2 SV
Ambassaden {,Qéx\
BUDAPEST \, /
d
Dnr........... Re Wallenberg. * (Vinogradov)

F6ljande rader ur en rapport fran Magnusson, ambassaden i
Moskva, 21 maj om ett samtal han och Wallenbergs halvbror
Guy von Dardel haft med féretrddare f5r MID och KGE' ma vara

av intresse f&r er. Kan ni kolla uppgiften med ungrarna?

Cit Samtalet kom sedan en kort stund in pa RW:s chauffor,
Langfelder. Fran sovjetisk sida uppgavs att ingen akt p&-
trdffats och att inga nya fakta féreldg, utom att Langfelder
ddtt 1948, om vilket man 1957 informerat den ungerska rege-
ringen, p& dess begdran. Savitt vi vet &r detta en helt ny
uppgift. Eller visste inte Vinogradov vad han talade om?

Om handllngar funnits, hade de f&rstdrts av NKVD. P&

von Dardels begdran utlovades efterforskningar f&r att
faststdlla om det f&r Langfelder fanns nagon motsvarighet
till Smoltsovrapporten (sic). Slutcit

Cabinet

Ex t Kabinettssekr
-Polchefen
W&hler
Hallgvist
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Madame Simone Lucki

Présidente du Comité belge pour

Raoul Wallenberg
BRUXELLES p'qr»,‘j Ely

v/

Chére Madame,
" J ai bien regu votre lettre du 30 mai et vous en remercie.

Comme vous avez assisté vous-méme, 3 Copenhague, & la Con-
férence sur la dimension humaine, vous savez certainement
que le ministre suédois des Affaires étrangéres, Monsieur
Andersson, a rappelé dans son discours du 6 juin combien
il importait de faire la lumiére sur ce qu_est devenu

Raoul Wallenberg.

Nous avons donc choisi d”aborder cette question au niveau

le plus élevé d&s le stade initial de la conférence.

Je tiens en méme temps d vous remercier des efforts
. remarquables que vous avez accomplis - et continuez
'i d”accomplir - pour la recherche de Raoul Wallenberg.
J”ai d”ailleurs déj3 exprimé notre reconnaissance lors
de la visite en Sué&de du ministre des Affaires é&trangéres,
Monsieur Eyskens. Votre engagement - et celui de tant
d”autres personnes - est un soutien pour notre action,
qui se poursuivra jusqu”3d ce que toute la lumiére ait

été faite sur le sort de Raoul Wallenberg.

- Veuillez agréer, chére Madame, 1l assurance de ma conside-

}«Eﬂ/z L= STED

Pierre Schori

ration distinguée.

Itylles av postexp
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET

P RIMO. I MID HOPPAS MAN FAA SNART BESKED OM NAER SVENSKA
EXPERTER KAN KOMMA TILL MOSKVA FOER ANALYS AV SMOLTSOVRAPPORITEN,
ICKE MINST MED TANKE PAA SEMESTERPLANERINGEN.

S ECUNTDO. (ERT KRYPTO 652) RE MR-VECKAN I MOSKVA. VI SER INGA

PRINCIPIELLA HINDER AMBASSADEN STAAR SOM INBJUDARE. VI HAR BESTAELLT
HOTELLRUM OCH AATERKOMMER MED BESKED HAEROM.

BERNER
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UTRIKESDEPARTEMENIED

RE WALLENBERGAERENDET

SAAVITT VI EAN BEDOEMA HAR FOERUTLAETTNINGARNA FOER PRELIMINAER
UNDERSOEKNING I STORT SETT UPPFYLLTS, DOCK MED RESERVATION FOER EN
VISS VAGHET HOS VAAR KGB- KONTAKT SAMT ATT ENDAST TVAA DOKUMENT
SKRIVNA AV SMOLTSOVS HAND PAATRAEFFATS. DET ROER 516 CM EN STDAS
“SJAELVBIOGRAFI" SAMT ETT PAPPER PAA FLERA SIDOR REDOGOERANDE FOER
SMOLTSOVS ARBETSLIVSERFARENHET, OM VI FOERSTOD SAKEN RAETT. DE AER
SKRIVNA UNDER SAMMA PERIOD SOM SMOLTSOVRAPPORTEN, D V S SLUTET AV
40-TALET. SOEKANDET EFTER Y3ITERLIGARE DOKUMENT FORTSAETTER [DOCK,

MAN SKALL FOERSOEKA FAA FRAM DOKUMENT FOER JAEMFOERANDE
PAPPERSUNDERSOEKNING.

DET INSTITUT DE SVENSKA EXPERTERNA KOMMER ATT BESOEKA HETER
ALLUNIONELLA VETENSKAPLIGA FORSKNINGSINSTITUTET FOER DOMSTOLSEXPERTIS
LYDANDE UNDER JUSTITIEMINISTERIET OCH HAR ENLIGT UPPGIFT, TILLGAANG
TILL TEKNISK UTRUSTNING PAA HOEGSTA INTERNATIONELLA NiVAA,

BERNER
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0OM AMBASSADEN SKALL STAA FOER INBJUDAN BEHOEVS FOER NINA LAGERGREN,
GUY VON DARDEL, PER ANGER, SONJA SONNENFELDT., GOERAN LARSSON SANWT
FRED OCH ALLINE SCHWARTZ FOELJANDE UPPGIFTER:

FULLSTAENDIGT NAMN

FOEDELSEDATUM

MEDEORGARSKAP

PASSNUMMER :

DATUM FOER IN- OCH UTRESA I SOVJETUNIONEN
VILKEN STAD VISAT SO0EKS I

BERNER
AMBASSADEN MOSKVA KL 1635/AL
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fradn Pol 1 re Wallenbergidrendet.

Ert primo. SKL f6resldr tva svenska experter kommer
till Moskva antlngen vecka 30 eller vecka 34. Tacksam
besked huruvida néagon av dessa veckor passar sovjetiska
vederbdrande. Tela.
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1

RE WALLENBERGAERENDET

JAG F1CK 1GAAR PAA EGEN BLCGAERAN TRAEFFATIINRIKESMINISTER BAKATIN CCH
BAD DAERVID OM HANS BISTAAND FOER ATT FAA KLARHET I RW-AERENDET,
SAATILLVIDA ATT TILLTRAEDE BEREDDES TILL FAENGELSER/ARKIV UNDLR
INRIKESMINISTERIETS DOMVAERJO. BAKATIN UTLOVADE PAA STAAENGE OToLL
SAMVERKAN 0CH UTNAEMNDE TILL KONTAKTMAN DEN NAERVARANDE (HEFEN FOLR
FAENGELSEADMINISTRATIONEN, HERR GULJAJEV. VI KOMMER ALLTSAA ATT TA
DIREKT KONTAKT MED DENNE BL A FOER ATT FAA BESKED ROERANDE VON
DARDELS BESOEK VLADIMIRFAENGELSET.

FOER SAMTALET 1 QEVRIGT LAEMNAS SEPARAT REDOVISNING.
v -
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\/93. FOER HALLQVIST, PCL 1.
RE WALLEMNBERG-MANIFESTATION.

VI HAR NU FLERA WALLENBERG-MANIFESTATIONER SOM VI MAASTE BEVAKA
ANTINGEN GENOM PERSONLIG NAERVARO ELLER NAAGOT " "MESSAGE‘ ‘.
TACKSAM ERFARA OM DET FINNS NAAGON NY SPRACHREGLUNG FOER BUDSKAP
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ATT GE NAAGON INDIKATION UNDER FREDAGEN VORE JAG MYCKET TACKSAM.,

BERGGREN

AMBASSADEN OTTAWA KL 12.35/KLS
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UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET
HNUERHAND HAR V1 ERFARIT ATT POSITIVT SVAR KOMMER ATT GES PAA VON
DARDELS BEGAERAN OM EN UNDERSOEKNINGSKOMMISSION TILL VLADIMIR.

TACKSAM OM DARDEL MEDDELASG.

OFFICIELLY BESKED LAEMNAS NAESTA VECKA.

[Eolix

BERNER
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AMBASSADEN SKVA

FRAAN POL 1 RE VISUMSTOED WALLENBERGFOERENINGERN

P

ERT &%

PRIMO

FOERENINGEN TACKSAM AMBASSADEN STAAR SOM INBJUDARE ENDAST

FOER SONJA SONNENFELD OCH GUY VOM DARDEL. OEVRIGA DELTAGARE
BLIR MAKARNA SCHWARTZ OCH GOERAN LARSSON 50K REDAR UFPGES

H&4 LOEST VISERINGSFRAAGAN. SONMENFELD AER FOEDD 120923, SVEMSK
MEDBORGARE MED PASS WNR 23-5%4597, VON DARDEL AER FOEDD

190826, SVEMSK MEDBORGARE MED PASS MR DPO 94186.

SONNENFELD SOEKER VISERIKNG I STOCKHOLK OCH VON DARDEL I
GEMEVE.

SECUNRDO

VAENLIGEN BOKA DUBBLERUM FOER MAKARNA SCHWARTZ SAMT ENKELRUN
FOER GOERAN LARSSON TIDEM 25 JUNI-4 JULI. TVAA ENKELRUM FOER
SONNENFELD OCH VON DARDEL BOKAS FOER TIDEN 28 JUNI-3 JULI.



TERTIO

SEDAN AMBASSADENS INBJUDAN EXPEDIERATS VORE SOKNENFELD
TACKSAM KOPIA FAXAS FOEREMIMNGEMN PAA FAX MR 08-611 8330.
CABINET

ub STOCKHOLM KL 12.00

AMBR RINGQUIST/AG

CC HALLQUIST, POL 1
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Wallenberg-manifestation
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/// 8 avsindande enhet enligt ovan anges!

Avsdnt den |Klockan |[Sign

1S/6/a0 [i6by | TA

OME ELBART
Ert 9N frén Pol 1
Re Wallenberg-manifestation

Utrikesministerns bifogade tal den 19 mars 1990 som denne holl
vid invigningen av Raoul Wallenbergs gata i Tel Aviv b8r kunna
anvdndas vid dessa tillfillen. Vidare bifogas
Wallenberg-avsnittet av utrikesministerns anfdrande den 6 juni
vid ESK-motet i KSpenhamn.
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MED RESERVATION FOR EV. ANDRINGAR

Speech by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten
Andersson, in Tel Aviv on 19 March 1990

Mr President, Mr Mayor, Your Excellencies, Ladies and

Gentlemen,

I was deeply moved when I learned of the decision of the

City of Tel Aviv to name a street after Raoul Wallenberg.

It is for me a great honour to represent the Swedish
Government and the people of Sweden ‘at this ceremony and
to be present here today at the Street of the Ten Mills

in Tel Aviv.

Sweden is proud to be associated with the name of Raoul

Wallenberg. His life and his deeds by far exceed

national boundaries.

His mission was one in the service of humanity.

It is now more than 45 years since Raoul Wallenberg was

seized by Soviet troops in Budapest.



With unparallelled courage and in a spirit of
self-sacrifice he had then been undertaking a unique
humanitarian action. Thanks to his efforts thousands of

Jews were saved from the holocaust.

Raoul Wallenberg was fighting against the evils of
Nazism. He became himself a victim of the evils of

Stalinism.

Raoul Wallenberg has become a legend. He is an honorary
citizen of several countries. Public places and streets
have been named after him - now the Street of the Ten
Mills here in Tel Aviv is about to become Raoul

Wallenberg Street.

His deeds and his fate have captured the imagination and

hearts of people all over the world.

In Sweden Raoul Wallenberg's name is mentioned together
with a small number of outstanding fellow countrymen -

Folke Bernadotte, Dag Hammarskjdld and Olof Palme.

Thanks to their achievements our country has become
associated with humanitarian initiatives and the
struggle for human rights. Their deeds inspire us all to
show solidarity with fellow human beings who are
suffering or oppressed. It is in this spirit that Sweden
has sought to continue the work for protection of human

rights.




To me Raoul Wallenberg's achievements have a very
special meaning. I am old enough to remember the Second
World War, the Nazi atrocities and the Holocaust. The
horrors of the Holocaust remain forever in the minds of

people, also in Sweden.

For us, fortunate enough not to be engulfed by the
flames of the war, the knowledge of the extermination,
the terror and the suffering has left marks that can
never go away and that will always serve as a reminder

of man's capacity of evil.

I was grateful that Sweden escaped direct involvement in
the War. I also felt frustration, despair and anger
because we Swedes were not doing enough to prevent the

evil.

Raoul Wallenberg showed that Swedes could do something,
that a man of his qualities could achieve great things
in Budapest in the autumn of 1944 - because he was the
kind of person he was and because he was a citizen of a

neutral country.

Nothing in his previous life had predestined Raoul
Wallenberg for the heroic course of action which he
pursued. Perhaps a seed had been sown when he was
working in a bank in Haifa in the mid 1930's and met

with German Jews who had escaped from Hitler's Reich.
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He was appointed to carry out a difficult and dangerous
task in Budapest and he accepted the assignment. He grew

in stature as he fulfilled his mission.

Raoul Wallenberg became a symbol for the individual's

struggle for humanity and for human rights.

People can’be forced to bow to the oppression of
dictatorship, to arbitrary and degrading treatment under
police terror. But then comes the day when they can rise

to face oppression and to liberate themselves.

Developments in the Soviet Union have also aroused new
hopes that the truth about Raoul Wallenberg's fate will
finally be established. One positive development has

been that the general public in the Soviet Union is now

aware of Raoul Wallenberg and his deeds.

We also have concrete evidence that the Soviet
authorities are now interested in throwing light on this
matter. Perhaps the most significant sign of this change
is the visit of Raoul Wallenberg's family and the

Swedish Wallenberg Association to Moscow last autumn.

When I was in the Soviet Union last November, my Soviet
colleague, Mr Shevardnadze, said that the Sovjet Union
is interested in getting at the truth®. He also said
that, on the Soviet side, they were prepared to pursue
the efforts started when the Wallenberg Association

visited Moscow, and take them further.




We shall latch onto Mr Shevardnadze's words, and his

willingness to establish clarity in this matter.

The ultimate responsibility for bringing clarity to
Raoul Wallenberg's fate lies with those who seized him
in Budapest and abducted him - that is to say

responsibility lies with the Soviet authorities.

We expect that the Soviet Union pursues the search for
the truth with determination and all the means at its

disposal.

But considerable responsibility rests with the Swedish

Government.

We are realists. We have to realize that there is an
arduous burden of enquiry ahead of us and that the
cooperation of everyone concerned is required - this
cooperation will involve the Wallenberg Association with
its unique documents: political and diplomatic
initiatives on the part of the Swedish Government, and
political and practical support from governments,

.' organizations and private citizens all over the world.

Over the years valuable suggestions and ideas have come

from Israel. We count on continued support from here.

The Swedish Government will not tire in its efforts. As

long as uncertainty remains about Raoul Wallenberg's

fate, we will make every endeavour to find the truth.
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As long as the contrary is not proved, we assume that

Raoul Wallenberg may still be alive.
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Mr Chairman,

My Government welcomes the measures which have recently
been taken by several participating states towar@s the
abolition of capital punishment. We hope that states
will provide information during this meeting on pational
measures taken in this regard. The Nordic countrfes
intend to table a proposal concerning the abolitfion of

the death penalty.

Mr Chairman,

There is, however, also, as we all know, a human
dimension of the past. We much welcome recent prpgress
in dealing with this. But there still remain some
questions that need to be answered if we should be able
to proceed in a spirit of full confidence with our work
here in Copenhagen and at future meetings, in Moscow and

elsewhere.

To mention but one case in point. In Moscow last year,
my colleague, Mr Sjevardnadze, assured me of the
interest on the Soviet side in getting at the truth
about what has happened to the Swedish diplomat Raoul
Wallenberg. We note this as a new and promising

approach.

Mr Chairman,

Given the fair winds of recent change, this meeting of

the CSCE offers a singular opportunity for us to make
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MAN HAR VIA SIN GENEVEREPRESENTATION MEDDELAT GUY VON DARDLCL DETTA
OCH HAR DAA QCKSAA BEGAERT BESKED GRUPPENS SAMMANSAETTNING SAMT NAER
DEN AVSER BESOEKA SOVJETUNICNEN.
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VAART TELEX 90-06¥15 RE VISUMSTOED WALLENBERG-FOEREMIMGEN.

DET VISAR SIG ATT LARSSON I K T E LOEST VISERINGEFRAAGAN VILKET
UPPGAVS 1 VAART TELEX 15 JUNI. TACKSAM MI UTFAERDAR INBJUDMIMNGSEBREY
AEVEN FOER HONOM OCH FAXAR KOPIA WALLENBERGFOERENINGEN KAER
INBJUDAN EXPEDIERATS (FAX 08-611 83 30). LARSSON AER FCEDD

49-05-21 OCH HANS PASSHNUMMER AER DP 10 9% 79.
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Information Division June 20, 1990

Mr. Ronnie E. Walker

of the United States
127 East 73rd Street
New York, NY 10021
U.S.A.

Oversidnder broschyrer om Wallenberg

Dear Sir,

- \.\

The Raoul Wallenberg Committee

Referring to your letter of 16 May// 1990 to Mr
Pierre Schori regarding the publication about Raoul

Wallenberg I wish to inform you that I h
4.950 copies to you which is all that re

Yours sincerely,

Qb e,

Sven-Otto Allard

ave sent
mains.

Counsellor
o ]
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PRI MO. RUMSBOKNINGAR GJORDA PAA BAATHOTELLET ‘‘RIVIERA’’ FOER
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BAATHOTELLET HAR HOEG KLASS OCH LIGGER I ANSLUTHIKNG TILL HOTELL
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Arende um 1
Wallenberg 1990-06-21 >
I - ‘ Avd p Grupp Z l Mmal &( {
Iz
o Ambassaden 5/751v}:
MOSKVA N —
Teat Dnr..... ce e F&r ambassadbren.

Primo: Guy von Dardel per telefon idag uppgivit att Du sagt
att eftersom den internationella kommissionen &r av privat
karaktir kan den inte rikna med ambassadens bistand, t ex
. i form av tolkhjilp. Von Dardel menade att det vdl inte var
bra om man fick intrycket av att ambassaden tog sin hand

) fran projektet. Vi sade att ambassaden - och vi - naturligt-
' vis finns bakom hela tiden och driver &drendet. Vi kommer

t ex att p& von Dardels begdran g4 igenom UD-arkivet hdrhemma
(in en gang) fdr att f& fram alla t&nkbara uppgifter om
Vladimir-fingelset och folk som suttit ddr. Von Dardel £f&r-
klarade sig £6r &vrigt mycket n&djd med Din och ambassadens

insatser.

Infdr fortsatta kontakter med von Dardel vérdefullt erhalla
Dina kommentarer till vad von Dardel uppgivit om ambassadens

instdllning.

Secundo: Von Dardel sade sig vara intresserad att fa trdffa
Farafonov vid tillfille, men t&nker ta upp den fragan i

Moskva med sin ryske kontaktman.

Cabinet

Ex t kabinettssekreteraren
polchefen

. Wéhler

K Hallgvist

Ifylles av telegramexpeditiren
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VAART TELEX 90-06-15 RE HOTELLRUM WALLENBERG-FCERENINGE M FL.

HAR MI LYCKATS FAA HOTELLRUM? TACKSAM BESKED UNDER DAGENS LOPP.
SAERSKILT ANGELAEGET FAA VETA FOER MAKARNA SCHWARTZ OCH GOERAN
LARSSOM SOM AMLAEMDER REDAM PAA MAAMDAG 25 JUMI. VOM DARDEL
KOMMER FOERST DEN 1 JULI. SKALL ALLTSAA INTE HA RUM FRAAN 28 JUKI.

CABIMET
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TACK FOER SNABET BESKED HOTELLRUMMEM. FICK JUST A V SOMNEMFELD
VETA ATT GOERAN LARSS50N ANLAENDER FOERST DEN 26 JUNI, ALLTSAA
TISDAG.
CABINET
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YON DARDEL FRAAGADE OM "AMBASSADEN KUNDE INGAA I KOMMISSIONEN".
SOM VI VAEL ALLTIOD SAGT FOERKLARADE JAG ATT DETTA EJ VAR AKTUELLT,
FOERSTAAS INTE HINDRADE ATT VI SKULLE VID BEHOV SOEKA HJAELPA TILL

MED TOLKNING 0.0YL. MAGNUS DAHNBERG AER VIODTALAD.
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Kansliradet Martin Hallqgvist
\ Pol I
‘xx Utrikesdepartementet

\j\}\\ 0.9/ ( /
. .z«ar_\'m )

Broder,

. Aberopande ett tjénstetelefax till Press och Pol I
fran Claes Jernaeus den 1 juni 6versander jag bifogat
den Wallenberg-rapport som recenserats i
tidningsartikeln.

T

Hakan Berggren

Adress Telefon Telefax Telex Telegram
377 Dalhousie Street (613) 236-8553 (613) 236-5720 053-3331 SVENSK

Ottawa, Ont. KIN 9N8
Canada
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VISIT TO LENINGRAD
by
PER ANGER & SONJA SONNENFELD
JUNE 8-13, 1990

The purpose of our trip was the naming of the Leningrad Pedriatic
Center, which includes hospitals, laboratories, a university, etc,
into the RAOUL WALLENBERG MEDICAL CENTER.

Behind this renaming were some Center doctors and a Soviet doctor,
now living in Stockholm, as well as the executive director of the
Formator company. The idea came up at the beginning of this year.

Arrival in Leningrad at 16.00 h - received at the airport by
a delegation of doctors and TV. :

Dinner at our hotel with our hosts, the professors Zaichick and
Stepanenko and Dr Kesarev.

The interpreter Natascha Tolstoya had arranged for a first guided
tour through Leningrad: it's the time of the “"white nights™,
when the sights become still prettier.

After breakfast we were taken to the Center for the Ceremony of

its renaming. We were taken to all the center buildings, a few

of which badly needing repair, and were touched by the deep in-
volvement and dedication everyone brought to their PROJECT. We

were moved by the warm atmosphere, especially in the department
prepared for TJERNOBYL-children, suffering from radiation injuries.
To begin with 60 patients up to 12-14 years will be treated there.
They will be taken care of by a competent staff, headed by Professo:
Vera Ivanovna, who seems to have all the quality needed for her tas}

The staff then joined us for the proper Ceremony in one of the
Institute's rooms. Mr. Zaichick was delivering the main speech,
in which the love for and admiration of Raoul Wallenberg were
the main attribute. All present were proud about the fact of
having created the very first RAOUL WALLENBERG MEDICAL CENTER
in the world.

Per Anger in his speech expressed our gratitude and also our
appreciation of the initiators' persistence, knowing what
difficulties they had encountered when presenting their project.
Per thanked everyone individually, and all faces lit up.

The TV-team was there, so was the Swed. EXPRESSEN's Mats Larsson.

After lunch we were taken to the Leningrad suburb of PUSHKIN
with the Tsars' Summer Residence. Very impressive.

At dinner we met with Industry and Contractor representatives,
supporting the Raoul Wallenberg Childrens' Fund. Instantly the
decision was taken to start a “Leningrad-Formator™ cooperation
for the benefit of the Raoul Wallenberg Medical Center. (The

a.m. Director of the Formator Company, Mr. Bjdrn Pdrson, already
at the renaming ceremony, spontaneously donated 10.000 Sw.Crowns.)

Time for sightseeing - Petershof with a splendid Palace and Park,
actually 4 different parks.

Dinner invitation at the Swedish Consul General's Residence.
Mr. and Mrs. Dag Ahlander very strongly support the Raoul
Wallenberg Medical Center, and they are going to contribute
with whatever help might be needed. It was much more than
just a pleasant evening.



June 11 In the morning visit to the RUSSIAN MUSEUM with its extra-
ordinary art treasures.

Mr. Stepanenko's assistent, Mr. Andrej Vill, who lives in

the suburb of Pushkin, invited us for lunch. They live in

a flat of their own and were happy not to have to share

their kitchen and “bath room™ with 3 or 4 families, which
they had to before moving recently to this area. We enjoyed
being with a family and sharing their typical meal of BORSCHT.
The tiny 2-rooms flat they considered rather luxurous.

In the evening we saw a performance of the ballet GISELLE,
which was, of course, a wonderful experience.

12 In the morning a specially arranged tour of the EREMITAGE's
GOLDEN TREASURY DEPARTMENT. Overwhelmingly rich - we would
have needed the entire day just for this one exhibition - for
the whole Museum weeks would not be enough.

. Being our last day, however, there were other commitments -
first of all, at the Leningrad TV-studio, where Olga Berezkina
a young, very gifted TV-producer had gathered her team for
a lengthy interview with Per and me. Olga had prepared her
l' questions thoroughly, and there were no limits to Glasnost

and Prestroika as to questions and answers. What was said about
Raoul Wallenberg and his fate would have been unacceptable even
a few months ago.
At the end of the program we were asked to turn to the TV
audience for information: in two sentences people all over
the Soviet Union were directly approached and asked to give
whatever information they might have about Raoul to the
Leningrad TV-team, who would forward it to us in Stockholm.

The program of about 1 hour will be sent Shortly.

We went back to the Eremitage for the inauguration of a
special exhibition on Nordic painters. It was the Islandic
President who had come to Leningrad in order to “cut the
ribbon™ and declare this presigeous exhibition opened.

Since it is the EREMITAGE that is housing the Nordic painters,

' we took the opportunity to see some of the famous French and
Dutch painters' masterpieces. We rather tried to see: with
25.000 visitors daily, the only possibility to see and enjoy
would be early in the morning.

L In the evening we were in for a very nice surprise: Dinner

Ib invitation to Mr. Andrej Shibalov, connected with the “project”.
His father, having been a Governor, did not have to share his
apartment - a quite spacious one - with other families.
It was in every respect a unique evening with a richness of
everything, wheter it was food, atmosphere, hospitality or
ele.

13 We left Leningrad and our new friends at about 12.00.
Summing up we think these 5 days were the finest we have
spent anywhere since the beginning of our work for Raoul.
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Mr. Ronnie E. Walker -

The Raoul Wallenberg Committee
—of the United States

127 East 73rd Street

New York, N Y 10021 o
- U.S.A.

Publikation om R. Wallenberg

Dear Sir,

Referreing to your letter of May, 1990 to

Mr Pierre Schori regarding the publication about
Raoul Wallenberg I regret to inform you that we
have no more copies in the Ministry for Foreign
Affairs. The Swedish Institute still has about
5 000 copies which can be obtained from them. I
advice you to get in touch directly with the
Institute.

Yours sincerely,

Sven-Otto Allard
Counsellor
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_LEZLEY STEELE

2134 Spring Street
Philadelphia, Pa.
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15 June 1990

Dear Mr Schoris

Flease allow me to introduce myself to you. My name is Lezley
Steele and I am a playwright. My good friend, Mercy Sandberg
Wright, who I understand you know, suggested that I write to you.

1 have been given a grant by the English Speaking Union Of The
United States Of America, to write a stage play about Raoul
Wallenberg. The English Speaking Union is an organization
founded to spread trust and understanding throughout the Engl ish
speaking world.

I plan to come to Stockholm September 4, and stay for two weeks.
My intention is do as much research as I can in this time. Mercy
will be in Sweden and has offered to be my translator and
interpreter. I am working on my own and it is very difficult to
make contact with the people I wish to speak to, and to know
exactly where I will find information on Raocul Wallenberg that
would be available to me. I have written to Nina Lageraren and I
am hoping she will grant me an interview. So much has been
written and produced about Racul Wallenberg lately that I am sure
his friends and relations are extremely weary or writers. If
there is any help you can give me in my endeavors I would greatly
appreciate it. Any personal introductions or advice as to where
I might do my research would be very helpful.

I have enclosed a brief summary of my career to give you an idea
of my background.

Thank you for your attention. I lcok forward to hearing from
Yo,

Yours sincerely

Lezley Steele
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Efterforskningar genom privata lettiska kanaler har "2%,,

gett vid handen att Zigurds Krumin¥ dog 1976.

Uppgifterna om Krumin¥ som anges i fotokopian av
Makinens adresskalender och som bilagts ovancit hbr
dr svarldsta. Det framgdr bl a inte klart om numret
pa Komjaunatnegatan dr 3 eller om siffran skall vara
33 eller mS8jligen 23. Den Krumin® som min kontakt
gett besked om hette Zigurds Krumins, skall ha bott
i staden Aloja, med adress Komjaunatne 3, med
telefonnummer (243) 31 446 och varit gift med en
Marta Krumina. Med undantag av telefonnumret, varom
Makinens adressbok inte ger besked, stidmmer dessa
uppgifter helt med Makinens.

Det verkar uteslutet att det skulle rb6ra sig om en
annan person.

ey DNt

Lars Fredén

cc: generalkonsulatet Leningrad
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Mr. Lezley Steele
PHILADELPHIA
US A

Dear Lezley Steele,

. Thank you for your letter of June 15. It is certainly
an interesting idea to write a stage play about Raoul
Wallenberg, and I hope you will be able to find enough
material of interest, here in Stockholm and elsewhere.

You mentioned that you have already written to Nina
Lagergren. The chairman of the Wallenberg Association,
Ambassador Per Anger, worked together with Raoul
Wallenberg in Budapest and could certainly help you.
Sonja Sonnenfeld is another person who is most dedicated
in the work to search for Raoul Wallenberg. She is

. secretary of the Association.

Of special interest to you could be a discussion with
ii dr Hans Villius at the Swedish Television, an historian
who made a drama documentary on Raoul Wallenberg in

Moscow prisons.

There are certainly other people in Sweden of interest
to you. Some of them you will find through the Raoul
Wallenberg Association.

Ifylles av postexp
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I look forward to seeing you and I hope that I - and
Martin Hallgvist who is presently in charge of the
Raoul Wallenberg case at the Ministry - could be of

some help to you.

September 13 at 11 00 o”clock would be a suitable time
for me. I hope it would be good for you too.

I am sending you a booklet on Raoul Wallenberg and a
speech made in Israel in March of this year by the

Swedish Foreign Minister.

"/q__,» J..3~4‘u’)

[ EV T K

Pierre Schori
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Bdsta Helene Carlbick Isotalo,

Tack f&r bréﬁ/;:;n Dig, Olle Higer, Bernt Schiller och
Hans Villius den 21 maj angdende en kommission av histo-
riker och andra experter med uppgift att s&ka klarhet i
Raoul Wallenbergs &de.

I ett brev till Hans Villius den § mars erinrade utrikes-
ministern om att Guy von Dardel féreslagit sovjetiska
utrikesministeriet att en internationell undersdknings-
kommission bildas. Utrikesministern sade ocksd att han
f8rstatt att Villius av von Dardel blivit tillfrdgad om
han var intresserad av att ingd i kommissionen, samt att
regeringen inte avsdg f8resla en underskningskommission
vid sidan av den som von Dardel ville f4 till st&nd.

Villius svarade utrikesministern den 7 mars att han mycket
riktigt blivit uppringd av von Dardel som fradgat om han
ville ingd i en grupp som skulle unders8ka material som
skulle finnas i Vladimir-fingelset. Villius, som inte

fatt intryck att det rdrde sig om en internationell kom-
mission, hade blivit &verraskad eftersom han i en tidnings-
artikel tillsammans med kollegor patalat Vladimir-
materialets svagheter. Villius hade tackat nej till att

Ifylles av postexp
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delta, i fb6rsta hand av tidsskil.

I ert brev den 21 maj skriver ni att man fran svensk
sida begdrt att en kommission Skall tillsdttas och

att denna begdran bifallits av den sovjetiska sidan.

Ni stdder er pa uppgifter i en artikel i Dagens Nyheter
den 12 maj, skriven efter en pressbriefing jag gav
dagen dessfdrinnan.

Uppgifterna i DN var felaktiga sdtillvida att det inte

dr aktuellt med en svensk-sovjetisk kommission, ddremot,
som det uppgavs ldngre fram i artikeln, en internationellt
sammansatt grupp eller unders8kningskommission. En sadan
grupp har nu bildats, och man har fran sovjetisk sida

gatt med pa att denna grupp besBker Moskva och Vliadimir-

fdngelset i slutet av augusti i &r.

Det skall tilldggas att gruppens status &dr privat, men
att vi fran svenska regeringens sida givit den diploma-
tiskt stdd. Nagon fdretrddare f6r regeringen kommer dock

inte att inga som medlem ivgruppen.
I brevet den 21 maj erbjuder ni er att delta i arbetet.

Nu har ju Villius redan avb6jt att medverka i gruppens
arbete. Om ndgon annan av er har intresse av - och tid -
att delta vill jag f6resld kontakt med professor von Dardel,
45, route de Peney, 1242 SATIGNY, Schweiz.

Tel: 41/22/753 16 19

Jag férestdller mig att han &r intresserad av den sakkun-

skap som kan uppbringas, och som ni ju i h8g grad besitter.

Alternativt kan ni mdjligen ansluta pd ett senare stadium.

Om nu inte Vladimir-sparet leder nagon vart - vilket ni

inte tycks tro - dr jag 6vertygad om att gruppen kommer

att fortsitta sitt arbete p& andra vigar. Kanske det da

kan komma att r6ra sig om vdgar som ni kan hjilpa till med

att anvisa, och sjdlva forska ldngs, inom ramen £f6r gruppens
-~ . S s .

arbete? 1 ak s [t

/' LA R

Pierre Schori
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Adress

Teat
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. A Inkom Krunt:
/ PRCL -

Ambassaden
MOSKVA
Dnr..... ceenen Re undersSkning Smoltsov-dokumentet.

Ndr kan svar fdrvintas? Passar det att de tv& svenska exper-

terna kommer vecka 30 eller 342

Cabinet
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Avslindningsert
Stockholm Polchefen Orn/LS

One

“Arende
1990-07-05

Avd Grupg Y 7 /4
J \) /
Wallenberg / < é’ﬁ(

/ (ﬂCL
VKMBASSADEN MOSKVA ‘ SN~ Jnkom
AMBASSADEN WASHINGTON 1990 07-05

_

,,/"' .

Teat

Fran polchefen re Wallenberg

Rdkade i marginalen till Europarddsmdte i Innsbruck foérra
veckan Allen Weinstein, President of the Center for Democracy
i Washihgton. Han sade sig nagra dagar tidigare i Moskva ha
tagit upp Wallenbergdrendet med Shevardnadze bl a under hén-
visning till att man ju nu medgivit katyn. Vad man l&dmnat
familjen i vintras var ju fullkomligt otillfredsstdllande

hade han framhdllit.

Weinstein bad mig f&rmedla detta till familjen. Han torde

ocksa hdéra av sig till ambassaden i Washington.

Cabinet

Ex t Hallgvist, pol 1

ifylies av telegramexpeditoren
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MID UPPGER ATT ALTERNATIV 2 PASSAR BAEST, D V S VECKA 34,
MAN AATERKOMMER BETR. EXAKT DATUM.

RE UNDERSOEKNING SMOLTSOVDOKUMENTET

MAGNUSSON




=i SVERIGES AMBASSAD
¥ ] BUDAPEST 1990-07-03 R 18
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Broder,

ity

‘Det finns tva'viktiga skil till att vi ej under de
gangna m&naderna kunnat g4 vidare pa ett par av de
spar som omndmndes i Ditt handbrev till mig den 30 ja-

nuari dvensom i senare miso.

Det f8rsta #r den omvandlingsprocess som sedan valen
i mars och april 8vergdr hela administrationen och
som har gjort det utomordentligt svart att na fram,

. jcke minst till de speciellt kritiserade och under om-
organisation varande myndigheterna som tidigare rep-

Fik resenterade sidkerhetstjénsten i landet. Fdrst pa allra

.' sista tiden, och sedan en ny inrikesminister tagit
dver, fdrefaller det som om det kan bli l&ttare att
dppna ddrrar som hittills varit hermetiskt tillslutna.
Tecken pa en stdrre Sppenhet har ndtt media och oss 1
och med att inrikesministern pa senare tid sjdlv offent-
liggjort fdrhdllanden (vissa terroristers fristad i
Ungern under 70-80-talen) som tidigare varit tabu. Sedan
personskiften skett inom f6rvaltningen och i den nya
konjunktur som uppenbarligen rader, kunde det vara in-
tressant att till h8sten fdrsbka f51ja upp spar via

den gamla sakerhetstjénstens successorer.




Ett annat viktigt sk&l &r den arbetsbdrda som de dags-
aktuella hindelserna i omvandlingsprocessen lagt pa
ambassaden, liksom det efterfragetryck fran Sverige som

blivit en £61jd ddrav.

Vi avser efter sommaren prdva den nya atmosféren i
sdikerhetsorganen och dem &verordnade ministerier och

hoppas kunna’éterkomma till dialogen i h&st.
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' Broder,

Bifogade vittnesmdl rdrande Raoul Wallenberg
Q)< ! } och avseende tiden maj-juni 1947 hor enligt min
uppfattning till dem som bor foljas upp, trots

alla reservationer. Eller hur?

(el

Hans MagnysSson
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Oversidttning till svenska

Kdra vdnner i Raoul Wallenberg-fdreningen!

Jag har en stor bon till Er. Raoul var min mycket
gode vdn under tvd mdnader, nidr Sdet forde oss
samman i ett ldger i maj-juni 1947. Jag och han
arbetade pd tegelfabrik, marscherade tillsammans
till arbetet och han tyckte mycket om mig, sade
att jag var mycket 1lik en person som i friheten
. statt honom ndra och varit honom k&r. Darfdr sdnder
o jag Er mitt fotografi frdn de aren. Ni kanske

vet vem det var jag liknade?

Jag tyckte mycket om Raoul och jag strjer mycket
over hans 6de; darfor ber jag Er att f3a vara med

Er pa hans dddsdag och hedra hans minne.

Jag och Raoul trédffades i april 1947 pd lasarettet
ddr han 1ag intagen p g a utmattning av pellagra
och jag efter en hungerstrejk. S3& tridffades tva
dystrofipatienter pd lasarettet. Ndr vi blivit
friska hamnade vi i maj i samma brigad, och s&

b8rjade var vdnskap, som jag dnnu bevarar minnet
.' av.

Liagret var beldget i de 6dsliga skogsbygderna
vid Severo-Petjerskajajdrnvdgen. Station Kozje.

. I ldgret fanns det en barack f6r internationalister,
i vilken Raoul bodde, och dven manga ungrare,
tjecker och polacker. I ldgret fanns bara artikel
58. Letter, litauer, finnar och ester. Arbetet
var i huvudsak pa ett skogshygge. Bara en barack
var for kvinnor, omgiven av ett hdgt staket. Pa

dagen oppnade man for oss, klockan nio pad kvidllen

1ldste man.




I juni 1947 var det ndgon typ som ansldt sig till
mig och Raoul och forsdkte bli vdn med honom.

En av dessa dagar genomfdrde de en rymning - det
var den enda rymningen som lyckades, och fangarna

greps inte, och vi gladde oss at att de lyckats.

Nu férstar jag, att flykten var arrangerad av

den ddr typen - och pd sd sitt hamnade Raoul i
Ljubjanka. Naturligtvis dog han av misshandel,

jag forsdkte ocksa fly en gdng och hela vaktplutonen
slog mig. Raoul dog pd detta sdtt, &r min &6ver-

tygelse.

Jag svdr att allt som jag skrivit &r sanning och

endast sanning.

Ievleva-Pavlenko.

Text pa fotografiets baksida:

Valentina

Ievleva-Pavlenko

1960

Moskva

Minne av vanskapen
med Raoul.
1947

"Koz je"

Lager
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Broder,

1. Jag deltog den 2 juli hd@r i Moskva i en pfiéé
utdelningsceremoni anordnad av Raoul Wallenberg
Scholars, en grupp amerikanska, kanadensiska

och israeliska studenter som efter undergraduate-
studier vistas ett ar vid the Hebrew University

i Jerusalem for att studera ledarskap i demokrati.
Programmet s&dgs vara i RW:s anda och innefattar

bl.a. ett symposium om svensken i Sovjet.

For f8rsta gangen sedan det instiftades for fem
dr sedan utdelades pris (Raoul Wallenberg award)
: i Moskva. Mottagare var Jelena Bonner och G&ran
" Larsson vid Swedish Theological Institute i

Jerusalem. Ett stort antal sovjetiska judar och

MR-aktivister m.fl. var ndrvarande.

Jelena Bonner holl ett ldngre, mycket Oppenhjidrtigt
och intressant, och f6r de likaledes ndrvarande

Guy von Dardel och Sonja Sonnenfeld, ndgot pro-
vokativt anforande. Hon framférde ndmligen med
emfas sin tes (f.56. for forsta gdngen ndmnd i

det samtal Orjan Berner och jag hade med makarna
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Sacharov i h&stas) att formuleringarna i och
omstdndigheterna kring Smoltsovrapporten tydde

pa att RW avrdttats pd& Abakumovs och/eller Berijas
och, mdjligen, Stalins, personliga order. For

att vinna ytterligare klarhet padfordrade fru
Bonner inte bara en analys av dokumentet utan
kanske framfor allt a£t man forsdkte fa fram
ytterligare material om Langfelder resp. Oster-

rikiske sdndebudet i Prag, Marek. Vi har ju ocksa

'D redan fort dessa pd tal vid senaste mdtet med
Vinogradov.
.» Flera talare, inklusive von Dardel, gick i svaro-

mal och framh&dll att det var om&jligt att dod-
foérklara RW sd ldnge otvetydiga bevis inte féreldg
- inte minst f6r att upprdtthdlla pressen pa

de sovjetiska myndigheterna. Hiri instdmde Bonner.
./. En kort TASS-notis om ceremonin bifogas.

2. Vad gdller Sonjas propd om Jeltsin dr det
mycket sannolikt att Orjan Berner i bdrjan av
hosten begdr foretrdde for den ryske presidenten,
och visst kan Wallenberg-drendet da tas upp.

‘. F.6. ndmnde den vid gdrdagens ceremoni nadrvarande
prdsten och ryske folkdeputeraden Gleb Jakunin
att man avser inrdtta ett MR-utskott i ryska

" Hogsta Sovjet, ddr Jakunin blir sekreterare och
foérre politiske fangen Sergej Kovaljov troligen
éﬁiﬁ?rande. Han tillk3dnnagav som sin avsikt att

AnhAngiggbra RW-drendet ddr.
/
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MOSCOW JULY = TASH —— BY TASE CUORRESPONDENT YURI HOZMIN:

+THE PRESENTATION OF THE HUMAN RIGHTS AWARD 7O THE
B ENTY S GQOTIVIET ELENA BONNES 16 IN RECCENITION OF THE FACT

T WE HAVE LEARNED AND CONTINUZ TO LEARN VERY MUCH AROUT LIFE

HUMAN RIGHTS IN THE SOVIET UNION THROUGH HER,+ SAID MOIRA
RIGUEZ, FELLOW OF RAUL WALLENMHERG SCHOLARBHIE, th PRESENTED
MRIZE TO OELEMA BONNER IN MOSCOW ON MONDAY ON BEHALF OF HER

ANISOTION,

DIFFICULTIES THAT BEFELL THIS COURAGEOUS WOMAN DID NOT STOH
#. DID NOT MAKE HER REJECT THE LOFTY HUMANIST ORJECTIVES, SHE
HER HUSEOND ACADEMICIAN ANDRED SAKHARDOY SET BEFORE
MSELVES+. RODRIGUEZ SAID.

HANS MAGNUSSON, REFRESENTATIVE OF THE SWEDISH EMBASSY,

SGED IN HIS ADDRESS THAT FOR THE SWEDISH FEOPLE OF GREAT
ORTANCE 18 THE BARTICIFATION OF SOVIET PEOPLE IN THE
STIBGATION OF THE CIRCUMSTANCES OF THE DISARCEARANCE OF RAUL
LENEERG, WHOSE NAME WRS GIVEN TO THE FUND WHICH ESTABLISHED
'aE ANNUAL AWERRDS.

JHE CEREMONY 0OF RAUL WALLENEBERG AWARD FRESENTATION WAS HELD
ITHE DAY WHEN A SYMRPOSIUM ON HUMAN RIGHTS, HELD IN MOSCOW

WEEN JUNE 29 AND JULY &, ENDED HERE.
ACTIVISTS OF THE HUMAN RIGHTS MOVEMENT FROM THE UNITED

STES, CONADAR, THE SOVIET UNION, BELGIUM, FRANCE AND OTHER
NTRIES TONX FAR IN THE SYMPOSIUM.

‘lnw EXHIBEITION WAS ORGANIZED DEVOTED TO WALLENBERG'S ACTIVITY
VING THE SECOND WORLD WAR AND THE PECPLE HE SAVED FROM DEATH
 PERSECUTION EY NAZIS, AND A DOCUMENTARY FILM WARS SHOWN
NG THE SYMROSIUM.

. EM ENDS +++
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¢ Motvilligt men uppfylld av pliktk&nsla ins&dnder
./. jag, f.v.b. till adressaten, bifogade brev fran
Sverdlovsk st&llt till Nina Lagergren. Brevet,
som Overldamnades till ambassaddr Berner i handom
vid hans besdk i staden, torde tala fér sig sjdlvt.

Ambassaddrens personliga intryck av brevskrivaren

mg¥svaras av innehdllet.







TBOPYECKMM COIO3 'SOVIET TEACHERS!

YYUTEAEM CCCP— IOHECKO CREATIVE UNION —UNESCO
MEXOYHAPOAHBIA AMUEMA INTERNATIONAL LYCEUM
TEQATOTMYECKOTO MCKYCCTBA OF PEDAGOGICAL ART

CYET B CCCP : «[TOASPIKCEAHK >

DUAMAA <WAA> P/C 161401

— A - ONEPY NCB I. CBEPQAOBCK
' M®O Ne 253017 MPOrPAMMA <« MATT>

MOSCOW, «VNESHECONOMBANK »
’ 67083238/002 «LLPA»

PROGRAMME
Tocnomnuy s
locay llsermx B CCCP
IUIA I'OCHOXH
H.Jlareprer

CAOAHUTEAbLHLIFI AUMPEKTOP
"OFPAMMDbY
AEXAYHAPOAHBIA AMUEL
AAFOrMYECKOTO MCKYCCTBA» YBaxaemas rocnoxa Hmma Jlareprex!

ECUTIVE DIREGTOR OF THE
OGRAMME « INTERNATIONAL

CEE OF PEDAGOGICAL ART» i TOT uesoBex, KOTODHE C GOJBIEM yBaxeHHEEM OTHO-
CETCA K Payio BawrenGepry m Bameit cempe. VMeHHO
P.BarenGepr cTas CEMBOJIOM TrIyGovajimero ryMaHEsMa B T'OIH
BOUHH X MyEeCTB& B 3aCTOHKAX NOINTEYECKNX ABaHTODECTOB
CranmHa, AGarymoBa E K°.
MeHs: naBHO ¥HTepecopazs cyInla P. BamnrerGepros. 6Me preJs-
D Huf ynap, K CORANGHED, MOA CTpAHA HaHecja eMy B CBOe BpeMs. '
Bor moueMy s, pamomo#t yumress 70-x TOIOB, C JOCTONHCTEOM
IOTPaTEN X CPeNCTBa K BpeMi HA TO, 4TOOH y3HATHL 9YacTh Ipas-
D Iu o P,BamrenGepre, :
fl moCHBAN He TONBKO B IOMEMEHNE ICEXEATDHYECKO GOJB—
HEMH B BrarosemeHCKe, HO X JMuHO Taiino (BpexHeBCKE pexmM
9T0 NBJATH OTKDHTO 3aNpemaJ) HmepecMOTpe JOKYMEHTH, KOTO-
PHE MeHa yOemmwmm, uro P.BamnremGepra s Brarosemencke me
ouno. (XoTa sTo mpemmozaraim XY DHAJIECTH) .
OGpamanca s B cooTseTcTByDIEE OpraHH C IpochOofl ycra—
HOBETH MEMODHAJIBHYD NOCKy Ha JyGsHke, rie YHEYTOXRRIN Yeso-
Béxa - rymaHEcra P.BamwreHGepra. ‘




fl o4eHP X04Uy, YTOGH B IAMATH YeIOBSHECTBA CEMBOJX Payid
BaJsleHGEpra OCTaJCA HABOUHO. BoT mOYeMy, KOTIa COYMHCKEHR Ydupe-
IETeNBRHE cBesn TBopIeckoro Copsa yumreneft CCCP (I989r.) yrmep-
IEI MeHd MCIOJHETEJNHHHM JIHDEKTOpoM Iporpamvi "MexmyHapomHui
Jmeli memarorEJeckKoro ECKyccTsa", s IOCTABHI IeJb — CHAEJaTh BCE
BO3BMOXHOe, d4ToOH Jlmme#i Hocmn mma P.BawnerGepra.

Tocmoxa Hmma Jlareprexr!

MH pemmiIE CTDONTH HEB&BECEMO OT TocyrapcTBa. boxee Toro,
lEneit 6yzeT coMecTHHM mejarormdeckmM mperupaarmeM KHECKO x Cowo-
sa yumreseit CCCP. Ero 6yzeT CTpDOMTE EHOCTDaHHASA (MpMa Ha CpeXICTBa,

codpanaHe B JoHL Jmnes MADOBHM coodmecrzom. Pagr bora, mOMOTHTE
HaMm B 9ToM!

Yro g 5TOr0 EyXHO:

I, BosmexHO JE, 4YTOGH BH oTkphax B liBermm cueT "Mexnynapon-
Huit Jmnefi- megarorEYecKOro ECKyccTsa?

2. Morax OH BH, UesoBex, KOTOpH# aBTODHTETEH B IEJOBHX KpyIrax
liBermx, NOMOYH HauaTh COGEpaTh cpencTpa B DoEn Jlrmmes?

3. Moram 6H Bu opraHE30BaTh MO# mpHesn k Bam?” Bu cede He
IpercTaBifeTe Kak MHe Heolxonmmo Bac BEueTh, CJHHEATSE!

4, Mors® GH BH mONHTATHCA HAfiTH MEIEHaTOB, CIOHCODPOB, KOTO-
pHe XoTesm OH BHecTE B QoHE Jmmes cpercTBa?

Muoroysaxaemasa Hmua Jlarepren! f o4eHP XOTeJX, YTOOH BCE COM-—
HeHnsA Bamm GHJIE OTOpOmEHH. S 3HaW, 4YTO TOJNBKO OCheIMHEHHe HAIMHX
yCEJMmME NO3BOJET T'yMaHESM Payis BainenGepra cuesaTh BeYHHM. MMeH-
HO 5TOr'0 He XBATAET MHOT IAM B Moeil CTpaHe, KoTOpad Ieper
BaME BEHOBATA. |

O6emmMam Bac E nesyo Bamm pykx:,
U maft bor Bam 3mOpOBBA.
TayG6oxo Bam, Bacmmmii I'yimsarHii.

P.S . Bo3MOXHH Ham® CBASE 4Yepes I0COJBCTEBO
llIBemmr B CCCP, Tak HamexHee.

Anpec: CCCP
pe 620072, r.CBepLIOBCK,
ya.P Dposcxoﬁ

Con3  yumreJeii.

Tell.: 47=27-00
. 47=29-19
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Till Sveriges ambassador
i Sovjetunionen

for fru N. Lagergren

Arade fru Nina Lagergren!

Jag &r en person som mycket hdgaktar Raoul

Wallenberg och Er familj. Just R. Wallenberg har
blivit en symbol f6r den djupaste humanism under
krigsaren och for mod i de politiska &dventyrarna

Stalins, Abakumovs och K°:s tortyrkammare.

Jag har ldnge intresserat mig f6r R. Wallenbergs
6de. Tyvdrr tilldelade mitt land honom ett dédligt
slag pd sin tid. Det &r ddrfér som jag, en vanlig
ldrare pd 70-talet, med vdrdighet anvidnt sdvil
medel som tid till att ta reda pad en del av

sanningen om R. Wallenberg.

Jag har inte bara varit i mentalsjukhusets lokaler
i Blagovesjtjensk, utan jag har ocksd personligen
och i hemlighet (Brezjnevregimen tilldt inte att
man gjorde sadant 6ppet) gdtt igenom dokument,

som Overtygat mig om att R. Wallenberg inte varit
i Blagovesjtjensk (fastdn journalister har trott
det).

Jag har vdnt mig till ansvariga organ med en fram-
stdllan om upprdttande av en minnesplatta pa
Lubjanka, ddr man dddade Mdnniskan och humanisten

R. Wallenberg.




Jag har en stark o6nskan att en symbol f6r Raoul
Wallenberg matte f&rbli i mdnsklighetens minne

for evigt. Ndr Sovjetunionens ldrarférbund fér
skapande verksamhet vid sin konstituerande kongress
i Sotji (1989) godk&nde mig som verkst&dllande
direktdr f6r programmet "Internationella pedagogik-
lycéet" satte jag darfdr som ett mdl att gora

allt som var m&6jligt for att lycéet skulle bira

R. Wallenbergs namn.

Fru Nina Lagergren!

Vi har beslutat att bygga detta oberoende av
staten. Dessutom kommer Lycéet att bli ett
pedagogiskt joint venture mellan UNESCO och
Sovjetunionens l&drarfdrbund. Lycéet skall byggas
av en utldndsk firma med medel, som samlas i
Lycéets fond av mdnniskor i hela vidrlden. Jag

ber Er vid Gud, hjdlp oss med detta!
Vad krdvs da for detta:

1. Ar det m&jligt f6r Er att i Sverige Oppna ett

konto f8r "Internationella pedagogiklycéet"?

2. Skulle Ni, en Mdnniska med auktoritet i affirs-
kretsar i Sverige, kunna hjdlpa till med att borja
samla in medel till Lycéets fond?

3. Skulle Ni kunna organisera ett bestk hos Er
f6r mig? Ni kan inte forestdlla Er vilket behov

jag har av att se Er, hdra Er!




4. Skulle Ni kunna f&rsoka finna mecenater och
sponsorer, som skulle vilja tillféra medel till

Lycéets fond?

H6gt &drade Nina Lagergren! Jag skulle s& gdrna
vilja, att alla Era tvivel vore undanrdjda. Jag
vet, att bara ett f&renande av vara anstrdngningar
kommer att géra det m&jligt att gdra Raoul Wallen-
bergs humanism evig. Det &r just det mdnga personer

saknar i mitt land, som &r skyldigt infdr Er.

Jag omfamnar Er och kysser Era
hdnder. M3 Gud ge Er hilsa.
Er tillgivne Vasilij Gulivatyj

P.S. Vi kan hdlla kontakt via Sveriges ambassad

i Sovjetunionen. Det &r det sikraste sittet.

Adress: SSSR
620 072 Sverdlovsk
Ul. R. Jurovskoj 18
Sojuz utjitelej

Tel: 47 27 00
47 29 19
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Lezley Steele
2134 Spring Street
Philadelphia, PA 19103
215-561-0472

HIDE AND SEEK First produced in 1977 under the title
of JILL at the Citadel Theatre, Edmonton.
Directed by Sheldon Larry. Produced
subsequently at the Lenoxville Festival,
Quebec, in 1978. Renamed HIDE AND SEEK,
it was produced in 1980 at the Wilbur
Theatre, Boston. Went on to Broadway
at the Belasco Theatre. Frequently
produced at small theatres in the
states.

IN THE NAME OF THE FATHER First produced in 1980 at the Alliance
Theatre, Atlanta. Directed by Artistic
Director Fred Chappell. Toured Amsterdam,
Holland in 1985 and 1986 in a translated
version. Produced subsequently at the
Walnut Street Theatre in 1988, directed
by Charlie Hensley.

VICTIMS First produced as part of the New Play
Festival, Atlanta, in 1978 directed by
Fred Chapell. Performed at a number of
small theatres in Canada.

THE ACTORS First produced by Alliance Theatre,
Atlanta in 1981, directed by Gordon P.
Smith. Given a staged reading in 1985 at
the Wilma Theatre, Philadelphia, directed
by David Simpson.

IN THE BAG Commissioned and produced by Actors' Theatre

(One act/20 minutes) of Louisville, Kentucky, in 1982, first as a
workshop and later as part of their "Shorts
Festival."

TERMINATION POINT Commissioned and produced by Actors' Theatre
(One act/10 minutes) of Louisville.
A WOMAN'S PLACE Presented as a staged reading in 1983 as part

of the New Play Series, Alliance Theatre.
Directed by Kent Stephens.

DEAR JOHN Commissioned by Actors' Theatre of
(One act/25 minutes) Louisville in 1983.
ARRANGEMENTS Commissioned by Actors' Theatre of

(One act/One hour) Louisville in 1984.




Lezley Steele
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THE COURTING Commissioned by Actors®' Theatre of

(One act/One hour) Louisville in 1985. Produced at the Cubilico
Theatre, New York in 1986, directed by Sue
Lawless.

SESSION First produced by the Alternative Theatre,

(One act/30 minutes) Philadelphia, in 1986.

DEATH MASQUE 1989. Unproduced.

TRUST ME! First scheduled production: Mt. Gretma Play-

house, PA, July 1990. Directed by Chuck Abbott.

A STRANGER ON THE ROAD TO 1990. Unproduced.
JERICHO

Publications
HIDE AND SEEK Dramatists' Services
VICTIMS Playwrights Canada

Awards and Grants

1975 Multi-Cultural Association, Best Play, Toronto

1975 National Women-Write-for-Theatre Competition, Best Play, Toronto

1976 Clifford E. Lee Award, Best Play, Edmonton

1977 The Canada Council, Arts Grant

1977 The Canada Council, Short Term Grant

1982 Georgia Arts Council, Playwriting Fellowship

1985 Pennsylvania Arts Council, Playwriting Fellovwship

1987 Pennsylvania Arts Council, Playwriting Fellowship

1989 Pennsylvania Arts Council, Grant to Travel to Russia to meet
with Russian playwrights

1990 English-Speaking Union of the United States, Grant to Travel to
Sweden to research Wallenberg

Lezley Steele is the Playwright In Residence at Franklin & Marshall
College.




UPPSALA UNIVERSITET

Svenska institutet for Nordamerikastudier (SINAS)

Férestandare/Director: Dr. Erik Asard

Martin Hallgvist 9 juli 1990
Utrikesdepartementet
Box 161 21
103 23 Stockholm INK UTRIKES TP
D. N0 /0 [0S
1994 Wt

N
' MAL

. vD.
aws. a/a/[/a(, Mj/ 3 /ol i_, AU
Bdste Martin Hallqvist,

Fér en knapp ménad sedan skickade jag bilagda brev till ambas-
saddr Mats Bergquist (som Du ldmpligen kan ta del av forst in-
nan Du ldser vidare). Bergquist h#nvisade i sitt svar till Dig,
sdsom varande Wallenberghandliggare pd UD. Jag undrar nu om Du
kan hjdlpa oss att realisera var begiran, s3 att de nimnda ton-
banden smidigt kan vidarebefordras till oss. Aven om det nu

dr semestertider, vore det utmirkt att sd snart som mojligt fa
ett besked - helst ett positivt sddant - i fragan.

Med viénlig hé&lsning

Lo B

Erik Asard
ey £ D217\,
hatlrt
ﬁmwz
oAb :f’”
iy 6!1:{7/»115
“Tp 0¥
AL atlgt L
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L e I-Wm “h, el
B SVERIGES AMBASSAD o

Y| TEL AVIV

1990-06-21

Dr Erik Asard

Uppsala Universitet

Institutet fOr Nordamerikastudier
Slottet, ingang C

752 37 Uppsala

Tack fOr Ditt intressanta brev den 13 ds med upplysningar
rérande Raoul Wallenbergprojektet (&r det War Refugee Board
'. som utgdr ladnken till Amerika?). Tyvdrr maste jag meddela
att vi inte kan sdnda hem nagot annat material &n tjdnste-
post under 5 kg utan sidrskilt bemyndigande fran UD. Flyg-
frakten &r né@mligen ganska dyr. Med tanke pa sakens natur
tror jag sdkert att UD gir med pa detta. Jag vill foresla
att Du orienterar var Wallenberghandldggare, Martin Hall-
gvist, som Du sdkert kdnner, eller ev. vikarie, som -
kan forhandla med kurirexpeditionen, och sedan meddela :
beslut,

Ndr det sedan gidller tecken Pa erkdnsla f6r Berlatzkys

" arbete, har vi som Du sdkert dr medveten om ett ordensystem
som bl.a. &r till f6r &ndamal som dessa. Men i allménhet
krdvs nog en lang och trogen garning for att fradmja for-
bindelserna innan H.M. Konungen, som pa UD:s rekommendation

‘ forldnar dylika vedermdlen, vill Overvdga saken. Ambassader
kan inte sjédlva besluta h3rom. Daremot skall jag gdrna vid
tillfdlle uppmdrksamma Berlatzky, vars namn faktiskt var
mig okdnt tidigare, i ndgot socialt sammanhang med svensk-
israelisk accent. Det &r alltid vdrdefullt £&r oss att fa
t1ps om sadana personer, sdrskilt som hpn tydligen: ‘gjort ett

it

- L

Mats Bergquist

cc Kr Hallgvist, pol 1

Adress Telefon Telegram Telex
Asia House 11 Svensk 33 650
4, Weizmann Street

64 239 TEL AVIV, Israel
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UPPSALA UNIVERSITET skr tit
Svenska institutet f&r Nordamerikastudier (SINAS)

Foérestandare/Director: Dr, Erik Asard

Ambassadfr Mats Bergquist 13 juni 1990
Svenska ambassaden

4 Weizman Str

Tel Aviv 64239

Israel .

b

Bdste Mats Bergquist,

Svenska Institutet for Nordamerikastudier vid U psala universitet
har sedan 1 1/2 &r ett projekt, dir vi bedriver dokumentation
och forskning om Raoul Wallenberg, s#rskilt dennes insatser vid
svenska legationen i Budapest under andra vdrldskrigets slut-
skede. Hittills har vi koncentrerat oss pd projektets dokumen-
tationsfas, vilken har inneburit insamling av en stor mingd doku-
ment men framfor allt &tskilliga intervjuer med personer som
antingen arbetade tillsammans med Wallenberg eller riddades ge-
nom hans insatser. Intervjuarbetet har bedrivits i Israel, Sve-
rige, Ungern, USA, Kanada, Védsttyskland, Osterrike och Italien.
Jag bildgger en del material om projektet, diar det férhopp-
ningsvis framgir vad vi hitills har gjort och vad vi framdeles
dmnar gora.

Ledare for var intervjuverksamhet i Israel 4r Iris Berlatzky,
chef for "Testemonies Department" vid vilkinda Yad Vashem-
arkivet i Jerusalem. Hon har varit anstilld som forskningsledare
och administratér pa halvtid ftr projektets israeliska del
mellan 1/9 1989-31/5 1990. Intervjuarbetet i Israel 4r nu i det
nirmaste slutfért; endast mindre uppgifter aterstdr. Som det

nu ser ut kommer drygt 50 lingre, bandinspelade intervjuer
(totalt mer 4n 100 band) att levereras frin Israel till projektets
huvudkontor i Uppsala. Av det vi hittills sett och hért star
det klart att det arbete som Iris Berlatzky utftrt tillsammans
med sina medarbetare har varit av mycket htég kvalitet. Vi har
nog inte kunnat f4 nigon bittre lémpad person i hela Israel att
gora detta ganska mddosamma arbete At oss.

Jag undrar nu om Du och ambassaden skulle kunna vara oss be-
hjdlpliga med att skicka de bandade intervjuerna fran Israel
till Sverige. Jag vet inte exakt hur ménga de &4r, men de lir
rymmas i 3-4 normalstora kartonger. Vi vore mycket tacksamma
om dessa band kunde skickas via er postgdng till UD i Stock-
holm f v b till oss (jag antar att det 4r den rdtta gangen).
Iris Berlatzkys arbetsadress och telefonnr. dr:

Yad Vashem Archives
P.0. Box 3477
Jerusalem 91034
- Tel. 2-531202 (arkivet)
2-345901 (hem)
433511 (fax arkivet)

Uppsala university Postal address Telephone Telefax
The Swedish Institute for Slottet, ingadng C (+46 18) 18 25 00 (+4618) 11 1853
North American Studies S-752 37 UPPSALA




UPPSALA UNIVERSITET

Svenska institutet fér Nordamerikastudier (SINAS)

Férestandare/Director: Dr. Erik Asard

Sida 2

Det var min forsta begiran/forfrigan. Min andra lyder som
foljer. Vi som arbetar med detta ganska omfattande projekt -
férutom jag sjilv som administrativt ansvarig dven projektledaren
Karl Molin m fl - tycker att Iris Berlatzky genom sin insats har
gjort en utomordentlig insats #ven for relationerna mellan Sve-
rige och Israel, att hon absolut vore vird ett tecken pad upp-
skattning frdn ambassadens (och naturligtvis fran var) sida.
Finns det mdjligen nigon medalj eller annat ldmligt tecken pé&
uppskattning, som ambassaden forfogar 6ver, som skulle kunna
fordras henne som tack for arbetsinsatsen? Det skulle, tycker
vi, vara en fin avrundning p4 den israeliska delen av vart
projekt.

Iris Berlatzky &4r sjdlvfallet inte medveten om denna véar begid-
ran. Om ambassaden kunde medverka till nagon form av erk#n-
nande, skulle det uppskattas mycket och dessutom vara synner-
ligen vilfortjint.

Med vinliga hilsningar

&% Aoad

Erik Asard
./ Bilagor
Uppsala university Postal address Telephone Telefax
The Swedish Institute for Slottet, ingadng C (+46 18) 18 2500 (+4618) 111853

North American Studies S-752 37 UPPSALA




ARENDE :
UTRIKESDEPARTEMENTET

KOPIA TILL:
UTR MIN

KABS

POLCH

BITR POLCH
pPOoL 1

INKOM UD 1990-07-12-

‘ AMBASSADEN MOSKVA 1990-07-12

UD STOCKHOLM

., FOER POL 1

RE WALLENBERGAERENDET

i« UTRIKESDEP

1990-07-1.3" (2

__________________

FORTS



UTRIKESODEPARTEMENTET i 1

RE WALLENBERGAERENDET

JAG SAMMANTRAEFFADE I GAAE MED CHEFEN FOER INRIKESMINISTERIETS
(MVD:S) FAENGELSEADMINISTRATION, GULJAJEV, DETTA SOUM EN UPP-
FOELINING AV AMBASSADOER BERNERS SAMTAL MED INRIKESMINISTER BAKATIN
HAERFOERLEDEN. SYFTET VAR ATT UTVERKA MVD:S MEDVERKAN OCH TILLTRAEDE
TILL MVD:S ARKIV 1 EFTERFORSKNINGARNA AV RW:S OEDE. GULJAJEV
UTLOVADE "HUNDRAPROCENTIGT SAMARBETE" OCH FOERESLOG DESSUTOM ATT DEN
INTER- NATIONELLA ARBETSGRUPP UNDER GUY VON DARDELS LEDNING, SOM
KOMMER HIT I AUGUSTI FOER ATT GAA IGENOM VLADIMIRFAENGELSETS ARKIV,
AEVEN HAR ETT MOETE PAA INRIKESMINISTERIET FOER ATT DRA UPP
REGEBRLNIERNA FOER HUR EV GENOMGAANGAR AV ANDRA ARKIV (I OLIKA
FAENGELSER) SKALL BEDRIVAS. GULJAJEV STAELLDE OCKSAA I UTSIKT ATT
OMEDELBART I FAENGELSE- ELLER LAEGERARKIVEN LAATA GRANSKA ALLA
VITTNESUPPGIFTER ENLIGT VILKA RW SKULLE HA VARIT SYNLIG, EV UNDER
MEDVERKAN AV SVENSK REPRESENTANT. HAN GJORDE VIDARE GAELLANDE ATT
INRIKESMINISTERIET REDAN GENOMFOERDE ARKIVGRANSKNINGAR PAA BASIS AV
UPPGIFTER PUBLICERADE I MASSMEDIA.

MIN SAGEMMAN BEKRAEFTADE OCKSAA ATT UPPGIFTER OM LAEGER- OCH
FAENGELSEPERSONAL FANNS BEVARADE OCH ATT DET VORE FULLT MOEJLIGY
GENOMFOERA INTERVJUER MED DEM ELLER DERAS EFTERLEVANDE.

DAEREMOT HADE MVD INGET ARKIVMATERIAL FRAAN LEFORTOVO. GULJAJEV
HAENVISADE AATER TILL KGB...

MAGNUSSON




ARKIVEXEMPLAR

%g UTRIKESDEPARTEMENTET 5 1990=07=13 Gropp MBI
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Kopia: Ringquist
Hellgren, Kurirexp Erik Asard
SINAS

Uppsala Universite% Pas
UPPSALA

Bdste Erik Asard,

" Tack f8r brev den 9 juli. Jag har talat med var kurir-
expedition, som g&rna &Atar sig att hjilpa till med att
ta hem tonbanden via kurirpost. Emellertid maste man
debitera cirka 50 kronor per kg. Det &r dock bara en
tredjedel av ordinarie flygfraktskostnad.

Sjdlv far jag nu pa semester, men jag fdresldr att Du
kontaktar Leif Ringquist pPa denna enhet, tel: 786 66 10,
som sedan kan f&rmedla Ditt besked till kurirexpeditionen
och ambassaden i Tel Aviv.

el iy

. Martin HallgVist

Fs Pud b £l t # Jo bbade

) - i ‘/;—t(( 14
L woat LW gl MG

A

)

X o

Ifylles av postexp
Avsant med

Dep U328 BCB Vbg 882276 j sv kurir D utl kurir D luftpost %anlig post
{*]

Avsandn datum

o7
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POLCH

BITR POLCH
POL 1

INKOM UD 1990-07-16 -

. AMBASSADEN MOSKVA 1990-07-16

UD STOCKHOLM

.:iFOER POL 1
]

RE WALLENBERGAERENDET OCH SMOLTSOVDOKUMENTET

FORTS




 UTRIKESDEPARTEMENTET

- WMAS 3

RE WALLENBERGAERENDET OCH SMOLTSOVDOKUMENTET

FRAAN MID HAR NU DEFINITIVT BREKRAEFTATS ATT HELA VECKA 34 PASSAR BRA.
SAMTIDIGT EFTERLYSES NAMNEN PAA DE SVENSKA EXPERTERNA.

MAGNUSSON
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UPPSALA UNIVERSITET

Svenska institutet for Nordamerikastudier (SINAS)

Férestandare/Director: Dr. Erik Asard

Leif Ringquist 16/7 1990
Utrikesdepartementet
Pol 1 ‘
103 23 Stockholm ' — s
- |NK U
Cotin fitia it i
» AV GR. MA /
Biste Leif Ringquist, % 4 -

Som framgdr av bifogade brev (kopior) har Martin Hallgvist
bett mig kontakta Dig angdende var begiran att f4 hj4lp med
att frakta ett antal tonband fran Israel till Sverige. Det vore
utmdrkt om Du kunde se till att saken snabbt ordnades, samt
. att beskedet formedlades till kurirexpeditionen, ambassaden i

Tel Aviv och (liampligen darifran) till Iris Berlatzky, den
person som praktiskt arbetat med intervjubanden.

Aterkom girna till mig om nigot dr oklart. Jag kan nds pa
nedanstdende telefonnr. fram till sista juli.

Vdnliga hdlsningar
®
\
Lol Aoard
Erik Asard

Tel. 018-182208 (arb)

. PS. Bara for klarhetens skull: Den Akostnad som Martin némﬁ:
(50 kr/kg) &r acceptabel for oss. /DS. = /
P2 £
- 1990-07-19 Nr 47l/ Pol I
. Wallenberg-&rendet - kurirtransport till

Sverige av band

Overldmnas j&mte bilagor av Utrikesdepar-
. ‘ ’ . ;
tementet till ambassaden i Tel Aviv f&r " .D‘..Al s‘

id ‘dtgdrd.
vidare fatgdr )(‘ k“”, w/7 y 95

N

Leif Ringquist

cc Hellgren, A 5/Kurir g‘(") <0 07 /ﬁﬂ_)

Uppsala university Postal address Telephone Telefax
The Swedish Institute for Slottet, ingdng C (+46 18) 18 25 00 (+4618) 1118 53
North American Studies S-752 37 UPPSALA




@ UTRIKESDEPARTEMENTET 1990-07-13

5]

Erik Asard
SINAS
- Uppsala Universitet
UPPSALA
Bidste Erik Asard,
. Tack f8r brev den 9 juli. Jag har talat med var kurir-

expedition, som gdrna atar sig att hjdlpa till med att
ta hem tonbanden via kurirpost. Emellertid maste man
debitera cirka 50 kronor per kg. Det &r dock bara en

tredjedel av ordinarie flygfraktskostnad.

Sj8lv far jag nu pd semester, men jag f6reslar att Du
kontaktar Leif Ringquist pad denna enhet, tel: 786 66 10,
som sedan kan fdrmedla Ditt besked till kurirexpeditionen

och ambassaden i Tel Aviv.

. U‘\.«\?L I\;-JL‘)/I,:?'\: .(
Mal l’(',n/{"}' g

. Martin HallgVist

{ ”_5 Pd e LLor At A [ fad.

i A - t (k / ’
. _ ol rofeeds :
£7 N ﬁ W szfj X/ AN RN /
Postadress Gatuadress Telefon Fax’ Telex
Box 16121 Gustav Adolfs torg 1 786 6000 723 1176 (G3) 10590 MINFOR S

103 23 STOCKHOLM




UPPSALA UNIVERSITET
Svenska institutet for Nordamerikastudier (SINAS)

fdrestindare/Director: Dr. Erlk Asard

Martin Hallqvist 9 juli 1990
Utrikesdepartementet ,

Box 161 21

103 23 Stockholm

Biste Martin Hallqvist,

!

Fbr en knapp méanad sedan skickade jag bilagda brev till ambas-
sadtr Mats Bergquist (som Du ldmpligen kan ta del av {trst in-
nan Du l¥ser vidare). Bergquist h#nvisade i sitt svar till Dig,
sdsom varande Wallenberghandliggare pa UD. Jag undrar nu om Du
kan hj4lpa oss att realisera vir begiran, si att de ndmnda ton-
banden smidigt kan vidarebefordras till oss. Aven om det nu

4r semestertider, vore det utmirkt att sa snart som mtjligt fa
ett besked - helst ett positivt sddant - i fragan.

Med viHnlig h#lsning

Cob Food

Erik Asard
Uppsala university Postal addréss Telephone Telefax
The Swedish Institute for Slottet, ingdng C (+46 18) 18 25 00 (+4618) 11 1853

North American Studies S-752 37 UPPSALA




UPPSALA UNIVERSITET
Svenska Institutet f6r Nordamerikastudier (SINAS)

FérestAndare/Director: Dr. Erik Asard

Ambassadr Mats Bergquist 13 juni 1990
Svenska ambassaden

4 Weizman Str

Tel Aviv 64239

Israel

Biste Mats Bergquist,

Svenska Institutet f6r Nordamerikastudier vid Uppsala universitet
har sedan 1 1/2 ar ett projekt, dir.vi bedriver dokumentation
och forskning om Raoul Wallenberg, s#rskilt dennes insatser vid
svenska legationen { Budapest under andra virldskrigets slut-
skede. Hittills har vi koncentrerat oss pd projektets dokumen-
tationsfas, vilken har inneburit insamling av en stor mdngd doku-
ment men framfbr allt &tskilliga intervjuer med personer som
antingen arbetade tillsammans med Wallenberg eller ridddades ge-
nom hans insatser. Intervjuarbetet har bedrivits i Israel, Sve-
rige, Ungern, USA, Kanada, Visttyskland, Osterrike och Italien.
Jag bildgger en del material om projektet, dir det forhopp-
ningsvis framgdr vad vi hitills har gjort och vad vi framdeles
dmnar gbra.

Ledare f8r vir intervjuverksamhet i Israel 4r lris Berlatzky,
chef for "Testemonies Department" vid v#lkdnda Yad Vashem-
arkivet { Jerusalem. Hon har varit anstilld som forskningsledare
och administratér pd halvtid f6r projektets israeliska del
mellan 1/9 1989-31/5 1990. Intervjuarbetet { Israel 4r nu i det
ndrmaste slutfort; endast mindre uppgifter &terstir. Som det

nu ser ut kommer drygt 50 lingre, bandinspelade intervjuer
(totalt mer #n 100 band) att levereras fran Israel till projektets
huvudkontor { Uppsala. Av det vi hittills sett och hort stir
det klart dtt det arbete som Iris Berlatzky utftrt tillsammans
med sina medarbetare har varit av mycket htig kvalitet. Vi har
nog inte kunnat f& nigon bHttre 1¥mpad person { hela Israel att
gbra detta ganskda mddosamma arbete At oss.

Jag undrar nu om Du och ambassaden skulle kunna vara oss be-
hjdlpliga med att skicka de bandade intervjuerna fran Israel
till Sverige. Jag vet inte exakt hur manga de #r, men de lir
rymmas i 3-4 normalstora kartonger. Vi vore mycket tacksamma
om dessa band kunde skickas via er postging till UD i Stock-
holm f v b till oss (jag antar att det 4r den ritta gangen).
Iris Berlatzkys arbetsadress och telefonnr. #r:

Yad Vashem Archives

P.O. Box 3477

Jerusalem 91034

Tel. 2-531202 (arkivet)
2-345901 (hem)
433511 (fax arkivet)

Uppsala unlversity Postal address Telephone Telefax
The Swedish Institute for Slottet, ingng C (+46 18) 18 25 00 (+4618) 11 1853
North American Studies S-752 37 UPPSALA
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Avsdndningsort

Pol I, ambr Ringquist/EL

Arende

Adress

Teat

Wallenberg 1990-07-17
Avd Grupp 7] T
»° 2 oleu ! ‘
?\ /JOD
Ambassaden g
MOSKVA

Dnr.......... d}?rén Pol I. Re Wallenberg-irendet

och Smoltsov-dokumentet.

De svenska experterna fr&n SKL blir Rolf Berzell och Nils
Angstrém som prelimindrt beriknas anldnda Moskva med flyg
tisdagen 21 augusti. Vi Aterkommer med exakta resplanen och
begdran om hotellbokning s& snart dessa uppgifter fdreligger.
Tacksam uppgift om vilken sovjetisk myndighet som b&r anges
som referens i experternas viseringsansékningar.

Tela.

Cabinet

Ex t Kabs
Polch
Ch Pol I
Hallgvist
Ringquist

ramexpeditoren




ARENDE:

UTRIKESDEPARTEMENTET }
KOPIA TILL: ATGARD: ~ . ;

UTR MIN INK UTRIKESDEP

- - Dn!'........./....uuu

KABS 1990-07-1¢ /¢

POLCH W

BITR POLCH ad  lQr [T

o AR

e

INKOM UD 1990-07-18 - —
. N\

\
AMBASSADEN MOSKVA 1990-07-18 ////,(;4ﬂ (<Z1

UD STOCKHOLM
FOER POL 1.

RE WALLENBERGAERENDET OCH SMOLTSOVDOKUMENTET.

—) fra i #.

?w,m A ¥ Ber el ( Y e
00FIS Ui gy

FORTS




UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET OCH SMOLTSOVDOKUMENTET.

DET SOVJETISKA UTRIKESMINISTERIET (ANDRA EUROPEISKA AVDELNINGEN) KAN

. ANGES SOM REFERENS I VISERINGSANSOEKNINGARNA.

MAGNUSSON




Avidndningsot Do) I, ambr Ringquist/EL

Arende tum

Wallenberg 1990-07-18

e T2 By T
Adress Ambassaden (;:fzézg

MOSKVA
1
P2&n
Dnr....... - Fran Pol I re Wallenberg-drendet och

Text

' Smoltsov-dokumentet.

Berzell och Angstrém anlinder Moskva tisdagen 21 augusti
med SK 730 k1l 17 35 och &tervinder Stockholm sndagen

26 augusti med SK 731. Vinligen boka ett dubbelrum med bad
samt bekrdfta ambassaden méter flygplatsen. Tela.

Cabinet

Ex t Kabé
Polch
Ch Pol I
Hallgvist
Ringquist

Ifylies av lclimmoxpodil&m l



8 46 13 145715
1996-g7-18 16 42 Statens krimtekniska lab. 46 13 145715 @1

PELEFAX
E@A@? SEL

MOTTAGARE: | (/ﬁ ., rPoc / P L Toorry

VIDAREBEFORéRAS W LE/A&A s é @C/ /-$ 7

AVSKNDARE ; N/ € ,6’;/4? NPk

DETTA TELEF‘XWDQELAM)E AR PA ...%..... SIDOR (INKL, DENNA SIDA)

Statens kfiminaltekniska laboratorium, LinkSping

Telefon 013411 53 oo Teletex 8155130 Telefax 013-14 57 15

.
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SKL bl 10 20300 ex 8905

8 46 13 145715 .
1990-87-18 1642 Statens krimtekniska lab. - 46 13 145715 @2

)
( ﬁ'i STATENS KRIMINALTEKNISKA

| ,ﬁ"ﬂ LABORATORIUM (SKL) Datum Virt nr
Namd? 1990-07-18 ,

INK UTRIKES O2p.
: D. N:o; s
Utrikesdepartementet N oéq<?,'ClJ;L
pol 1 - 1990 ps—<g—
Leif Ringquist ™ o —1&
7\ | AVD. G M
' e IRIR BT

Enligt ett telex frin ambassaden i Moskva till UD i Wallenberglirendet siigs
att Allunfonella Vetenskapliga forskningsinstitutet £8r domstolsexpertis har
tillgdng till teknisk utrustning pi hgsta internationella nivi, underfdr-
stdtt £6r ‘den typ av undersBkning som 4r aktuell i Wallenbergirendet.
Tonebdr détta att man har utrustning fér dokumentundersdkningar inom sdv)
den ultravioletta (UV) delen av spektrum som den infrarda (IR) och den syn-
liga, dvs UV-videokamera med l¥mpliga 1jusklillor och filter, IR-videokamera
med l#mpliga ljusk$llor och filter samt mikroskop ocksd med 1#mpliga belys-
ningar och fijlter. Har man ocksi tillgdng till printrar s§ att det 4r mi j -
ligt att dokumentera eventuella intressanta iakttagelser. Om 88 #r fallet
behBver vi knappast ta med egen utrustning frdn SKL. Om inte avser vi att ta
med dtminstone delar sv ovan nimnd utrustning, men d& uppstdr frigan om det
l8mpliga ddri och hur man bdst forslar deona?

Kan ambassaden i Moskva utr8na hur det f8rhdller sig och ge rdd ifall vi an-
ser att vi méste ta med egen apparatur?

Rolf Berzdll har semester veckorna 30-32 och undertecknad veckorna 32 och
33, 88 de nirmaste tvd veckorna kan kontakt tas med mig och drefter &ter-
igen med Berzell i vecka 33.

Med vinliga hilsningar

[
Nils Angstrom
Bdir, dokumentsektionen

Postadtess ! Bosdkesdrans toicton Tolotex Talafox
68101 LinkOping Olaun Megnus veg 013-115300 8155130 013. 148715




Avidadningot POl I, ambr Ringquist/EL

Arende ' tum
Wallenberg i 1990-07-19
: Avd ,0 GwZ' .
"
/
we D_
Adress \/
Ambassaden
MOSKVA

Text < . < : , ’
/jt,’ DNr....oovn... dFrén Pol I re Wallenberg-irendet

och Smoltsov-dokumentet.

. Primo: SKL har tillst#llt departementet nedanstdende f&rfragar
vad gdller den tekniska utrustning som man pd sovjetisk sida

férfogar &ver.

. Cit Enligt ett telex frin ambassaden i Moskva till UD i
Wallenberg-drendet sidgs att Allunionella Vetenskapliga forsk-
ningsinstitutet f&r domstolsexpertis har tillgadng till teknisk
utrustning pd hdgsta internationella niva, underfdrstatt for
den typ av undersdkning som ir aktuell i Wallenberg-&rendet.

Innebdr detta att man har utrustning £f&r dokumentundersdkninga
inom savil den ultrav1oletta (UV) delen av spektrum som den
infraréda (IR) och den synliga, d v s UV-videokamera med l&mp-
liga ljusk&dllor och filter, IR-videokamera med ld&mpliga ljus-
kdllor och filter samt mikroskop ocks& med limpliga belysninga
. och filter. Har man ocks& tillgang till printrar s& att det &r
m5jligt att dokumentera eventuella intressanta iakttagelser.
Om sa &r fallet beh&ver vi knappast ta med egen utrustmiing frar

’ SKL. Om inte avser vi att ta med Atminstone delar av ovan nimn
utrustning, men da uppstdr frdgan om det li#mpliga diri och hur

man bdst forslar denna? ‘
Kan ampassaden i Moskva utrdna hur det f&rhaller sig och ge

rad ifall vi anser att vi maste ta med egen apparatur?
Rolf Berzell har semester veckorna 30-32 och undertecknad

veckorna 32 och 33, si de nirmaste tvad veckorna kan kontakt

tas med mig och didrefter &terigen med Berzell i vecka 33.

Med vdnliga h#lsningar,

dir dokumentsektionen ‘ Slutcit

‘ Ifylles av telegramexpeditsren




Avs8adningsort POl I’ RingquiSt Sid N

Arende
Wallenberg 90 07 19
Avd Grupp 7]
Adress
MOSKVA
Teat Secundo: Tacksam besked snarast samt i fdrekommande fall dven

uppgift om hur medf®rd utrustning bdr forslas till Moskva.

Cabinet

Ex t Kabs
Polch
Ch Pol I
Hallgvist
Ringquist

Ifylles av telegramexpeditsren
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RAOUL WALLENBERG-FORENINGEN ¢

Ordférande Per Anger - Sekreterare Sonja Sonnenfeld

Ambassadradet Leif Ringquist

UD INK, UTRIKES DEE, 5
Box 16121 D. N0 (935 €55
103 23 STOCKHOLM 350 487 18 juli 1990
AVD  laR | (MAL
£ | &v’ A

Enligt vad jag inhd@mtat beh8vs ingen inbjudan till
Cronid Lubarsky f6r visum i Stockholm. Hade han s&kt
visum i Miinchen, skulle det ha varit n&édvédndigt.

.' AnsSkningsformuldret har redan skickats till honom,
och han kommer att returnera det tillsammans med 3
fotografier plus kopia av de tva f6rsta passidorna.
Sedan fOrsdker jag min lycka hdr pa Sovjetambassaden.

. Det &r alltsd sagt att Guy von Dardel, Marvin Makinen
och Lubarsky bestker UD fredagen den 24 augusti £f&r
att "titta pd papper”™ och sedan reser tillsammans till
Moskva den 26.

Jag bifogar enl. &verenskommelse “A SOVIET-INTERNATIONAL
WORKING GROUP FOR RAOUL WALLENBERG™ (3 sid. - namnen finns
pad sid.2). Guy faxade detta till mig och tyvdrr har ra-
dernas sista ord fallit bort. Man far gissa .....

Med hdlsningar

90 07 24 h.n. Pol I
Overl&mnas av Utrikesdepartementet till
'ié ambassaden i Moskva f&r kinnedom.

Leif Ringquist

cc Hallgvist, Pol I l E%E E %0}2’6—.@

RIDDARG. 10, 11435 STOCKHOLM TEL. 08-102653 —
| 10k 35 STOCKHOL 02 POSTGIRO 9002 52—8
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A SOVIET- INTERNATIONAL WORKING GROUP

{ﬂ=Q='=ﬂ‘_‘=l~ﬂr.ﬂ‘==0=t-‘~§=3ﬂﬂ.‘—"==--88-.8

FOR RAOUL WALLENBw:RG.

SETIGCr=mMAL=SwETeOLSmeE =

Introduction.

Raocui wWajienberg. wno saved about 100.00¢ Hungarian J
the Holocaust, is one of the great humanitarian ragure:
century, as 1s evidenced by the ract that he nas been n
nhonorary citizen ot the United States, Canada and Isr:
disappearence after naving been taken under the prote«
the Soviet army in Budapest in 1945, and the uncertaint:
subsequent fate, has condtinuously been a severe loaa
Soviet-Sweaisn reiations. and has damaged the human rignt
PLiity or the Soviet Union.

Against the ofticial Soviet thesis that a prisoner “Va
who dqied in the [jubijanka prison in 1947, snould be ia.
Wwrth Raoul Wallenperg, there exists in the West extensive
monies from previous prisoners in Soviet praisons, which «
rate tnhat Raoul Wallenberg was alive in the prison of V
well arter 1947. This evidence 1s incontrovertable frc
1950 s. conclusaive ror the 60's andg credible tor tne 10's.

It must pe concludea that Raocul Wallenbery nas been,
well suidll be alive 1n Soviet prisons. possibly under
name. His true identity may well pe unknown to the prisor
rities.

The proposed working group and its time schedule.

The proposed Soviet-international wOorkKing group, has tf
Lo @astablisn, together with the refevant Soviet autne
the present whereabouts ana identity of Raoul Wallenpberg
the working hypothesis that he is still aLtive - he wo
be 'f't years ot age.

The main task of the Working Group will .be to investig:
prison archives in the Viadimir prison. The scrutiny c
10.000 registration cards and other documents, will requa:
10 man-weeks during tne period July 14-22.

To prepare for this major etrort a smaller group shouid, t
with the retevant Soviet authorities, get acguainted,
the period July 3-5, witnh the information on Raoul. Wal.
i1n other Soviet archives, in particular those OoOf the i
ministries . ot Foregin Kelations and of the Interior, a
Chier Procurator's orfice. '
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Simiiariy,” atter tne conciusion of the main’ investige

Viadimir on July 22, the
mented by corroborating i

information obtained should pe
nvestigations ror a few days by

group in other such arcnives.

Parcicigancs on_the internationay Side:

We propose the tolilowing composition or che working g

the internationai side:

Professor Guy von Darde! '(Swedish)
(Raoui Wallenberg:s nailt-brotner)

45 Route de PeneyDessus

CH-1242 SATIGNY, Switzerlana

Tel: 22-753 16.19

Protesssor Irwin Cotier (Canadian)
Faculty of Law, Mc GillL Unaversity

Jb44 Peal Street
MONTREAL Canada H3A 1wy

Tel: 514-487 9% 19, 398 66 22 (office)

Dr Cronid Lubarsxki, pPublisher and editor (stateiess)

A 68 Wolfggpshauserstr. .
D-8000 MUNCHEN 70: G rmany 1el. 89 223205 3¢
Tel: 8Y-53 05 14 Z?%?iee? .

Professor Marvin Makinen {American)
Institute or Molecular Biochemistry

University of Chicago
2049 vardon Lane
FLOSSMOOR I11. 60422, usa
Tei: 312-957 14 84 (home)

102 1¢ B0 (ottice)

Dr Roit Bjornerstedt’ (Swedisn)

Former executive director:
of cthe International »

ment of Manxindg

. Gimievagen 41

5182 33 DANDERYD Sweden

Tel: 8155 89 as

oundation tor the Survivai ana D¢

tr Alexej; A Kartsev (Soviet)
‘ Correspondent of "Komsomoiskaya Pravda
D Ul. Pravda, MOSCOW A-137 125866 USSR

Tel: 095-387 04 &b (home)

251 28 38 (ottice)

Dr Michae:! Chlenov (Soviet) :
Copresident ot Vaad, Contederation
of Jewish Organisations of USSR

Klinskaya 16/102 MOSCOW 12545 USSR

Tel: 095-45) 65 24 {home),

Mr Alexander E Rodnyansky

110 48 53 | e

(Soviet)

Film Director “Kievseiencetiim®
Bul. . Ukrainky lbfa/26 252133 KIEV USSR

Tei: 044-513 91 o7 (oftice) 295 38 31 (home)

» -
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Mr Arsenich A Koginsk)
~ Historian, Memorial Socilety
= Tel: uYS-241 29 33 (orfice) 236 43 sy
Other members or experts may be calleq as the neea arises

'inancing and practical arrangements.

The toreign members or the working group arrange their ou
portation to Moscow. The Soviet authorities are assumed
Viae ftransport ana accomodation ot the working group
inside the Soviet Union.

To allow the arcnive material to pe readlly availapie
members ot the working group, it is considered to vi
1T, #Or subsequent display. It may aiso be worthwhile to
rize selected parts ot the material for easier analy:
. group wiil neea tne assistance ot the Soviet authora!

temporary importation of Speclailised apparatus tor thes
ses.

Satigny, Switzerland, June 18 199¢0.

Guy von Dardel




ARENDE:
UTRIKESDEPARTEMENTET

KOPIA TILL:

UTR MIN INK UTRIKESDEP
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KABS Lok
BITR POLCH ‘ @ WAL~
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INKOM UD 1990-07-24 -

AMBASSADEN MOSKVA 1990-07-23

UD STOCKHOLM

UFOER POL 1.

RE WALLENBERGAERENDET.

FORTS




- UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET.
S e
NAER JAG I MID HAEROMDAGEN GEVERLAEMNADE YTTERLIGARE NAAGRA
VITTNESMAAAL ROERANDE RW, FANN JAG ATT MAN DAER HADE FAATT PROF.
COTLERS M FL "SUMMARY OF REPORT OF INTERNATIONAL COMMISSION OF
INQUIRY REGARDING THE FATE AND WHEREABOUTS OF RW 1947-1890".
RAPPORTEN HADE OEVERLAEMNATS VID MR-MOETET I KOEPENHAMN. AMBASSADEN
SKULLE GIVETVIS OCKSAA HA STOR GLAEDJE AV DEN, OM NI HAR DEN

TILLGAENGLIG.
MELEN

.




Avidndaingson POl I, ambr Ringquist/EL -
Arende tum

Wallenberg 1990-07-26

Avd / o O“OZ

Adress @/

Ambassaden
MOSKVA BRADSIKANDE
Teat
/’ 3
: Dnr.......... Fran Pol I re Wallenberg-drendet - Guy von Dardels

’NX\ m fl undersdkning av fingelsearkiv.
s ‘j

Som bekant ingar bl a Dr. Cronid Lubarski i den undersdknings-
grupp som berdknas anlidnda Moskva 26 augusti. Denne innehar
vidsttyskt resedokument och beh&ver enligt Wallenberg-F&reninger
en av sovjetisk myndighet utférdad skriftlig bekriftelse att
han dr vdlkommen att besdka Sovjet i angivet syfte. Enligt
féreningen krdvs en sddan handling nidr Lubarski ansdker om
visering vid sovjetiska gk i Miinchen. Kan ambassaden bista

med att skaffa fram nimnda handling? Tela.

Cabinet

Ifylles av telegramexpeditsren |



Avidadaingson POl I, ambr Ringquist/EL

Arende e Datum

Wallenberg 1990-07-27

Avd /'3 G"‘Dﬂ‘_/— ’
#\
Adress Ambassaden //fjfii
MOSKVA NG
'“'(f' Dnr........ . Fran Pol I re Wallenberg-drendet.

]

}/LKA Wallenberg-Féreningen har lovat tillse att Guy von Dardel, som
berdknas anldnda Moskva 26 augusti, medfdr ett exemplar av
sammanfattningen. Enligt f&reningen innehdller rapporten i

. sak inte nagot nytt.

Cabinet

Ex t Hallgvist (j&mte ink)

legramexpeditoren




-jA’OER POL 1 (HALLQUIST). HBR MAGNUSSON-HALLQUIST 300122

ARENDE:
UTRIKESDEPARTEMENTET

KOPIA TILL:
TR MIN

KABS

POLCH

BITR POLCH
POL 1

-
: D R T Sy

1990-08- -.3-7.

INKOM UD 1990-08-02 -

AMBASSADEN MOSKVA 1930-08-02

UD STOCKHOLM

RE WALLENBERGAERENDET

FORTS



RE WALLENBERGAERENDET )
ek
DEN I OVANNAEMNDA HANDEREV OMTALADE KRUGLOV HOER AV

OCH UNDRAR OM DET FINNS NAAGOT BESKED FRAAN SVERIGE. KAN DU FOER
UTVERKA NAAGOT SVAR FRAAN ANGER SAA ATT VI FAAR TYST PAA HONOM?

A
[
v

SIG DAA OCH DAA
SC

MAGNUSSON




INK. UTRIK DEP..
D.No /70 [P
1990 -08-0 2

Asa Hansson

/ i " ] GR. MA ,
Mestocka, Linghult Aw’)i) gl 7

31-07-90

312 92 laholm

Jag dr en 18-4rig studerande, som gér pa samh&dllsvetenskap-
lig linje p4 Osbecksgymnasiet i Iaholm. Angdende mitt
specialarbete som jag nu ska pébdrja i den tredje &rskursen
skulle jag gérna vilja ha svar P& ndgra frigor.

Mina frégor giller i huvudsak Sveriges agerande i fallet
Raoul Wallenberg. Mitt Zmne som specialarbete &r nimligen
Raoul Wallenbergs 1liv.,

Min forsta friga &r varfor Just Raoul Wallenberg valdes?
Han var trots allt inte sirskilt gammal, och det miste ha
funnits fler alternativ &n han. Var det USA som tryckte pa
och ville av ndgon anledning att just Raoul skulle skickas?

Efter att ha 14dst flera bdcker i dmnet har jag fatt intrycket
att de svenska regeringarna hela tiden har forsskt forhala
18sningen av fallet., Man f&r vdldigt 1&dtt intrycket att
Sverige inte vill stora Sovjet med att friga vart en av
vira mest framgingsrika medminniskor har tagit vigen. Ar
detta en forestdllning som pressen har skapat eller ir
det ett dolt faktum?

Ist&llet verkar det som om USA har varit mer framgidngs-
rika i sina efterforskningar. Varfor 1&t Sverige inte de ta
over fallet nir de 4r mer kvalificerade, eller verkade
vara mer kvalificerade®

Varfor tog det hela tvd & innan Raoul Wallenbergs for-
svinnande togs upp i diskussion i riksdagen? Var det ett for-
sSk att f4 svenskarna och omvirlden att glémma? Eller var
det den virsta anledningen av dem alla, var man kanske ridd
for att ta upp Zmnet? Sista mGjligheten som jag kan komma
pd &r att man inte ville "specialbehandla" fam. Wallenberg,
utan att deras problem skulle vinta P& sin tur som alla andra.
Kanske har jag fitt fel inst&llning, men fér mig verkar det som
att fam. Wallenberg, d& frimst Raouls mor, motarbetades i
sitt s&kande efter den fdrlorade sonen.

Tillsist undrar jag var Zrendet nu-har hammpat? Har det
hént nigot sedan Raoul Wallenbergs tillhorigheter utlimnades?
Har Sverige gjort nigra pétryckningar mot Sovjet den senaste
tiden?

Tacksam fdr svar.
Tack p& férhand, med vénlig hé&lsning

Ao s

ksa Hansson

Pc;l { /Bndersson /
Lﬂandbr/w qo—mu./ J
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Avsdndningsort

Pol 1/Ringquist/ag

Arende Datum
Wallenbergirendet 1950-08-07
Avd Gry \
r 2 Tl
Ambassaden MOSKVA Dnr ..... N~

Text i
m&’m Pol 1 re Wallenbergidrendet - Guy von Dardels m fl
okning av fangelsearkiv.

Kan ndgonting sdgas om mSjligheterna att fran sovjetisk myndighet
fd fram en handling som skulle underlitta Lubarskis ansockan
visering. Tela.

Cabinet+

Kopia till:

Ch Pol 1
Hallgvist, Pol 1
Ringquist, Pol 1

=p o-cs-07/_|
79

Den Ubk 322




ARENDE :
UTRIKESDEPARTEMENTET

_-___—_-__.._-__..___......--_-___---_-...._-_-__..-_..__._-__-_-__..-._---—..—-_—__-. ______

KOPIA TILL: ATGARD: INK UTRIKESDEP]
UTR MIN Dm /o csssesens
KABS 1890-08- -4/
POLCH . "

BITR POLCH :

POL 1 A0’5 L | 2y
PYUA
Per

INKOM UD 1990-08-09 -

AMBASSADEN MOSKVA 1990-08-09

UD STOCKHOLM

h/éOER POL 1/RINGQUIST

BRAAD S KANDE

RE WALLENBERGAERENDET - UNDERSOEKNING AV FAENGELSEARKIV

FORTS

-

L3

. AR T i ’
. r
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. UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGAERENDET - UNDERSOEKNING AV FAENGELSEARKIV
MIDO HAR IDAG MEDDELAT ATT DE HAFT KONTAKT MED SOVJETISKA GK I

MUENCHEN. OM BARA LUBARSKY INLAEMNAR VISUMANSOEKAN KOMMER VISERING
ATT UTFAERDAS UTAN PROBLEM. NAAGOT EXTRA DOKUMENT BEHOEVS SAALEDES

EJ.

GUNNARSON
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/
% UTRIKESDEPARTEMENTET . CL Dar) Avd Grupp MA&1 !
[Eﬁ Administrativa avdelningen Vi . 7
Fjarde enheten 1990-08-10 ,Lﬁ/ ?3‘2\ =
Biblioteket
Mr. L.T. Errington
81, Heatherhayes,
Belsted Road, /
Ipswich, IP2 9SY,
Suffolk, England
White Book concerning Raoul Wallenberg
‘. Your letter July 4th, 1990ﬁfl“
There is no published translation of the White Book
concerning Raoul Wallenberg. An unofficial
translation does exist however, and I send you a
copy of that.
Page 62 seems to be missing, but this is probably
just an error due to incorrect numbering of the
pages.
Yours faithfully,
. Anders Z Sandstrom
Head librarian
/‘ Pos*adress Gstuadrdkfylles av postexgiefon Fax Telex

1/ Box 2 Gustav P 786 6000 7231176 (G3) » vadgviedmed Sien /'
I A 10353 FOPHEIYS 1] ov rir [ Jutt kurtr [ Jrurepost @mug post woer




SVERIGES AMBASSAD
v 1990-08-08

LONDON W %M/?
' /L

Kansliradet Martin Hallgvist
Pol 1

UTRIKESDEPARTEMENTET

ék?*é// ﬁi‘
INKOM UD
1930-08- 13

® N AVD BR. [VAC
Raoul Wallenberg %9’ 2 _:

. Broder,

Jag deltog i forrgdr kvdll i en ceremoni med viss
anknytning till Raoul Wallenbergs minne. Bland del-
tagarna fanns ocksa borgmastaren i Hove (en liten
plats ndra Brighton pa sydkusten) Cllr. Frangois
Dupré. Han ndmnde for mig att han tidigare arbetat
for den brittiska sidkerhetstjidnsten och bl.a. i
sddana sammanhang varit i Sovjetunionen och Polen
(talar enligt egen utsago flytande ryska och polska
och dr i dag inte vdlkommen i dessa lidnder ens som
turist).

Han framholl apropd utsikterna att fi fram ytterligare
information om Raoul Wallenberg att han visste att
flera personer, efter att ha suttit i Ljubljanka-

‘ fangelset slagit sig ned i Murmansk efter sin fri-
givning. Han menade, att man bland dessa borde kunna
finna dven personer som hade uppgifter om Wallenberg.
Han skulle sjdlv vara Qgre d att utveckla sina syn-
punkter och darigeno mojilggora att ndgon eller nagra

" av dessa personer kunde identifieras. Han skulle till
den &@ndan vara beredd att sammantrzffa med - som han
uttryckte det - nigon fran den svenska sdkerhetstjans-
ten.

Omstandigheterna gjorde det inte mojligt att fortsdtta
samtalet, men jag vill pa detta sdtt informera Dig.

For den hidndelse Du anser att vi bor fullfslja saken,
ar jag naturligtvis beredd att ta ny kontakt med Dupre,
vilket vdl kan ske nar jag dr dter fran semester.

Kanske kan vi byta nagra ord om saken nir vi, som jag
hoppas, inom ort ses i Stockholm.

plj' v g V"a,,_.,‘!: %{/

Adress Telefon Telegram

/ 11 Montagu Place 01-724 2101 Svensk London 28 249

4 London W1H 2AL




8 SVERIGES AMBASSAD //*) 74 ( g v ZO

TEL AVIV '
1990-08-10 }r»/
Bilderna &verlimnade ti{f] Departementssekreterare Annika SoOder
utrikesministern _ :
. p é:;// Utrikesministerns kansli

Utrlkesdepartementet

as /g AR

|
!
{ 1990-08- \
. Raoul Wallenberggatan ! 990-08-13
| avD . JOR. [MAL l""~
Kara Annika, g D 2 \ l
‘. /. Tel Avis kommun har bett mig Overldmna bifogade fotografier

till utrikesministern som ett minne av hans deltagande i
ceremonien da Raoul Wallenberggatan invigdes den 1Y mars

Adress Telefon Telegram Telex
Asia House 258 111 Svensk 33 650
4, Weizmann Street

64 239 TEL AVIV, Israel




Avs&ndningsort

Pol 1/Hallqvist/ag

Arende

Wallenbergidrendet och Smoltsov-
dokumentet.

1990-08-15

Avd

(Q

=

!

Text

dokumentet.

g
Frén Pol 1, Hallqvist, f&r Lyrvall re Wallenbergirendet och Smoltsov-

Telefonsamtal dberopas. Hinvisar till— 990-06-13

och vart 990-07-19.

CABINET
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UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA
Politiska avdelningen

Fdrsta enheten (Pol 1) 1990-08-16
Leif Ringquist/ag

A 2/0rq for vidare 3tqird /?/fmx;

Ex till:

Ch Pol 1
Hallgvist, Pol
Ringquist, Pol
Hirdman, KMI

£5wP ‘k?%lS-F?
1

1 9

Leifland, p t Stockholm 90CB~7 per pest e
Nilsson, p t Stockholm qo‘Og"f¥rmr 25/

Magnusson, p t

Stockholm Q0- O] -17 ' e, post
7%

Resekostnader for nuvarande och tidigare Wallenberg-
handldggare med anledning av mdte p3 UD med Guy von
Dardel m f1 (Wallenbergirendet)

Guy von Dardel, som den 26 augusti 1990 reser till
Moskva for att gd& igenom olika fangelsearkiv, har
uttryckt Snskemdl om att fére avresan i Stockholm f3
sammantrédffa med nuvarande och tidigare handliggare
av Wallenbergdrendet. Frian departementet deltar Sven
Hirdman och Martin Hallqvist.

Leif Leifland, Lars-Ake Nilsson samt Hans Magnusson,
som befinner sig p3 semester i Sverige, har ocks3a
férklarat sig villiga att delta i ett sadant mdte pa
departementet den 24 augusti 1990 k1l 11.30.

Jag far hemst#dlla att departementet bestrider
resekostnaderna semesterorten - Stockholm t.o.r.
for Leifland, Nilsson och Magnusson.

Karl-V. Wohler
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UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA A A — 7
Politiska avdelningen S 'N; .
Forsta enheten (Pol 1) 1990-08-16 ' ' Lo

Martin Hallgvist/ag

Ex till:

Kabs

Polch

Bitr polch
Ch Pol 1

Hallqvist, Pol 1

E(F QO'O?B-I% 9

Leifland pest qo-og—:%ﬁ
Hirdman Mkmeﬂcho%yzﬂg
Nilsson pest A0-Ch-1%

Magnusson pou qc»oﬁvl/ﬁs

Sammantrdde pa UD den 24 augusti infdr von Dardel-
gruppens resa till Vladimir

Guy von Dardel har bett oss anordna ett mote med
tidigare Wallenberghandldggare infdr den inter-
nationellt sammansatta undersokningsgruppens avresa
till Sovjetunionen. Man avser dir gd igenom arkiv-
materialet i Vladimir-fingelset. Ett s3dant mdte
kommer att dga rum i Nya Konferensrummet pa uD
fredagen den 24 auqusti k1l 11.30. Lokalen &ar bokad
fram till k1 14.00.

Leif Leifland, Sven Hirdman och Lars-Ake Nilsson har
accepterat att delta.

von Dardel har meddelat att han kommer att i sitt
sdllskap ha Rolf Bjornerstedt, Irwing Cotler, Marvin
Makinen och Kronid Lubarsky. Han skulle ocks3 vidtala
Per Anger, som visserligen inte medfdljer till
Vladimir, men som férutom ordfSrande i Raoul Wallen-
berg-foreningen ocksi ir gammal Wallenberghandliggare.
Historikern Rolf Karlbom, som heller inte deltar i
expeditionen, har ocksi av von Dardel ombetts komma
med pa motet. Aven Hans Magnusson fran ambassaden i
Moskva kommer att nirvara.

Mall <

Martin Hallqvist




Avséndningsort
Pol 1/Hallqgvist/hi

Arende tum

Brev till SKL angdende prellmlndr 1990-08-17
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Text
Fran Pol 1, Hallqvist, £f8r Lyrvall, amb Moskva.

Sxexrsdnder idag detta brev:

. CIT.

Rolf Berzell
Statens Kriminaltekniska Laboratorium

. LINKOUPING

Broder,

vVart telefonsamtal i gdr aberopas. Jag far hidrmed bekridfta var
Overenskommelse att Du och Angstrdm efter genomfdrt uppdrag i Moskva
tillst&dller UD en skriftlig rapport dir ni redoviser resultatet

av ert arbete. Eventuella pressfragor h&nvisas till oss.

(Hdr kan vi sjdlvfallet inte sé&ga ndgot f&rrdn vi tagit del av
rapporten).

Uppdraget var alltsd att gdra en prelimindr unders®8kning av det

s k Smoltsov-dokumentet och det dokument den 6 febr 1945 dir
Wallenberg fdrklaras som sovjetisk krigsfange och att han den dagen
anlédnt fran Budapest.

Arbetet utfdrs tillsammans med sovjetiska experter. Ni b&r hélla
kontakt med ambassaden i Moskva, som far en kopia av detta brev.

Martin Hallqgvist
SLUTCIT.
Cabinet+

Ex till:

Kabs Wéhler, Pol 1
Polch Hallqvist, Pol 1
Bitr polch Ringquist, Pol 1
Ch Pol 1 Pressbyran

%P 08 WJ

/

$ Ifylles av telegramexpeditsren
Den Ubk 322 ‘




(3L /0] Pl

UTRIKESDEPARTEMENTET , PROMEMORIA * < Lvu

Politiska avdelningen

Forsta enheten (Pol 1) 1990-08-20 al
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Ex till:

Ch Pol 1

Hallqgvist, Pol 1

Moberg A 2/BUD

Bergman, A 2/Kam

Jahr, A 3/RFL
UD-resebyran

Amb Moskva (u nr) ~
Berzell, SKL (. post
Angstrém, SKL (w. 'post)
Séder, UMK

Exp qo-os-g[o@

Kostnader for Statens Kriminaltekniska Laboratoriums
(SKL) undersdkning av Smoltsovdokumentet (Wallenberg-

drendet)

Rolf Berzell och Nils Angstrém, SKL, kommer under
tiden 21--26 augusti 1990 befinna sig i Moskva for
undersokning av det s k Smoltsovdokumentet.

Rese-, hotell- samt traktamentskostnader £f6r Berzell
och Angstrdm skall belasta departementets anslag

A 7-utredningar mm, konto nr 5500-4, kostnadsstille
44218-6.

LG

Annika Soder
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UTRIKESDEPARTEMENTET

s,

RE SKL-EXPERTER

* 'V
BERZELL OCH AANGSTROEM ANLAENDE TISDAG OCH HAR PAABOERJAT ARBETET MED
SMOLTSOVDOKUMENTET, ENTUSIASTISKT UNDERSTOEDDA AV SOVIETISKA KOLLEGOR

VID INSTITUTET FOER DOMSTOLSEXPERTIS.

DE SOVJETISKA EXPERTERNA, SOM I DETTA FALL VERKAR PAA UPPDRAG AV KGB,
AER MYCKET ANGELAEGNA OM ATT ANALYSEN GENOMFOERS SOM ETT SAMARBETS-
PROJEKT OCH UTMYNNAR I EN GEMENSAM RAPPORT, VILKET BERZELL OCH
MANG'S'TROEM STAELLER SIG TVEKSAMMA TILL, INTE MINST MED HAENSYN TILL
SIN OEVERENSKOMMELSE OM AVRAPPORTERING TILL SVENSKA UD.

TACKSAM DEPARTEMENTETS SYNPUNKTER. SKL-EXPERTERNA HAR AENNU EJ FAATT
TILLGAANG TILL REGISTERKORTET AV 6 FEBRUARI 1345 OCH RAEKNAR
EVENTUELLT MED ATT UTSTRAECKA ANALYSARBETET OEVER HELGEN.

GUNNARSON

L




VLADIMIR IN WALLENBERG-FILES
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1953

In the Swedish Foreign Ministry files, Vladimir was
first mentioned in September 1953, as one of 422
camps where Yugoslavians were held. In a West
German list of October 1953 of places where German
prisoners of war at the time were known to be held,
Vladimir was not mentioned.

However, at the end of November the Swedish police
got to know from German contacts that a Dutch
diplomat had come back from Vladimir, where
prominent Germans (generals, admirals, diplomats)

. were held prisoners. The man's name was Dick van

der Kloosters.

On December 9 a French newspaper carried a short
cable from Tokyo. A Japanese captain, Nao Medo, had
been released from Vladimir. In Vladimir, it was
reported, foreign POWs were held, especially
Germans, but also Japanese, Americans, French,
English, Dutch, Poles, Turks, Finns and Estonians.

1954

On January 13, 1954, Henry Thomsen, also known as
Hermann Grossheim-Krisko, came up to the Swedish
mission in Cologne. He had worked at the Swedish
legation in Budapest in 1944, at the department
responsible for the handling of the interests of
the Soviet Union. He had spent eight years in
Soviet prisons, at the beginning under false,
Norwegian identity. At the end of February 1952 he
had come from Butyrka to Vladimir where he had been
until June 19, 1953. By way of Tapiau he finally
arrived at Friedland in West Germany on December 28,
1953. (Hille was released at the same time.)




At Vladimir, according to Thomsen, the most
important prisoners were held. There were three
building, one of which was called the isolator. It
had three floors and cells for one or two persons.
Here people were put, whom the Russians intended to
let disappear. Thomsen was put there, and he
estimated that he had about 300 fellow-prisoners,
Americans, Englishmen, one of Tito's generals, one
of Canaris staff-members among others. They were
all sentensed to 25 years detention. One of the
prisoners was a German named Hille, who had been in
the same cell as Langfelder. Whether Wallenberg was
there he did not know, but he did not consider it
impossible. But he did not have any certain
information about RW since Lefortovskaja.

The Hungarian commercial attaché from Sofia with
whom he had shared his cell in Butyrka, was also at
Vladimir.

On January 15, 1954, the Swedish police inspector
Danielsson, who worked with the RW-case for many
years, reported about a parallell case, a Frenchman
(Goaff?) with a diplomatic or a service passport
had disappeared in 1951 at an airport between
Vienna and Hungary, and the French hade learnt that
he was in the Vladimir camp (at the beginning
Vladimir was sometimes mentioned as a prison,
sometimes as a camp). In spite of energetic French
démarches the Russians had said that they did not
know anything about the man.

On January 25, 1954, the Swedish Foreign Minister
got a list of released German diplomats. It was not
possible to see from the list whether any of them
had been in Vladimir, but some came from the
transit camp in Tapiau (near Konigsberg).

January 30 the Swedish legation in the Hague sent
in an interview with the abovementioned Duchman van
der Kloosters. He was not a diplomat but he had
worked in the Soviet zone of Germany and had been
accused of sabotage. Because of bad health he had
been brought from a work camp to Vladimir on
September 12, 1952, where he was held until June
20, 1953. He had been kept in a bigger cell with 11
other persons, among whom were the German field
marshal Schorner (later reported as deceased), the
former German minister in Sofia Becheler, a former
Soviet state secretary, two Japanese, two Koreans,
one Turk, and so on.

Already when he had been released and interviewed
by Dutch officials he had been asked whether he had
heard about any Swede, any Swedish diplomat, or
about Wallenberg during his time in the Soviet
Union, His answer had been no.




On February 3 Henry Thomsen had informed the
Swedish mission in Cologne that it had become
possible to correspond with prisoners in Vladimir
under the address "Postfack 5110/49 Moskau,
UdSSR".T was trying to help a Mrs. Dietl to get in
touch with her husband colonel Dietl, who was at
Vladimir.

One of the released German diplomats in the list
from the German Foreign Ministry, was interviewed
by a Swedish consul in Hamburg on February 4. The
man's name was Paul Koch (born 1900) and he had
been in Vladimir from December 1948 to June 1953.
Koch mentioned several German diplomats who were
there and who had also been at Lefortovskaja. Some
of them were still at Vladimir: Kanzler Muschke,
press attache Portzgen, scientific assistant
Biermann (Sofia).

Koch had been together with Hille both at Butyrka,
Vladimir and Tapiau. Hille had told Koch that he
had been together with RW and that he (Hille) had
been kept isolated bacause of that. Hille was in a
small cell in Vladimir, together with a Swiss on
the second floor.

Colonel Dietl was also in Vladimir.

Koch described the prison in Vladimir. He said
there were five main buildings. The hospital was in
a smaller building and there were cells for 1 - 2
persons.

There were mixed nationalities: Japanese, British,
Lithuanians, but most Germans. All Germans had
previously been a Lefortovskaja. From the
fellow-prisoners in Vladimir he had never heard
about RW. Koch hade been in cells 55, 32, 62, 63,
49. Because of construction works there were often
changes of cells and buildings. Koch also tells
about routines in the prison. One hour walk a day,
the people from each cell isolated in a separate
yard. When the prisoners were taken out it was not
possible for the others to see who they were. There
was no communication between neighbouring cells
because of danger of possible spies.

Koch was not in very good shape, he had suffered
from undernourishment 1945-46 which had also
effected his memory. On February 11, 1954, Thomsen
presented a written report to the Swedish mission
in Cologne in which there were a few lines about
his time in Vladimir. He now said that he came in
March 1952, not February, and that he was isolated
in cell number 19. At the end of April 1952 "s*
came into the cell. They had been cell-mates for



four years. That was - most probably - the
Hungarian commercial attache in Sofia, Janosch
Soket.

Thomsen had been sentensed on February 19 to 25
years.

February 12 the Swedish consul in Hamburg had an
interview with Adalbert Wauer, who had been at
Vladimir and whose description of the prison was in
accordance with that of Koch's. Wauer said that
also Karl Supprian had been at Vladimir. Wauer had
been together with Hille in Tapiau.

February 20 Thomsen was in Stockholm where Gunnar
Jarring asked him if he thought RW was alive and
where he in that case was. Thomsen answered: "If he
lives which I think he does, he must be at
Vladimir. I am convinced that he was sentensed on
February 19, 1951, to 25 years in jail and that he
around February 22, 1952, was taken to Vladimir. -
Doubtless, he is in the isolator and is certainly
beeing treated well."

On February 19 counsellor Anton Mohrmann who had
served at the German legation in Sofia and who had
been nine years in the Soviet Union was interviewed
at the Swedish mission in Cologne. Mohrman had come
to Vladimir in April 1952 (28 or 29) from Taischet
and had stayed at Vladimir until June 1953.
Mohrmann had been in a bigger cell with 10 or 11
fellow-prisoners of various nationalities,
including Russians. - The Germans were Biermann,
assistant to the German minister in Sofia and
Muschke. Mohrmann knew that in Vladimir prison were
also field marshals von Kleist and Schdrner and the
military attaché in Bucarest general Spalke and
major Keitel, son of the field marshal. He also
mentioned that Karl Supprian and count Adelmann
were at Vladimir.

Mohrmann estimated the number of prisoners at
Vladimir was 500 or 600. He thought it was the best
prison he had stayed in, hygienic conditions were
good, food had become better and the treatment had
been correct. He thought Vladimir was reserved for
more important political prisoners. There were
according to Mohrmann two other prisons of exactly
the same type, in Alexandrovsk at Baikal and
Verchni-Uralsk. Mohrmann thought that if RW were
alive he would be in one of these prisons.

Mohrmann had met Hille and Thomsen in Taipau. He
thought Hille was more reliable than Thomsen.
Thomsen was, he said after some hesitation, not a
bad guy, but very business minded.




On April 8, 1954, it was reported from Finland that
no released Finn had been in Vladimir. The prison
was unknown to the Finnish police.

On May 10, 1954, the Foreign Minister received a
list of people who were still in Vladimir. The 1list
is quite detailed and was written by a German,
Walter Schmid, who had been released. He was in the
same cell as Karl Supprian from March 1949 until
June 1953. The author says about many people in the
list that he had been together with them, for
instance von Oertzen from January 51 to beginning
of August. It is interesting that he also mentions
that 5 or 6 Finns were in Vladimir, Puschkarjow and
Pelkonen and some others.

At the same time Stockholm also got a memo about
the conditions in Vladimir written by the same
person, Schmid. Among other things the supervision
is described, the cell spy system, the role of the
political officer and so on. The Vladimir prison is
described as a strict, political isolator, not a
prison for criminals.

On July 3, 1954, the Embassy sent home another
i rman nd Austrians in Vladimir.

Hille was interviewed in 1954 by Rudolph Philipp.

For Hille's information about his stay at Vladimir
see the English translation of a collection of
documents 1957. Hille came to Vladimir on May 2,
1951, and left on June 17, 1953.

On Auqust 26 UD received an information memo _on
Vladimir.

An interview with Hermann Neyer was made and sent
home on September 6 from Cologne. He had been in
Vladimir from December 11, 1948, first cell 53,
Corpus III, then moved after two months to some
other cell.

A week after Stalin's death an MVD-major had said
that much would change, probably for the better.

Soon afterwards the prisoners got 700 instead of

400 grams of bread.

1955

February 7 the Swedish Ambassador in Helsinki
reports about an interview with the Finnish citizen
Richard Dahm who sat in Vladimir from October 1,
1947. During the latter part of 1948 Dahm sat with
Germans, admiral von Bredow, Joachim Vorwerk and
Heinz-Helmuth von Hinckeldey. Vorwerk and



Hinckeldey came in October to Vladimir. They had
told Dahm that they had met RW in September 1947 in
Lefortovskaja. Bredow, who had been interviewed in
1954 had not mentioned Dahm and he had arrived to
Vladimir in 1949. Dahm said that if RW was alive,
he would probably be in Vladimir.

March 13 the Swedish mission in Cologne could
report that admiral Voss who had been in Vladimir
since summerof 1952 told the Embassy that he had
known no Swede or Scandinavian, in Soviet prisons,
but that an American, Kumish, had said that there
was a Swede in Vladimir in 1954.

May 12, 1955, Walter Schmid was interviewed. He had
been in Vladimir from June 1947 until June 1953. On
his way back to Germany he had met Hille in Tapiau.
He had told Schmid about Langfelder and Wallenberg.
Schmid had not heard anything about Swedes in
Soviet prisons from anybody else not even from
Supprian his best friend in Vladimir with whom he
had been sitting from March 1949 until June 1953.
Supprian had knocking contacts with RW in
Lefortovskaja (see collection of documents, 1957).

July 1 Mrs. Renate Stelzer had informed the Swedish

mission in Cologne that she had not known of any
Swede in Vladimir. (Schmid writes in his report
that she did know either that her own husband was
in Vladimir. Mr. Stelzer had seen her for a short
moment in a corridor but she had not noticed him -
and the prisoners were not allowed to speak to each
other outside the cells. He got the permission to
send her a letter and some money, but only once.

In 1955 says Mrs. Steltzer, her husband was in
Alexandrovsk, and she had heard that there were
many diplomats there.

August 8 the legation in Vienna reports about an
interview with Dr. Hans Bernert who came to
Vladimir as late as 1954. He was not impressed by
Soviet prisons' administration and thought it was
often careless and the secret police was not always
so smart that we think in the West.

Bernert had not met any Germans in Vladimir, even
though there were many foreigners there. They were
separated from the Russian prisoners. He had not
sat on the so called generals étage, which was for
those who had been sentensed to 25 years - he
himself had got only 10. The prisoners knocked to
each other - however mostly only their names and
date of arrival. August 28 the legation in Vienna
had an interview with Victor Hahn who had been in
Vladimir from August 1952 to May 13, 1955.




He was in cell nr 17 on general's étage. There he
met the German colonel Heinz-Helmut von Hinkeldey.
After having been released Bernert contacted von
ginkeldey's brother Joachim-Hans, who had also been
imprisoned in the Soviet Union. This brother askegd
Hahn if h? had ever heard of the Swedish diplomat

that he in cell number 17 had met an Austrian,
Ernst Huber, who had come to cell number 17 on
March 1954 and stayed there for a month. Hahn

driver. All who had been sitting with the diplomat
or his driver had been isolated. Hahn hesitated
when he was asked if he was absolutely sure that
Huber had said Butyrka - no, it could have been
Lefortovskaja of Ljubljanka where Huber had met
Langfelder in 1948 or 1949,

Did he know a certain Austrian Maximilian Manfred.
Yes, everybody knew that he was a cel spy. He sat
in six different cells.

(Re Huber's testimony, see Collection of documents
1957.)

August 30 the Vienna legation interviewed Alfred
Cretnik who had been in the Soviet Unions since the
beginning of the 30s and had been arrested for
espionage He had been in Vladimir since April 24,
in cell 67, Corpus III, 3rd floor. On March 1955 he
was transferred to hospital cell 48 in Corpus II
where also major Keitel stayed. On March 12 Cretnik
was operated on (rupture) and on April 4 leutenant
general Bentivegni came into the cell after a
nervous breakdown. On May 19 Cretnik left Vladimir.

On September 7 Otto Eisenhauer was interviewed. He

had been arrested by Russian soldiers in Vienna in
1947 and who had been in Vladimir since April 1954
had been in the same cell as Huber and major
Gamillschegg. He said that he had discussed with G
why Huber who was a telegraphist had been in
isolation for such a long time. It had been awfully
tragic when Huber understood that he was not
allowed to go home with the other Austrians.

Maximilian Manfred told the legation in Vienna on
September 16 that he had been in Vladimir from the
turn of the year 52/53 to May 1955 in cells 56 and
57 in Corpus II, cell 55 in Corpus III, first
floor, then 8 and 9 on the ground floor, from
December 1953 cell 68 on first floor, then to




penalty cell 11 on the ground floor. In cell 68
Manfred had been together with Steltzer and
Rensinghoff. During that time Steltzer had been
taken once, Rensinghoff twice, to Ljubljanka for
interrogations.

In cell 68 it had been much discussed why a Swedish
diplomat was in Ljubljanka.

Gustav Vogt reported to the legation in Vienna on
September 21 that he had been to Vladimir from
March 20, 1946, until February 12, 1955. Around
June-July 1948 the numbers of the cells were
changed in the way that one was added to each
number - 46 became 47 and so n. He had changed
cells 16 times. He had not met any Scandinavians
but had heard from a German diplomat Gotthold
Starke in cell 44 that a Swedish diplomat from
Budapest was imprisoned in the Soviet Union.

Colonel Starke had heard about the Swedish diplomat
from Thomsen whom he had met in Taipau. (Starke was
supposed to be released but was sent back to
Vladimir. He was at the time (1955) still in the
Soviet Union.)

Vogt had himself heard about Langfelder - that he
should be in Vladimir some time during 52-53 or 54
in a cell for two in Corpus II together with a
young German who had been repatried.

On October 12, 1955, a former German diplomat in
Sofia, who was married to a Swedish woman in Boras,
told the Swedish under-secretary of State Arne S
Lundberg that it was absolutely sure that W was in
an isolator in the Soviet Union, probably in
Vladimir. He did not present any evidence, however.

Colonel Kitschman was interviewed by the Swedish
legation in Cologne November 16, 1955. He gave the
same information about his stay in Vladimir as is
given in the testimony, printed in Collection of
documents 1957.

Rudolf ten Hompel told a Swedish police inspector
in December 1955 that he had heard about a Swedish
diplomat from Budapest from Dr. Clauberg in 1948.
During 1948-53 he heard about the Swede again,
among ather things that he would be in Vladimir. He
could not say from where he had that information.
ten Hompel mentioned twelve other persons who had
been to Vladimir, not yet interviewed.

Graf Adelman was interviewed by the Swedish police
December 8 and 10, 1955. He had heard that RW was
in Lefortovskaja, but later, when Adelman was in
Vladimir, from May 2, 1952 to end of September 1955




he had probably heard RWs name mentioned, but he
could not remember in what connection. He did not
remember any information about where RW had been
after Lefortovskaja. In Vladimir Adelman had been
in different cells in Corpus II and III. He had a
few names of other prisoners in Vladimir.

One of them was Adolf Siegel, interviewed by the
Swedish police on December 9, 1955. He was in
Vladimir from January 28, 1953 until autumn 1955,
when he was released. Siegel had got a message in
Vladimir that three Swess citizens and one Swede
would be isolated in a cell in Corpus III.

The Swiss journalist Viktor de Latry was the person
who had given the message to Siegel. de Latry was
interviewed on December 14, 1955 and he said he had
met two Swedes, Ola Sanderson and Karl-Moritz
Leuvenhaupt. It must have been L who was mentioned
in the message to Siegel. He could not remember it
had been said that L was strictly isolated.

De Lantry was in Vladimir January 1950 - September
26, 1951 and from November 6, 1952 to middle of
August 1955.

He had met the Finn Erho Pelkonen in Vladimir.
Pelkonen was there from 1950 to August 1955. (cells
76, Corpus III with de Lantry and Graf Adelman,
later cell 70, Corpus III). In May 1955 he had been
put in cell 40, Corpus III.

In July 1955 the Swedish Embassy in Bonn received a
letter from Adam Uibel in Bremen, saying that the
Swedish diplomat Mr. Thomsen, who had been with the
Swedish Embassy in Budapest and had been arrested
by the Russians in 1945 was in the prison hospital
in Vladimir, in March 1953.

1956
January 16-18, 1956 the diplomat Gerhard Steltzer

was heard - the man who had been taken prisoner
together with his wife in 1944.

Steltzer was in Vladimir from July 1948 to February
1954. In 1951 he was in Moscow for interrogations -
however not about RW.

RWs name had been mentioned in Vladimir, but
Steltzer could not remember in what connection.
Probably it was about RWs time in Lefortovskaja.
Steltzer did not believe RW was in Vladimir.
Nothing was in favour of such a theory.

Gustaf Richter who had sat together with RW in
Ljubljanka was interviewed January 26, 1956. His
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testimony is printed in Collection of documents
1957.

Franz Langer was interviewed on Februar 27, 1956.
He had heard about RW, in prisons in Moscow. From
1948 to autumn 1955 he was in Vladimir (except for
three months 1949-50). He had heard about RW when
in Vladimir, but it was as far as he could remember
about RWs time in Ljubljanka or Lefortovskaja.

Langer had heard in Moscow that RW had written a
manuscript, an outline to a novel or a drama, and
that it had been taken by the prison personal and
used against him to prove that he was a spy. Langer
did not want his testimony to be published at the
time.

In a cable from Bern it was reported October 20
that an Otto Schdggel had visited the Swedish
consulate in Ziirich. He said that he had been in
the hospital in Vladimir April 16 to May 28, 1955.
RW had been there. He had been very sick and one
side of his body was paralyzed. The man had asked
Schoggel to do everything he could to inform
Swedish authorities.

Lorentzson, who was in charge of the RW-case at the
Swedish Foreign Office came down to interview
Schoggel in Ziirich, October 1956.

Schoggel said that he after an attempt to take his
life, had been in the hospital from middle of April
until May 28, 1955, when he was moved to Corpus III.

About May 15, 1955 Schdggel and RW read in the
Russian newspapers that the Austrian chancellor had

been to Moscow and that the Austrians would be
repatriated. Schoggel played domino with RW.
Schoggel who had been released during the summer of
1955 was asked why he had not informed about this
before, but he could not give a clear answer.

Schoggel had read in Bild-Zeitung about RW some
time earlier.

Schoggel could not remember any cell numbers in
Vladimir.

Now the legation in Vienna started to check
Schoggel's information with others'.

According to Hawlik Schdggel come to cell 63,
Corpus III, in April 1954 and was shortly
thereafter transferred to cell 73 with Hawlik and
Hesch.

According to Hawlik Schoggel had av vivid
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imagination and was a typical cell spy.

In August 1954 Schoggel was moved to cell 44, and
soon somewhere else.

In spring 1955 he came to cell 11, according to
Hawlik Hawlik had been in Corpus III, September
1952 - May 1955 in cells 42, 44, 8, 44, 63, 73, 34.

Otto Hesch characterized - on October 30, 1956 -
Schoggel as a notorious lier. Hesch could not
remember that Schdggel had told him about the Swede.

Karl Turyn (October 30, 1956) thought Schdggel was
a lier and a cell spy.

In March 1953 Turyn had been in the hospital in
Vladimir prison, in cell 21. He had knocking
contact with a man in the cell next door, who said
his name was Thomsen and that he had belonged to
the Swedish legation i Budapest. The contacts were
interrupted by the Russians and Turyn sent back to
Corpus III.

Turyn had been in Vladimir from January to October
1953.

Raphael Spann, who was contacted by the Embassy
said that Schdggel's testimony could not be turned
down, only because Schdggel was a traitor and a
liar.

It had to be checked very carefully.

On November 13, 1956, the Embassy had checked
Schoggel's information with Eisenhauer, Sanitzer
and Manfred.

1957

January 13 the legation in Vienna interviewed Igor
Mermelstein. He had met Abraham Kalinski in
Alexandrovsk prison. In February 1956, Mermelstein
had been moved to Vladimir, where he sat in cell
36, Corpus III. Also Kalinski came to Vladimir,
however not to the same cell. Kalinski was
convinced he would never be free. Kalinski had
worked for the Polish general Anders, and had also
been head of a London-Polish military mission in
Moscow. He there learnt that during the war
prominent members of the Soviet Government had
contacted the Germans by way of Switzerland. K had
told Merkulov, one of Beria's men. M told Beria who
thought Kalinski knew too much. This was in 1944.

In cell 36 there was also a Finn, whose name
Mermelstein had forgotten. He thought the Finn had
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been released and would probably be in Sweden,
where his wife lived.

Kalinski was a good man, said Mermelstein, who was
set free in September 1956.

Eugen Tor6k (Febr 8, 1957) said to the legation in
Vienna that Brugger, probably during Nov 1955 -
Febr 1956 in cell 63 had told something about RW.
He thought Brugger himself had been in knocking
contacts with RW 1950 or 1951 or maybe Brugger had
met. somebody who had been in contact with RW.

Torok remembered that Gouazé had told him that he
personally had met RW in Budapest or had known
about his activities. G had tried to search for RW
in Vladimir, but in wvain.

TOorok was again interviewed on Febr 24. He was in
Vladimir from Dec 23, 1953 to September 21, 1956.

On Nov 5, 1955 he had come to cell 63 in Corp III,
where he had met Brugger and Gouazé. One of them
had told about RW, but he could not remember what.
Certainly, G had said he met RW in Budapest towards
the end of the war, as well as a Dutch diplomat,
whose name began wwith W - (he said so when the
name Van de Wals was mentioned).

Torok had sat with Gogoberidse in cell 63 from Nov
5, 1955 to September 21, 1956.

Rather detailed story about G. He probably came to
Vladimir in 1950.

In June 1955 G had been taken to cell 68. September
27 1955 he came to cell 63. At the same time TOrok
was moved to cell 64. Nov 5, 1955 Torok and
Pataridse were moved to cell 63 and joined
Gogoberidse.

Torok was characterized by the Swedish diplomat who
made the interview as very matter of fact and
reliable, as it seemed. TOrdk thought Gogoberidse
was one of the finest men he ever met and
absolutely reliable.

In cell 63 were also Mulle, Mermelstein and Spiess.
Mulle had behaved well, but was maybe somewhat
imaginative.

February 9, 1957 Suchdienst Berlin could report
that Horst Theodor Mulle had arrived in October
1956, and that he had information about RW. Mulle,
a journalist, sentensed for espionage, had been in
Vladimir from February 24 to September 22, 1956.
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On February 12 it was reported from Bonn that
Leifland had interviewed Rehekampff and Mulle,

Rehekampff had been in the same cell as Gogoberidse
most of the time, March 1949 to October 1955. G, he
said, had at several times discussed the RW-case,
but R could not remember that G had any concrete
information about RW after 1947. Mulle had been in
the same cell as G in Vladimir from February to
September 1956 (se above). When the communique from
the Swedish Prime Minister's visit to the Soviet
Union in 1956 was published G said that he had been
in the Vladimir hospital and that he had heard from
fellow-prisoners that RW at that time had been
isolated in a cell in the hospital.

The Austrian Friedrich Dengg said on June 10 to the
Swedish legation in Vienna that he in the autumn of
1954 had been together with Voss, Pogger and an
American Kumish at Vladimir.

On May 13 Theodor Krumney was interviewed by the
Swedish police. He had been in Vladimir from May
1952 to October 1955. First he had been isolated
for two years in Corpus II. (First cell 13, later
27 on first floor.) He had hardly any contacts with
neighbouring cells, and he did not know for sure
that there also was an hospital in Corpus II. He
-had not heard of any Scandinavians or Swedes in
Vladimir.

Hans Divisch was heard on May 13. He was in
Vladimir from the autumn 1948. He had mostly been
in Corpus III, but during four weeks 1949 he was in
cell 35 on second floor in Corpus II. He knew that
there were so called quarantine cells on the ground
floor in that Corpus.

Divisch had heard about RW already in Moscow, but
not that he should have been in Vladimir. There had
been some Finns there, and a Georgian, Loe
Pataridse.

He had been in the same cell as Schoggl during

1952 or 1953 for nine or ten months. He
carachterized S almost as a criminal. Divisch could
not remember that Schdggl had said anything about
RW.

If he had said anything about RW it should be taken
very cautiously.

Rudolf Paltzo (April 28, 1957) in Vladimir Ocotber
21, 1947 - autumn 1955. In cell numbers 11, 7, 19,
16, 41, 37, 65 and 47. Cell-mate from March 1949
was Heinz-Helmut von Hinkelday. He told Paltzo he
had had knocking contacts with RW in Lefortovskaja.
He had not heard anything more of RW in Vladimir.
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He knew Gogoberidse and said he now should have got
amnesty and be living in Tbilisi. "An excellent
man".

Never met Schoggl, but his reputation was very bad
- almost a bandit.

Possibilities to isolate prisoners were good - when
the cell doors were left open Septmber 27, 1955 and
the prisoners could walk out and talk to each
other, it turned out that Paltzo before knew only
174 of the 74 German citizens.

Friedrich Schildknecht (May 16, 1957) he thought he

had heard about a Swede who was interned in a
Moscow prison 1950-52, but he did not know if it
was RW, ever thought he had heard his name, and
read about him in German newspapers after coming
back from the Soviet Union.

He came to Vladimir in 1952. He was put in cell 5
in Corpus II, where he was alone for eight weeks in
the summer of 1952. He tried to knock to the
neighbours, but they were Russians.

In Corpus III S had met a Mexican, Wadillo, who had
been alone in Corpus II since 1943. He had been
isolated and at that time he was not allowed to
mention his own name, and he was spoken to with a
number. He was still there in 1955.

Dr. Siegfried Miiller had been together with a 90
year old Russian in Vladimir.

Victor de Latry (journalist, second interview).
He had been i Vladimir:
cell 50, Corp III Nov 4, 1952 - Jan 1953

76, Corp III Jan 1953 and partly 1954

45, Corp II Jan, March or April 1953

70, Corp III

? Corp II April - Augqust 1955

70, Corp III Aug - Sept 1955

Two cell-mates - Jancsy and Dorring had come to
cell 76 in April 1954. They looked awful and were
undernourished. They had been in isolation in Corp
II without permission to speak to anybody.

de Latry had been in the same cell as Schdggl
twice, probably May-August 1954 and end of March
1955. Schoggl could betray his cell-mates for a
cigarett.

He was a psychopat, not to be trusted, and stupid.

de Lantry seemed to be quite imaginative, said the
Swedish police inspector Lundstrom in his report.
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Johann Speiss (February 25, 1957), Austrian, in
Vladimir February 12 to September 21, 1956. First
in cell 73 or 74, then 63. He knew Gogoberidse
well, but never heard him speak about RW. Gogo-
beridse said he had been two or three years in a
single cell at the hospital.

Spiess knew the Swiss Brugger, whom he
charachterized as a professional spy. He also knew
the Frenchman Gouazé.

Ernst Kenner (Vienna, February 27, 1957)

remembered Gogoberidse well. They had been in the
same cell for two years from 1949. Also Gs "special
friend" Rehekampff was there.

G was very vivid and talkative.

Kenner could not remember that G had said anything
about RW. Kenner thought that the Russians'
explanation to RWs death was a pure lie. That all
traces would have disappeared from such an
important prisoner, was grotesque.

Mermelstein, interviewed February 27, had come to
Vladimir in Febr 1956 together with Spiess, Lanke
and others. All three had first been in cell 63
(according to T6rdk 64) mostly with Japanese, but
after two weeks to cell 67 (by TSrdk 63). There
they had met T6rok, Gogoberidse and Brugger.

Mermelstein could not remember that Gogoberidse or
Brugger had talked about RW.

Toroks friend Heinrich Janesy was heard on Febr 27
and March 1, 1957. He came to Vladimir at the end

of March 1952 and left on Oct 17, 1955. Jancsy sat
together with Loyda in the hospital from April 15

to November 1953 and from April to June 5 with the
Finn Pelkonnen in Corpus III.

Both had been very secretive and not talked about
RW (Loyda had after all sat together with RW in
Moscow). Rather detailed about Loyda.

Johann Sanitzer was interviewed in Vienna March 7,
1957. He said that when he arrived to Vladimir in
Nov 1949 Vladimir was used only for important
prisoners, after they had been finally interrogated
in Moscow. There were only about 150 prisoners at
that time.

Adelman in cell 73 had once during spring 1954 told
about RWs disappearance. This had interested the
fellow-prisoners so much that they tried to find
out through signalling whether RW was in Vladimir.

In any case, he was not in Corpus III.
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Also Schoggl was present at that time.

Frank Olmody Posh told (March 30, 1957) the Swedish
diplomat Braunerhielm that he in cell 6 during
spring 1955 had met a former Japanese consul in
Mukden, Nakamura. This man had said that another
Japanese, probably in cell 16 with Gouazé and the
Finn Maximov, earlier had said that RW was in the
hospital in Vladimir.

Braunerhielm did not consider Posch a reliable
source.

Major Ernst-Wilhelm Keitel, interview in Hamburg
April 5, 1957, came to Vladimir summer 1948, was
first in Corpus III, cell 20, later in cells 7, 48,
53. He had never heard about a Swede in Vladimir.

de Latry was extremely good at knocking. Schoggl
had a dubious reputation.

Karl Supprian, April 4, 1957, said the Soviets now
want to send back foreign prisoners since it was
always taken up in international negotiations. If
RW were still alive, the Russians would not be
ashamed of releasing RW, and give some suitable
explanation.

S had come to Vladimir with Rensinghoff Oct 1948.
They first came to cell 51 second floor, Corp III.

Supprian gives detailed information about his
transfers from one cell to another.

At the beginning it was very hard to communicate
between cells.

If RW were in Vladimir, he would have been in Corp
II. The isolation in Vladimir is "collossal®. Many
people were empoloyed to keep the isolation
effective.

As far as S could remember Gogoberidse had not said
that he had been together with RW. Also S knew
about RW, since one had talked about him much in
Vladimir.

The cell numbers had been changed in Sept 1950.

On April 8, 1957 Leifland again had a conversation
with Rehekampff (earlier Febr 10).

Rehekampff gave a written statement where he said
that Gogoberidse some time between 1950 and 1953
had told him that when he was in the hospital a
Russian fellow-prisoner had told him that there was
a Swedish prisoner in the hospital, in strict
isolation, and that this person was RW.
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Rehekampff doubts Gogoberidses story.

Heinrich Biermann (Bonn, April 6, 1957) could not
remember any Swede having been mentioned in
Vladimir.

He said it would be possible to isolate prisoners
for years in Vladimir.

Schoggel was supposed to be a dubious person, and a
cell spy.

Eduard Bretthauer (April 8, 1957). In Vladimir 1948
to autumn 1955. About twice a year the prisoners
changed cells. About Corp IIs ground floor - five
cells on each side of entrance, ten on the opposite
sede. These were isolation cells. He had stayed in
five different cells in Corp II, but he and his
fellow-prisoners never got to know who were kept in
the so called mystic cells on the side opposite the
entrance on the first floor. Afterwards he met
Richter, shortly before they were released, and
then learnt that R had been in one of those cells
for some time.

He had met two Finns, Maximov and Bastamow. B was
married to a Swedish woman (he had also met the
Finn Puchkarcov).

He had met no Swede in Vladimir, but had heard
about RW there.

April 10 Curt Geissler, Koln. Came to Vladimir in
June 1952, left autumn 1955. Had heard about RW -
but not that he should have been at Vladimir.

Dietrich von Oertzer (Bonn April 12). Vladimir from
Nov 1948. Schoggel should be taken cautiously.
Gogoberidse was known as being very reliable. He
spoke from morning to evening and difficult to
remember if he had mentioned about RW.

Gustav Richter (Frankfurt am Main, April 15, 1957)
came to Vladimir on March 17, 1952. Corner cell 10
ground floor of Corp II. Isolation together with
Kitschman, also shorter periods in other cells in
Corp II.

Richter never heard that RW should have been in
Vladimir, nor any other Swede. But the isolation
was so severe, that it would be possible to keep a
person there for years, without his existense
becoming known.

Adolf-Heinz Beckerle, former German minister, to
Vladimir spring 1951 Corp III, in ten different
cells. Had never met a Swede in prison.
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Schoggel was not a Pleasant person, and he also
worked for the Russians.

Vladimir Bastamov (Helsinki April 16, 1957) from
Febr to July 1956 in same cell as Gogoberidse, also
with Mulle and Brugger. Bastamov and Gogoberidse
became good friends. G had never said a word about
RW. But Brugger had said that he in Verchne-Uralsk
prison in 1955 had heard that RW had been there,
and later transferred to Vladimir, 1954 or 1955.
But B was sceptical, Brugger was talking a 1lot.

Mulle was quite imaginative, and might well have
carried on Bruggers story with his own additions.

From 1948 to end of 1954 it was quite impossible to
know anything about those who were isolated.

Vasilij Maksimov (Helsinki, April 16). Almost a
year, until Oct 25, 1955, he had been in the same
cell as Gogoberidse. They had never talked about RW.

Arnold Dorin (Hannover April 18, 1957) was in Corp
II, ground floor, cell 3, alone from 1952 to 1954.
Practically impossible to have knocking contacts.
Cells 2 and 4 - probably criminal Russians.

April 1954 he was moved to Corp III.

Schoggl: a most dubious man. Not heard about a
Swede in Vvladimir.

Rudolf ten Hompel, second interview Hamburg
April 22, 1957. .

In Vladimir from Aug 1948 to Sept 1955. Various
cells. In Vladimir one often talked about RW
because it was sensational and chocking that he as
having been attached to the Swedish Embassy in
Budapest, had been taken prisoner by the Russians.
Reminghoff, Nabut, Puschkarjov talked about RW. ten
Hompel could not for certain say that he had heard
that RW should have been in Vladimir.

The American Wilfred Cumish was arrested by the
Russians in Vienna in 1948, and accused of
espionage. He came to Vladimir in June 1949 and was
kept there until Aug 16, 1955. He had had two
contacts during that time with the outside world.
(C was interviewed by Swedish consulate New York on
April 18, 1957 - an extensive report was made the
same May).

Cumish said that he had been in the same cell (7)
as Langfelder around August 1954 and with a certain
"Wallberg" in cell 47 during 1954.
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On May 21 a new interview was held with Cumish,
This time he did not know about any "Wallberg". He
had meant a prisoner by name Steinberg, a former
Gestapo-man.

Karl Kosch, (Miinchen, May 24) came to Vladimir in
May 1952. He knew that three old Russians were
together there, one was 102 years old, one 90 and a
third only a few years younger. Possibly
Rensinghoff had talked about a Swede.

Vice admiral Voss was interviewed on May 24. He had
sat with Cumish. Voss said he had never met
Langfelder. If Cumisch had said he had been in the
same cell as L it must have been a misunderstanding.

June 10, 1955 Friedrich Dengg was interviewed by
the Embassy in Vienna. He described a man who could
have been the one Cumish thought was Langfelder.
The man's name was Schluger.

Leifland interviewed Ludwig Hunoldt on July 14. He
had been to Vladimir from December 3, 1948 and left
July or August 1953. Mostly he had been in Corpus
III, but also in the hospital in Corpus II, since
he had been rather much ill. He had met a Swede
named Eriksson in cell 57 in June 1950, Eriksson
had been taken by the Soviets in 1944. Eriksson had
been very sick. Hunoldt had heard about other
‘Swedes in Vladimir later, probably in 1952, but he
could give no further details, only that he had
heard it from a Lithuanian who at that time was 36
years old.

The treatment in Vladimir had been on the whole
correct. It was possible to borrow also literature
in French, German and English in the library in
Corpus I.

1958

On February 2, 1958 a representative of the Swedish
consulate in New York heard Charles W Schandl. In
Vladimir from January 1950, where he stayed until
autumn 1955. He was born in Budapest and knew
Wallenberg's activities there well.

On the next day, Wilfred Cumish was interviewed
again. He was shown some photographs, but could not

identify anybody.

Gouazé was heard in Paris on April 1, 1958. In
Vladimir from 1950 to 1958. He had heard about RW
from Bastamow in 1956. Gogoberidse was an excellent
man, but Gouazé had never talked about RW with him.

Gouazé was not willing to talk about anything else
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than RW. When he was asked about de Latry, he said
he did not want to discuss "professional matters".

July 5 memo about Finns in Soviet prisons
(B v, Maximov, P hkarjov _and Pelkonen).
Augqust 12, 1958. hwi r, Kraemer, Wallen in

and Mulle - letter from Suchdienst, Hamburg.

On Sept 17, 1958 a letter was sent from Stockholm
to the Embassy in Tokyo about Japanese prisoners in
Vladimir.

Nov 24 1958 - a memo about Brugger - Dr Hunziter,
Swiss Foreign Office was almost sure B had been
released after having promised to work for Soviet
in Switzerland. The Swiss diplomat could however
see no reasons why Brugge's information should not
be correct. "B is a clever man."

On Nov 26, 1958 came a long memo after an interview
with Brugger.

About the knockings Brugger said that the Swede has
knocked that he was "Sekretdr der Legation von
Budapest". (Brugger had understood his name as
Wallberg, not Wallenberg. The knockings had taken
place on August 3 or 4, 1954 He was not absolutely
sure whether the Swede had asked him to immediately
contact Swedish authorities.

When he was asked with whom he had been sitting in
Corp III, when he got sick and was transferred to
the hospital, he became irritated and mentioned
only Bretthauer who had died after he came back to
Germany.

When the Swedish-Soviet communique was published on
April 3, 1956 Brugger had told the other prisoners
that RW had been in Vladimir in 1954, whereas
Gogoberidse and Pataridse had said that they did
not know that. Mulle's information that this came
from Gogoberidse was thus wrong.

A Swiss police inspector said (Nov 24) that Brugger
after having been interrogated for about a week had
nothing to say about RW. It came later, after he
had borrowed a newspaper with an article about RW.

Nov 21 the Austrian police report about Schdggl was
sent home to Stockholm from Vienna.

.November 3 Leifland made an interview in Bern with
Emil Brugger. He had been in Vladimir from May to
October 1958 in Corp III. End of July 1954 he had
been for almost a week or ten days in Corp II, at
the hospital. He was on the first floor, with




21

former field marshal von Kleist. He could not
remember the number of the cell. One of the first
days a prisoner in the neighbouring cell had
started to knock. B was afraid of provocations, so
he did not answer. After a few days the neighbour
again started to knock and asked who was in
Brugger' s cell. B had answered that he was a
Sweiss man, but he did not want to give his name.
Then the neighbour gave the following message: My
name is Wallenberqg. I was first secretary at the
Swedish mission in Budapest. When you will be
released, I ask you to immediately contact a
Swedish mission or consulate and tell that I am
here." During the following days RW had knocked a
few times, but not said anything more than he had
already said, only that he was alone in his cell.

After Brugger had returned to Corp III and told
about his knocking"contacts with RW, two
fellow-prisoners, Ubel and Turin, saidd that they
had been in Corp II in 1953 and had had knocking
contacts with RW.

B mentioned that he was probably the last foreign
prisoner in Vladimir where there were now only
Russians, who had committed non-political crimes.

The Swiss police now considered B to be a reliable
source - earlier they had thought he should be
taken with some cautiousness.

Nov_7, 1958 a memo was written of the Swedish
Foreign Office about information indicating that RW
was in Vladimir.

The information from Brugger made Schdggl
interesting again. Therefore, a new interview was
made in Vienna, by Swedish diplomats, incl Arne S

Lundberg (Nov_ 8).
S was hard to follow.

S had come from Vorkuta to Vladimir in 1952 or
1953. He had been in the hospital twice. First time
at the hospital was 1953. The second time, end of
1954, or Jan or Febr 1955, he had been together
with the Swede. Most certainly it was Febr 1955. He
had only been one night in the Swede' s cell. It
was on the first floor, a cell facing excercise-box
in the backyard.

The person who was lying in the cell had asked in
"heavy" Russian about Schdggl's nationality. The
man had said that he himself was Swedish and that
he had been i prison since 1945, first in Moscow,
probably Ljubljanka. First Schdggl said that the
Swede had been alone all the time, later that he
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once had had a cellmate in Moscow, but had been
alone for three years after that. Both the time
with the cellmate and the transfer to Vladimir took
place probably around 1949/50. But S was very
uncertain, it could also have been 1948 or 1951.

Later the Swede spoke German, "heavy like a Jew".
He was very sick.

S could not remember the Swede's name, S was taken
into the Swede's cell one afternoon, and was moved
out the next morning by the political officer and
had been interrogated four or five times about what
he knew about his cellmate.

(In the morning when the nurse came into the cell,
the political officer who was with her had asked:
"What a type is that?" Then those two had whispered
heatedly at the door.)

In the report of Nov 8, 1958 Schdggl's version is

compared with the one he gave in Ziirich on Oct 22,
1956. There are differences, especially concerning
how many times S and RW should have been together.

The Frenchman Gouazé was interviewed in Paris on
Dec 13, 1958.

He had been taken in Budapest 1948, came to
Vladimir in March 1950 and stayed until October 29,
1951. Then Kiev, and Ljubljanka. Back to Vladimir
June 6, 1953, where he stayed until he was released
beginning of 1958. G had been in a number of cells.
Sept 21, 1955 he had come to cell 45, Sept 21, 1955
Gogoberidse, Pataridse and Torok where there, later
also Mulle and Spiess. Gogoberidse was a very nice
man. :

Brugge was "un caractere excessif". About B:s
contacts with RW, should have been autumn 1955 or
autumn 1957, rather 1955. He could not remember the
details, more than that B had been in contact with
RW in the hospital.

He seemed to take for granted it was not knocking
contacts, but spoken messages through radiator or
system of watermain.

G had warned B to tell his fellow-prisoners about
the contact with RW.

Nov 17, a letter from the Embassy in Vienna about
Manfred and Schdggel. M had always seen to it that
the Embassy should know where to find S.

Nov 12 there was a new conversation with Schéaggl in
Vienna. He also left a list of prisoners of war. He
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had smuggled it out of the Soviet Union.

In a memo dated Dec 3, 1958, it said that Brugger
was a double agent. There was also information on

Manfred and Schéggel.

On D 17, 1958 an interview was made with

Grosheim-Krisko (Thomsen). He had been at Vladimir
from March 1952 until June 19, 1953.

When knocking at Vladimir he normally introduced
himself as "Thomsen from the Swedish mission in
Budapest".

Nov 26, 1958 new meeting with Schdggl in Vienna.
1959

Letter April 7 from Suchdienst, Hamburg about
Vladimir.

June 13 - info about Brugger, from Vienna.

In May 1959 a summary was made about the
Vladimir-prisoners who had information on RW.

Arne S Lundberg wrote about Vladimir on July 1,
1959.

1960

July 24, Otto Schéggl, at the Embassy in Vienna
again. He introduced his book.

1963

Dec 16, report from Embassy in the Hague, interview
with Evert Reydon, who had been arrested for
espionage on August 16, 1961, at Soviet-
Checkoslovak border together with Louw de Jager.
They had been in Vladimir. Reydon had not heard
about Wallenberg.

On Dec 19 came a cable from Washington about
Makinen and father Ciszek. Makinen had been with
cellmate Krumich from March 29, 1962 to June 29,
1963.

Krumich told Makinen that there was a man in
Vladimir prison from Sweden who was charged with
spying. Krumich said he had been in contact with
the Swedish person while working in the hospital
block in Vladimir.

Leiflands memo from interview with Makinen is dated
Dec 20, 1963.
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Makinen said that if a Swedish citizen had been in
Vladimir hospital at the time he was there - Oct
1961 - Aug 1963, he would certainly have known this
also through other channels than Krumich "so my
conclusion is that if Krumich told me the truth
about a Swede in Vladimir this Swede must have left
before I came to the prison".

March 23, 1964 a memo from a new discussion in
Vienna with Schdaggl.

April 8, 1964 again a talk with Schdggl.
1977

Amnesty International - Vladimir prison.

1978

On Nov 22 the Embassy in Tel Aviv was instructed to
contact Abraham Kalinski in Haifa. Information came
from Swedish journalist Hanus Weber and West German
TV.

Report came from Tel Aviv on Nov 29. K had been at
Vladimir until Oct 29, 1959. He got to know through
a message from a neighbouring cell that in cell nr
23, Corp II, there was a certain collaborator to
Beria, Mamalov, and a Swede, whose name was Raoul.

After having been released K lived in Vladimir
until 1968. There he met the former Latvian foreign
minister Munters.

K had communicated - last in 1967 - with a Georgian
Gogoberidse. He said he had contacts with RW, who
was in a neighbouring cell.

K then lived in Moscow 1968-75, married, got a
daughter, and permission to leave the Soviet Union
at the turn of the year 1975/76.

Dec 14, 1978 a memo by Hirdman before meeting with
Kalinski in New York.

On Dec 20, 1978 Leifland and Hirdman met Kalinski
in New York.

K was in cell 21, Corp II in Vladimir at the
beginning of 1956. Gogoberidse was taken to this
cell for a short time. G had told about RW and that
he had been taken to cell 23 in the same corpus.
Together with RW was first Beria's collaborators
Mamalov, later Sjarija. G had himself been together
with RW and Mamalov for three months. From his cell
number 21 he could see RW and Mamalov, later RW and
Sjarija walking in the yard.
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In cell 22 was a former major in Smolensk and
Sjalikov, who had whitnessed the Katyn massacres.

Of other prisoners, mentioned above, K had met
Goazé and Mulle. And Spiess. He had not heard of
Schoggl and Brugger. K had been 11 years in
Vladimir, of which ten years in isolation. His
number was 1305.

1979
Jan 3, Aide-memoire to the Soviet Union.

March 21, letter from Arne S Lundberg about
Kalinski.

May 22, Hirdman/Kalinski talk in Stockholm.

Oct 24, letter from Kalinski to Hirdman about
postcards written by K in Vladimir.

Nov 27 and 28 Kalinski visited the Foreign Ministry
in Stockholm. Memo Nov 30. From 1951 to 1953 K was

in Verchne-Uralsk. There he heard about RW for the
first time by Russian-Jewish writer Vendrovsky. K
saw RW there, from a distance. In 1953 Kalinski -
and Wallenberg among others were transferred to
Alexandrovsk Central. K was there from 1954 to
1955. Then to Vladimir.

In Jan 1956 Gogoberidse came to K:s cell.
Gogoberidse - he had before shared cell in
Vladimir's corpus III with RW and Mamalov.

From Jan 1956 K and Gogoberidse were in cell 21,
corpus II. Brugger (!) in cell 22 and Mamalov and
RW in cell 23. From then on, until he was released
on Oct 29, 1959, K saw RW regqularly three or four
times in the prison yard.

1980

Jan 15 Lazar Berger visited the Embassy in
Bukarest. He had stayed in Vladimir 1959-61, 63-71,
71-76, summer of 1960. He was in cells 38 and 52.

He had seen RW in Vladimir. Last time Febr 2, 1961,
during the daily walk. RW died in Gorkij Febr/March
1964.

Jan 25, Berger in Athens. Only five persons met RW
in Vladimir. Vorobjov, Gogijasjvili, Gogoberidse,
Krumens and Berger. Kalinski was a big lier and
joker, Krumens "of course" a provocateur. He sat
with all the more wellknown prisoners, like Powers.
Krumens met RW many times.
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March 27, Gunars Rode, Latvian. He was in Vladimir
prison beginning of Febr 1966 to end of Jan 1968,
and from 1970 to 1973 and spring 1975 to May 13,
1977.

During a train transport, in the train corridor
1973 or 1974, he met for a couple of minutes a man
who talked about a Swedish diplomat who had been in
prison for 28 years.

Sept 26 in a letter from Tel Aviv the Embassy
reports about a meeting with Kalinski. He had
talked about Gogoberidse and the possibilities to
meet him. He should now be around 75, K said.

July 17. Embassy in Moscow (Lundvik) about Roder,
Berger, Kalinski.

July 23 about Gogoberidse.
1981

Jan 28. Makinen in Stockholm in connection with
hearing. Some new information, about a Frenchman
who had been to Vladimir, Brik. Kalinski had put
the wrong numbers on the cells in Vladimir.

Febr 3. Letter from New York - Sw consulate - about
Lithuanian Sakalys, who defected by way of Sweden,
to USA. In 1964 he had shared his cell with Boris
Mensjugin, who said he personally had met RW. M
should still be alive, probably in north eastern
part of European Soviet Union. Sakalys was in
Vladimir in the 60s.

1982

Jan 12. New meeting in New York with Sakalys. No
news.

1984

June 26. Swedish consul general in New York had a
telephone call from Kalinski. RW was in Vladimir in
Dec 1982 in cell 7.

June 29. Kalinski in Vienna. He was certain that RW
was still alive in 1982, in cell 17, first floor,
corp II. RW had for a long time shared cell with
Nikolaj Lalikov. Munters and general Kuprianov were
also in Vladimir.

Kalinski had the info about RW from Butova, the
doctor in Vladimir.

Aug 1. Hirdman interviewed Kalinski in Tel Aviv.
Mostly about K:s correspondance with Butova.
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Aug 3. Hirdman's written report about Kalinski.

Mensjagin, former major in Smolensk (mentioned by
Sakalys) would still be in Vladimir.

Also German general Paumwitz.
Gogoberidse was dead.

Aug 24. New letter from Hirdman about Kalinski.

1985

June 24. Hirdman reports Kalinski says RW died from
pneumonia between Febr 13 and 15 in Vladimir.

In a letter Sept 26 Kalinski says RW died in
February 1985 in cell 24, Corp II, to which he had
been moved a few days earlier from cell 17.

1987

Dec 24. Anders Aslund reports about meeting with
Josepp Terelya in Ontario, Canada,

He had seen RW in Vladimir around April 10, 1970. T
was on second floor of Corp II. From 1969 to March
1970 he was in isolation cell 21, but was moved
from April 1970 to cell 30, which he shared with
the dissident Igor Ogurtsov. In cell 25 was a
lonely man who was thought to be a foreigner. He
did not answer knocking signals as if he did not
know how to do. One evening when the prisoners -
one at a time - went to empty their chamber-pots in
the toilet - at the other end of the corridor, the
guard made a mistake. He let T and O go before the
foreigner had returned. Terelya met the foreigner
outside cell 35. Since the guard had been bribed,
Terelya dared to say a word to the stranger. This
one said in Russian that he understood Russian. In
April 1970 the foreigner was moved from cell 25 to
33 at the same time as cell 32 was emptied.

After the foreigner had moved from cell 25, Terelya
asked the guard (who had been bribed), if he and
Ogurtsov could have the foreigner's bedside board,
since they did not have one. On the board there
were two inscriptions, first "Schweden®" in a
Western language, Raoul Wallenberg and an address
and then Miranda Martina and an address.

Also Terelya said that RW had been moved from cell
34 on second floor in Corp II end of Jan 1985 to
cell 53 on third floor in the samt building.

Terelya gives more information about Vladimir.
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Aug 2 the consul general in Munich reports about an
interview written Igor Ogurtsov. He was embarrassed
when he was asked about Terelya. It was not
possible to believe him, and Ogurtsov had never,
during his 15 years in Soviet prisons heard about
RW.

The only foreigners in Vladimir were Powers and
Win (Wynne?). Especially strict treatment was
given to Minschagin, a Russian forester who had
whitnessed Katyn.

1988

Report about meeting with Terelya from the Embassy
in Ottawa. Some names might be of interest. Chief
of Terelya's Corp in 1970 was a captain Fedotov who
belonged to KGB, but was in the uniform of the
Ministry of the Interior. Director of the prison
was first Zolotov, then Zavjalkin, and from 1981
Fedotov, who had been promoted to colonel.

March 11, 1988 consulate in Chicago reported about
interview with Prof Makinen. He considered Terelya
being reliable, though his memory for details was
sometimes weak.

Michael Muche was in cell 33 when Makinen came
there in Jan 1962. He was 28 years old. After three
weeks he left for a work camp in Putma.




Avséndningsort

Pol 1/Ringquist/ag

Arende

Wallenbergdrendet och SKl-experter.

Adress

Ambassaden MOSKVA Dnr .....

Text

OMEDELBART

Frén Pol 1 re Wallenbergirendet och SKL-experter.

Primo

tum

1990-08-24

Avd /0 IGWW‘Z' , a /

ey

P
(/J CL
\\ _ -

Anslutning telefonsamtal Ringquist - Lyrvall bekriftas hirmed v
vi pd svensk sida inte &r intresserade av att utarbeta en
gemensam svensk - sovjetisk rapport. Departementet ser dirfsr

i forsta hand fram emot den rapport som Berzell och Angstrom

sjdlva kommer att avfatta.

Secundo

Givetvis bSr till sovjetiska vederbdrande framfras att vi
pa svensk sida sitter mycket stort virde pPa den Sppenhet och
det bistand som nu m5jliggdr en analys av de aktuella doku-

menten

CABINET

Ex for k-dom:

Hallgvist, Pol 1
Rinaquj

Sxp cm«cs—aw/“g

Ifylles av telegramexpeditsren

Den




Avidndningsort

Pol I, kr Hallgvist/EL

Arende

Adiess

Text

Nea Ik A9

Datum

Wallenberg //7 1990-08-29

Avd (() GrUp99 Ma1 ca('( /
o .

/ POL.

Ambassaden ‘
LONDON (

BRADSKANDE

Dnr.........Angeby fran Hallqvist. PM Daag 90-03-24 ang
Raoul Wallenberg.

Primo: Vi har nu erfarit att Gordievskys bok kommer att publi-

ceras 1 Storbritannien och USA den 19 oktober. Dessfdrinnan

kommer en artikelserie i Times med utdrag ur boken 13-18 okt.

Redan i mitten av september kan dock viss publicitet komma ut
i1 USA om vad G har att sdga om Wallenberg.

Britterna har f8reslagit en Sprachregelung f8r sig sjédlva och
en f6r oss., Vi har inga synpunkter pi vad de sjilva tédnker siga.
Nir det giller var egen Sprachregelung vill vi ge ndgot annor-
lunda svar pa& andra och tredje fragan &n vad britterna fore-
slagit. Nedan under Quarto f&ljer britternas fdérslag, samt

under Quinto vara &ndringar. Hoppas detta OK.

Tidigare har Nils Daag varit kontaktman Du bor

snarast kontakta och framfdra

det vi siger under Quinto:

Sjdlvfallet vill vi s& snart som mdjligt underrédtta Wallenbergs
familj och vi tror att detta kan ske utan risk fo6r ldckor.

Tacksam klartecken sd snart som m&jligt.

Secundo: Féresldr att Du samtidigt som Du talar med

ber att f& komma i kontakt med den i Daags PM ndmnde
Dzhirkvelov £6r en intervju i syfte att utrbna om han méjligen
sitter inne med informationer om RW eller sAdant som pé& négot
sdtt skulle kunna kasta ljus Over hans éde. Kanske kénner

Dz till nagon eller ndgra andra f d KGB-fOretrddare som kan

tdnkas veta ndgot?




Avidndaingser)

Pol I, Hallgvist /Sid 2

Atende Dalum Dar
Wallenberg 90-08-29
Avd Grupp Mél

Adress

Text

LONDON

Tertio: Visst ytterligare material sénds med ndsta ldgenhet.
Du behdver dock inte avvakta det innan Du kontaktar

eller ens lata honom veta att Du kommer att fa det. Det inne-
haller bl a britternas.egen Sprachregelung och avsnittet om

RW i den kommande boken.

Quarto: Cit 1, Q: Were the Swedish authorities told by the
British authorities about this information? If so, when?
How long have the Swedish authorities known about this

information?
A: The Britiéh authorities told us of it in 1985.
2. Q: Were the Wallenberg family told then? If not, why not?

A: Because of the sensitivities surrounding Mr. Gordievsky
no-one outside official circles could be told until
Mr. Gordievsky was prepared to speak in public. He has now

done so.

3.0: What is the Swedish Covernment”s assessment of

Mr. Gordievsky's information?.

A: Swedish authorities are intirely satisfied that
Mr. Gordievsky is faithfully reporting what he learnt
of these events while he was a KGB officer.

4.9: Who or what was Mr. Gordievsky's source for his infor-

mation on Mr. Wallenberg?

A: Matter for Mr. Gordievsky. Slutcit

Quinto: 2. Because of the sensitivities surrounding Mr. G
the British Government requested that nobody outside Swedish




Avabndaingsort Pol I, HalquiSt sid 3

Arende Datum Dnr
Wallenberg 1990~-08-29
Avd Grupp Mal
Adress LONDON
officia
Tent circles should be told until Mr. G was prepared to speak in

public., The Swedish Government has respected that request.

3. We are grateful for all information which could possibly
shed light on RW:s fate. Thus we are also satisfied that Mr. G

has reported to us what he has learnt.

Cabinet
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INKOM UD 1990-08-29 -

AMBASSADEN MOSKVA 19380-08-23

UD STOCKHOLM

B8 RAATD ﬁ K ANDE

-//FOER POL 1, HALLQVIST

RE WALLENBERGKOMMISSIONEN TLX 900 A 900823




" UTRIKESDEPARTEMENTET

RE WALLENBERGKOMMISSIONEN TLX 900 A 900829

P R I MO. VID UNDERHANDSKONTAKTER MED KOMMISSIONEN I VLADIMIR HAR
FRAMKOMMIT ATT VIKTIGT ARKIVMATERIAL SANNOLIKT OEVERSAENTS TILL KGBS
ARKIV I MOSKVA, SAMT ATT KOMMISSIONEN HITTILLS INTE ERHAALLIT
TILLSTAAND ATT STUDERA DETTA.

VIDARE TYCKS DET STAA KLART ATT NAAGON GRUNDLIG SOVJETISK UTREDNING
ROERANDE RWS OEDE ALORIG GENOMFOERTS, VARFOER KOMMISSIONENS ARBETE
FRAMSTAAR AEN MER OMFATTANDE, KOMPLICERAT OCH VIKTIGT.

EFTER OK MED AMBASSADEN HAR KOMMISSIONEN SAMMANSATT ETT UTTALANDE SOM
OEVERSAENOS MED OVANCIT.

S ECUNODO. MED ANLEDNING AV DE MOTGAANGAR SOM HITTILLS MOETT
KOMMISSIONEN I VLADIMIR HAR GUNNARSON IDAG EFTER FRAMSTAELLAN AV VON
DARDEL HOS RYMKO PAA MID BEGAERT FOERETRAEDE FOER KOMMISSIONENS
REPRESENTANT COTLER HOS VICE UTR MINISTER KVITSINSKIJ, VICE OROF I
KGB PIROSJIKOV, CHEFEN FOER FAENGELSEADMINISTRATIONEN MVD GULJAJEV
SAMT RIKSAAKLAGARE SUCHAREV FOER ATT DISKUTERA DEN UPPKOMNA

SITUATIONEN.

TACKSAM DEPARTEMENTETS INSTRUKTIONER HUR AMBASSADEN BCER HANTERA
YTTERLIGARE OENSKEMAAL OM HJAELP FAA TILSTAAND HOEGNIVAABESOEK, FOER
DEN HAENDELSE OVANSTAAENDE EJ GER RESULTAT. LIKSOM I VAD MAAN
AMBASSADEN I OEVRGIT BOER AGERA.

TERTTI 0. SAMTALSUPPTECKNING MAANDAGENS MOETE MED REPR MID OCH MVD
INSAENDS SNARAST. -

GUNNARSON
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AMBAESADEN MOSKVA 19%0-08-29

UD STOCKHOLHM
,

'\jé?3. FOER POL 1 RE WALLENBERG
<
‘. MID-TALESHMANMNEN GERASIMOV KOMMENTERADE IGAAR EMNLIGT
FOELJANDE SKL-EXPERTERNAS ANALYE AV SMOLTSOVODOKUMENTET

SAMT WALLENBERGKOMMISSIONENS ANKOMST:
CIT:
. EXPERTS FROM THE SWEDISH STATE CRIMINOLOGICAL TECHN
f‘. LABORATORY HAVE BEGUN A FORMAL EXAMINATIOM OF THE &
STATEMENT ON THE DEATH OF SWEDISH DIPLORMAT RACQUL
MOSCOW IN 1247,
IN ACCORDANCE WITH AN EARLIER ARRANGEMENT, Si
EXAMINED THE REPORT, SIGHED BY FORMER CHIEF OF THI

PRISON SANITARY SBERVICE SMOLTSOV, AT THE USSR Ji TRY 'S
FOREMBIC MEDICINE RESEARCH INSTITUTE FROM éUGbaT 22 TG 25, BOVIET
FOREIGN MINISTRY SPOKESKAN GENNADY GERASIMOV TOLD A BRIEFING HERE
TODAY.

+THE RESULTS GF THEIR EFFORTS WILL BE WMADE FUBLIC AFTER A
TIME-CONSUMING TECHNICAL TEST IS COMPLETED,+ GERASIMOY AGLED.

HE EAID AN INTERNATIONAL WORKING GROUP, INCLUDING RACUL
WALLENBERG’S FGSTER BROTHER GUY YON DARDEL ARRIVED IM THE S5GVIET
UNION ON AUGUST 28 TO WORK IN THE VLADIMIR PRISON ARCHIVES.

SLUTCIT
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SWED CONS GEN LA »++ UD TELEX

08/28/90  08:40 213 175 1683 A o
FY I RN [ oo
SVERIGES GENERALKONSULAT TELEFAX . L9 i
1OS ANGELES
Telefax 213/475463%:/12; 4720333 Tejefon 213/4702555 |5/ s’ i
. — P /
) ”1 M / l 72 ‘ {/L»
Adress: p< Datum: Dnr: SN
D pol 3 och presdX 7 / 1990-08-28 55\/ ( 2
Avsandare: Avd: Grupp: | Mal
Los Angeles
Arende:
Artikel om Wallenberg i L A Times
Tot.antal sid. Avsdnt den Klockan

2

1990-08-28

Sign. l

For pol 2 och press frin Holm re Wallenberg-artikel i I A Times

Dagens Los Angeles Times innehdller en artikel om Raoul Wallenberg
m a2 a ett besSk som en internationell kommission under ledning av
juristprofessorn Irwin Cotler f n genomfdr i Sovjetnunionen.

Enligt

artikeln har Sovjetunionen nmu £ £ ¢ medgivit att det &r m&jligt att
Wallenberg inte dog i sovjetiskt fingelse 1947 som tidigare alltid

havdats.
Artikeln nedan.
Holm

FAS
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Soviets Assist Probe of ém:os_umwm,m Fate

u Humanitarianism:
They had sald the Swede
who rescued Hungarian
Jews in World War I had
dicd in 1947, Now, officlals
will release all data.

By BLIZABETH SHOGREN
TIMES STAPF WRITER

“MOSCOW—TFor the first ilmo,
Soviet authorlties have admitied
the possibliily that Swedish diplo-
mai Raoul Wallenberg, who saved
thousands of Jows from the Nauls,
may nol have dled In a Soviet
prison In 1947, a Canadian profes-
sor Investigaling tho case sald
Monday.

“They are now cnlerlaining the
possibility that he did not dia when
lhe Sovielt Union sald he.did,"
frwin Couar, o law professor, and
chaltman of an International com-
misgion on the Wallenberg cuse,
iold reportors,

For decados, Sovict offlclals had
stubbornly insisted that Wallon-
berg died In Moscow aftor belng
arrested by Red Army (roops in

Hungary,

Scientist Finds

the Secret of

Underarm Odor

From Unfied Press ?azs.ae_i

WASHINATAN~Tha smeall af

The International group headed
by Cotler has arrived in Moscow to
seck more Information about Wal-
_.w”wo..n. nznzm_oaop officials rnua
p pubitely to cooperate by
aawn.nm available from state ar-
chives all documents relating to
it b le in th

"We now give the people in the
commlssion wu: access 1o tho ar-
chives,” Yavgeny Rymko of the
Soviet Foreign Minlstry. {old a
news conferehee, Other members
of Lthe commission, along with Cot-
ler, were present for the news
conference, which took place at the
Swedish Embaasy,

Tho Soviet willingness to coop-
crate with the forelgners, Lo opon
the once top-scerel archivos for an
investigation Inlo the festoring
contraversy, !s part of the process
of confronting past wrongs,

The investigating team, which
includes Soviat human righis ac-
Uvists, will apend the weck looking
through dacuments and talking lo
former and current inmates and
staff membare at Viadimir Prison,
120 milca cast of Moscow, where
Waullenberg s suld to have baen

sighted years after Soviot officlala )

soid he way dead,

When the forelgn membors of
the Investigaling lcam dopart at
the end of the wack, thelr Soviet
countorparts will continue the
fcarch lor traces of Wallenberg,

Most of the purported sightings
were at Viadimir Prison in the
19608 and '60s, but tho {nvestiga-
tors think thalt Wallenberg may
have been moved Lo anolhor pris-
on, beeause inmatea at other pris-
ong say Lthoy saw him more rocent-

ly.

Two sources sald they saw Wal-
lenberg al a prison belween Mos-
cow and Leningrad as late as 1987.
1t alive, he would be in his late 70s.

Soviel officlals (o}d the Swedish
government in 1957 that Wallen-
berg had died In a Soviet prison in
1947. Until Jnsl ycar, the case was
conaldered closed by the Kremiin,

Wallenberg 18 credited with sav-
ing as many as 20,000 Hungarian
Jews from being deported 1o Nazi
death camps by supplying them
with Swedish passports.

Although officinlly he went to
Budapest In 1944 as an emissary of
the Internatlonal Red Cross, his
true mission was to savo as many
Jows a3 possible from tho Nazie
and thely Hungarian allics,

Wallonberg was Jast secen In
public In January, 1946, after the
Red Ariny liberated Hungary, Ho
was on roule'io sce the commander
of Sovict troops in the town of
Debyvocen.

His disappearance caused a
scandal that hay tainted Swedish-
Soviet rolatlons ever alnce, No
reason has yot been given for his
arreal. In honor of his docds, he
wag made an honorary U8, eltizen
in 1981 by an el of Congrosa,

In May, the group headed by
Cotler compleled a 1,200-pago re-
mo: that asserts that the evidence

“Incontrovortible that Wallen-
berg did not die In 1947." .

Sovlet officlals made the first big
compromise in October by Inviting
Wallenberg's relatives and frlends
to the Sovlet Union. On that emo-
tional visli, the Swedish guests
were presonted with Wallenberg's
prasporl, address book and cnlen-
dar and were shown a card that
recorded his registroilon as a pris-
oner of war in Lubyanka Prisotn on
Ieh, 8, 1845,

They were also shown u hand-
wrliten Jelter from n doctor at the
prison saying a prisoner hmmed
Wallenberg had died of & heart
atiack,

The securlty police and Foreign
Minlslry authorities had stendfast-
ly held to that verslon of Wallon-
borg's death. Now, even officlals of
the sccurily pollce, the KGB, have
suld that they wlll assist in the
aearch by Cotler's commlssion,

Anong the commlssion inembery
in Moscow I8 (uy von Durdol,
Wallenberg's ha)f brother, who
last Octobor mat with KGB offlcinly
and visited Viadimir Prison. ARtar-
ward, he sald ho was more con-
vinced than over that his brothor
hud survived longer than Sovlet
authorlties hud admitied,
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AMEASSADEN MOSKVA 1990-08-29 ‘/” Cr ! ‘

U STOCKHOLM

RAA&DSKANTEE

700. FOER POL 1 (HALLQUIST) RE WALLENBERGKOMMISSIONEN.

FOELJANDE UTTALANDE HAR IDAG IMRAPPORTERATS TILL AMBASSADEMN FRAAHN
WALLENBERG-HOMMISSIONEN I VLADIMIR:

TYSTATEMENT MADE OM BEHALF OF THE SOVIET-INTERMAT :
COMMISSION TO INVESTIGATE FATE AND WHEREABOUTS GOF RACUL WA

s ]

¥ SPOKESMEMN MICHAIL CHLEMNOVYV AMD IRWIN CGTLER.

OUR INVESTIGATION AT VLADIMIR HAS BEEN COMPLICATED BY
INCONSISTENCIES, IF NOT COMTRADICTIONS IN THE SOVIET POSITIONS.

) EQUALLY IT HAS BECOME CLEAR THAT FOR OUR INVESTIGATION TC BE

f EFFECTIVE IT WILL ALSO HAVE TO BE PERSUED IM THE CENTRAL ARCHIVES
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Avs8ndningsort Pol I, kr HalquiSt/EL

Arende

Wallenberg *

Ambassaden
MOSKvVA

Text Dnr......... - Re Wallenbergkommissionen.

Ni b8r ge fortsatt helhjdrtat stsd At gruppen. Litet svart
dock att hdrifran och nu beddma vad ni b&r géra om det ni

Adress

nu gjort inte ger resultat. Men aterkom girna nir det star

klart vilket ryssarnas nista steg blir.

Cabinet

Ex t Kabinettssekr
Polchef
WShler
Hallgvist

Ifylles av teleg ramexpeditiren
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Sveriges Ambassad '

MOSKVA

¢ A

1990-08-30

. 92/4(2) / 00!

J,N,ELQLEA__Lle. Kanslirddet Martin Hallqvist

1980-08- 3 | | utrikesdepartementet
AVD, | GR. WAL,

Ol & ZJl| /o

Wallenbergkommissionens méte i Moskva
(1 bil)

Broder,

Oversinder samtalsuppteckning fran internationella
Wallenbergkommissionens mote pd ambassaden i Moskva
den 27 augusti.
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1990-08-30

Bjorn Lyrvall

Wallenbergkommissionens mote i Moskva 900827

Den internationella Wallenbergkommissionen
sammantriffade pa Sveriges ambassad mandagen den 27
augusti 1990 med representanter £0r Sovjetunionens
utrikesministerium (MID) och inrikesministeriet
(MVD) i syfte att planlégga kommissionens arbete 1
Vladimirfingelset. Ocksd KGB-s kontakman i
Wallenbergirendet hade inbjudits men kunde inte
delta 1 motet.

Kommissionens internationella del utgjordes av
professor Guy von Dardel, professor Irwin Cotler,
professor Marvin Makinen, dr Cronid Lubarski och dr
Rolf Bjdrnestedt. Fran sovjetisk sida ingick
redaktdren Aleksej Kartsev, historikern Arsenij
Roginskij, etnografen Michail Tjlenov, filmarna
Aleksander Rodjnanskij och Arkadij Karpilovskij samt
dr Vadim Birstein.

De sovjetiska myndigheterna representerades av bitr
avdelningschefen Jevgenij Rymko och
forstesekreteraren Igor Demko (MID) samt generalen
Vladimir Kremenetskij (MVD). Fran Sveriges ambassad
nirvor chargén Carl-Johan Gunnarsson,
tredjesekreteraren Bjorn Lyrvall samt tolken Magnus
Dahnberg.

Hir foljer en sammanfattning av samtalen som
tolkades ryska/engelska:

von Dardel inledde med en presentation av
kommissionens grundantaganden, att 1) Wallenberg
fortfarande #r vid liv och att sdkandet efter
material dirfdr inte kommer att begrédnsas till
perioden fram tom 1947. Kommissionen utgdr frén att
den sovijetiska sidan kommer att visa samarbetsvilija




ocksd med en s&dan formulering av fragan, samt 2)
att undersdkningen ska inledas med arkivstudier i
viadimirfangelset eftersom stort bevismaterial
samlats betr Wallenbergs vistelse i féngelset pa
50-talet, 60-talet och dessutom fdrhdllandevis
mycket bevis som styrker att han kan ha befunnit sig
dir ocksd pa 70- och 80-talen.

von Dardel fastslog ocksa att det faktum att
kommissionen g8r en utredningen av RW's 0de inte
betyder att man dvertar ansvaret £6r RW-drendet fran
de sovjetiska myndigheterna. Kommissionen riaknade
med att arbeta intensivt i Vladimir denna och ev
nista vecka, varefter den internationella gruppen
limnar Sovjetunionen. Direfter férvéntade man sig
att officiella sovjetiska myndigheter fortsétter
utredningsarbetet £fOor att klargdra RW's dde.

Kremenetskij papekade att det framtida arbetet i
mycket berodde pad vad som framkom under denna vecka.
MVD hade nyligen &terkommit till RW-fragan. I
oktober i fjol hade ett officiellt svar lamnats att
RW inte befunnit sig i Vladimir, men mojligen hade
peskedet grundat sig pd en ndgot ytlig undersdkning.
Hirvid hade man bara kontrollerat aktuella ‘
fingelsejournaler och inte aterfunnit Raoul
Walllenbergs namn. Om nya fakta framkom denna vecka
var MVD berett att gbra allt £0r att £o6lja upp
sparen.

Kremenetskij ville ocksd betona att MVD skulle svara
pa alla fragor som intresserade gruppen och arbeta
tillsammans med kommissionen i féngelsearkivet.
Ocksd om spadren ledde utanfdr Vladimir var MVD
berett att hjdlpa till.

von Dardel efterhdrde om detta innebar att ocksa
andra centrala arkiv skulle Oppnas for kommissionen,
varvid Kremenetskii svarade att arbetet lampligen
pdrjade i Vliadimir och sedan med ledning av de
fragor som dir uppstod kunde fortsdtta pad andra hall,

Roginskij framhdll att internationella kommissioner
kommer och gdr samt att risken fanns att inget nytt
hittades under detta besSk. MVD skulle fortsdtta
arbetet direfter. Var man beredd att samarbeta med
sovjetiska experter som hdrfor erhdllit fullmakt av
den internationella kommissionen?

Kremenetskij papekade att MVD sysslar med
bestraffning av brottslingar och givetvis inte kunde
slippa in vem som helst i fangelserna. Naturligtvis
kunde man var behjdlplig med statistik osv men
sjdlva knappast g& pd djupet med en undersdkning.
Kanske var det biasta att utse en grupp ocksa med
utomstiende experter, ungefdr som den




internationella gruppen.

Lubarski sade att de sovjetiska experterna skulle fa

fullmakt av den internationella kommissionen och i
praktiken skulle vara desamma som kommissionens
sovijetiska inslag.

Cotler framhdll att utredningen i praktiken gjordes

av tre grupper, de externa experterna, de sovjetiska
experterna och de officiella sovjetiska
representanterna. Det var naturligt att de tva
senare fortsatte arbetet nidr den forsta gruppen
lamnat landet.

von Dardel fdreslog att det externa inslaget i
kommissionen kunde representeras av svenska eller
kanadensiska ambassaden och papekade ddrefter att
frdgan ytterligare kunde diskuteras vid det
sammanfattande motet i slutet av veckan.

Kremenetskii instidmde i detta och understrdk &nyo
att MVD ville ge hjdlp till alla tre grupperna. Han
framholl att det maste vara en hederssak £0r oss
alla att f& klarhet i Wallenbergdrendet.

von Dardel framholl att detta ytterligare
understryker vikten av att alla myndigheter &r
representerade i utredningen.

Rymko erinrade om att alla finns med i bilden. KGB's
kontaktman har varit med flera ganger, men kunde ej
nirvara just idag. Deras representant Vinogradov
hade triffat fdretrddare fOr svenska ambassaden
flera ganger och medverkade vid SKL-experternas
besok for analysen av Smoltsovdokumentet. Den
svenske ambassaddren hade sammantrdffat med
KGB-ordfdranden Krjutjkov och von Dardel sjdlv hade
samtalat med vice ordf Pirosjkov.

Cotler betonade att man ocks& hoppats pa
representanter frén riksdklagard@mbetet, varvid Rymko
papekade att man var beredd ordna detta.

Lubarski framholl att hognivabesdk var av betydelse,
men nu behovdes i fbrsta hand arbetskontakter. Redan
imorgon kunde fragor uppkomma till KGB och d& fanns
ingen kontaktman pd plats. KGB-mannen Vinogradov
hade vid gardagens mottagning spekulerat att inga
Wallenbergdokument 8terfunnits, inte ddrfor att de
fSrstdrsta, utan didrfdr att de helt enkelt aldrig
funnits. Denna syn kunde kommissionen aldrig
acceptera, och skulle man mota en sidan attityd fran
myndigheterna bleve arbetet omdjligt.

Tilenov forklarade att ha representerade den judiska
organsationen VAAD och att det judiska folket kiande




ett sirskilt ansvar i Wallenbergdrendet. Redan i
bérjan av mars 1989 hade man sént brev till
kommunistpartiets centralkommitté, KGB och
riksaklagaridmbetet med krav pa Oppnande av officiell
utredning betr den illegala arresten av RW. Breven
hade inte besvarats. Hir fick fragan ddrfor

upprepas: Avser sovjetmyndigheterna starta en
officiell utredning i RW-&rendet?

Kremenetskiij papekade att han inte kunde tala £or
dessa tre organisationer men att det sagts att ett
méte med riksdklagardmbetet skulle ordnas och att
det var dess sak att starta en utredning.

von Dardel redogjorde direfter grundligt for det
svenska utrikesdepartementets noggranna arbete i
Wallenbergdrendet och fdrklarade att de fem
dossierer som rdrde Wallenbergs vistelse i Vladimir
medfdrts till Sovjetunionen. En trettiosidig rapport
pd engelska hade sammanstdllts infdr resan.

von Dardel understrok att han fdrvidntade sig ett
1ika grundlig och ansvarsfylld behandling av frégan
fran sovijetmyndigheterna.

Lubarski &tervinde till frdgan om stod i arbetet
fran KGB. Redan de fdrsta fragorna var centrala:

1) Var finns smerch arkiv idag och hur fa del av
dessa?

2) Wallenbergfdreningen fick RW:s personliga ting
frén Lubjanka — hur och var hittades dessa ting som
ej existerat under 45 ar. Kortet hade forvarats pa
ett stdlle och personliga #godelar pa ett annat -
dir de Aterfanns fanns formodligen uppgifter som kan
vara av stort vidrde.

Dessa frdgor madste snarast besvaras.
Rymko lovade vidarebfordra frdgorna under dagen.

Kremenetskij pdpekade att MVD stdllde en '
kontaktperson till forfogande, Oversten Ovtjinnikov
som ocksd kunde ta operativa kontakter med KGB och
riks8klagarémbetet, men inte var kompetent att
besvara fragor stdllda till dessa organisationer.

P& friga frdn von Dardel sade Kremenetskij att en
telefaxfdrbindelse sdkert kunde uppradttas mellan
Vladimir och Moskva. Han gav ocksa generellt
tillstdnd till filmarna att filma pa féngelset.
Detaljer fick emellrtid avgdras med lokale
OVD-chefen i Vladimir. Vidare betonade Kremenetskij
att alla arkiv i Vladimir som kunde ha med RW att
gbra skulle vara Oppna £6r kommissionen.

Cotler presenterade ddrefter arbetet i den




internationella grupp som i maj i &r presenterat en
1200-sidig rapport i RW-8rendet och efterhdrde om
Rymko haft tillfdlle studera densamma eftersom
exemplar for ett ar sedan sdnts till MID.

Rymko medgav att han inte sett den, vilket Cotler
beklagade och tog som exempel pa att den sovjetiska
sidan fullt ut utnyttjade tillgdnglig kunskap i vast
i RW-drendet. Rymko sade att han skulle undersdka
saken. Han Overgick sedan till en redogdrelse £for
den utveckling i RW-drendet som skett pad senare ar i
Sovjetunionen.

von Dardel gjorde en genomgang av de officiella svar
som givits i #rendet sedan 1957 och pépekade att
bakom dessa besked mdste ha legat interna sovjetiska
undersdkningar, som kunde ge vadrdefulla uppslag. von
Dardel efterlyste detta material och hoppades att
det skulle stdllas till kommissionens forfogande vid
dterkomsten fran Vladimir.

Rymko sade sig inte vara bekant med sadant material,
men lovade undersoka saken.

Sidorna utvidxlade darefter en del artighetsfraser
och avslutade motet.
B &vx
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Raoul Wallenberg—-arendet

Dagsldget 31 augusti
1. Von Dardel-gruppens besok i Vladimir.

Mottagandet i Moskva var utmdrkt. Fin uppstédllning pa
mottagning sondagskvdllen den 26 augusti med bl a
chefen for fdngelseadministrationen och foretradare
for inrikesministeriet, MID och KGB. LOfte gavs av
fiangelsechefen att man skulle gora allt man kunde for
att tillfredsstédlla gruppens Onskemdl, inte bara i
Vladimir utan ocksd i Moskva och ev andra fi#ngelser.
Mandag morgon, 27/8 hade man sammantridde med Rymko,
MID, och en general fr8n inrikesministeriet. Gruppens
krav preciserades. Pa eftermiddagen var det
presskonferens med 25-30 journalister. Von Dardel
framtrddde 1 sovjetisk TV pd kvidllen. Under
presskonferensen framtrddde en person som presenterade
sig som Molotsov, rysk folkdeputerad. Som sadan hade
han sdrskilt stora befogenheter att begidra fram
material ur olika arkiv, och han skulle fdlja med till

Vladimir.

Gruppen svidllde ut fran 10 till 15 personer, en
overste fran inrikesministeriet for med liksom en rep-

resentant f£O0r MID.




Publiciteten efter mdndagens presskonferens var 1of-
tesrik. Enligt denna skulle arkiv Oppnas hos KGB, in-
rikesministeriet och MID., "I praktiken innebdr detta",
skrev DNs korrespondent om det faktum att ryssarna nu
deltar i von Dardel-gruppens -~ eller den internatio-
nella kommissionens - arbete, "att Sovjet nu gdtt fran
sin tidigare inst#dllning att Wallenberg dog

i sovjetiskt fingelse 1947".

Detta dementerades sedan av MID-talesmannen Gerasimov
som sade att den gamla instdllningen kvarstar - det
skall till tunga bevis £Or att man skulle franga den.

Det visade sig sedan att det i Vladimir inte fanns
sirskilt mycket material av intresse -~ det mesta var
flyttat till Moskva.

I onsdags, 29/8 skickade prof Cotler och ryssen
Chlenov som talesmin for gruppen ut ett uttalande dar
man redogjorde for de svdrigheter gruppen stdtt pa i
Vladimir. Bl a skall det ha sagts att alla utldndska
f8ngars personliga dossierer skickats till Moskva (lés
KGB) och att dessutom alla dessa dossierer fran fore
1985 forstdrts. I uttalandet krdvs att man far till-
g8ng till arkiven hos KGB, inrikesoch utrikesministe-
rierna samt allmdnne adklagaren. Det sades ocksa att
gruppens ryska deltagare skulle fortsdtta efterforsk-
ningarna sedan de utldndska medlemmarna‘rest hen.,

Enligt Lyrvall 8r Cotler i Moskva idag fredag £fOr
moten med ovanstdende fyra instanser (ambassaden hade
gjort framst#llan om att han skulle f& mSten p& hog
nivd). Lyrvall berittade ocksd att Cotler igar kvall
av en hdg sovijetisk diplomat f£att bekrédftelse pa att

ndgon sovjetisk undersdkning av vad som egentligen




hint Wallenberg aldrig foretagits. Detta &r intressant
och strider mot vad ryssarna sagt vid otaliga tillfdl-
len — t ex Rysjkov till statsministern i Villa Bonnier

den 12 januari 1988,

Von Dardel-gruppens utldndska medlemmar kommer nu att
stanna sannolikt hela n#sta vecka ut for att fortsdtta
arbetet i huvudstaden, forhoppningsvis i arkiv av

intresse.

2. SKLs experter Berzell och Angstrdm var hdr igar.
De lovade en skriftlig rapport. De hann egentligen
bara med handstilsundersdkningen och drar slutsatsen
att det inte finns skdl att anta att Smoltsov-dokumen-
tet har skrivits av ndgon annan person dn av den som
skrivit det jamfdrelsematerial man £att tillgang till.
F6r fortsatt arbete, d v s undersdokning av sjdlva pap-
peret skulle man vilja besdka Moskva en gang till for
att inte vara i hdnderna pd ryska kollegerna.

3. Den 19 oktober publiceras Gordievskys bok dar han
sdger sig ha hdrt av en #ldre KGB-kollega att RW av-
rittades dArfdr att han vigrat gd ryska underrédttelse-
visendets drenden. Engelsménnen har foreslagit Sprach-
regelung som vi haft vissa synpunkter pa och som
Angeby idag diskuterar i London med vederbdrande.

4, I tisdags 28 augusti hade jag besSk av Helene
Carlbeck-Isotalo och den amerikanske forfattaren
Fredrick Werbell. H C-I var ndgot besviken Over att
regeringen inte velat tillsdtta en historiker-
kommission enl hennes, Villii m fl:s fOrslag - en
kommission av verkliga experter. De bada tycktes mena
att svenska regeringen i sitt agerande foljer
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familjens och Wallenbergfdreningens linje samt att den
ibland tar intryck av internationella konjunkturer -
ddrav demaﬁéherna 1979 d8 den MR-intresserade Carter
var president i USA. Jag férklarade - icke utan viss
skdrpa - regeringens linje att vinna klarhet i1 RW:s
6de. Intressant var att de ig8r varit hos Uspenski]
som sagt dem att nu dterstod bara att Overtyga
familjen, svenska regeringen utgjorde inte léngre
"nagot problem", det var linge sedan den kommit med

ndgon demarche.






